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SLOVENSCINA
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Informacija o laserju

Brezziéni rotacijski laser DCEO8ORS/GS je laserski
izdelek RAZREDA 2.

ES-izjava o skladnosti
Direktiva o radijski opremi

q3

Rotacijski laser DeWALT
DCEO080RS, DCE080GS

DeWALT izjavija, da je rotacijski laser DeWALT DCE08ORS/
DCE080GS v skladu z direktivo 2014/53/EU in vsemi zahtevami

direktiv, ki se uporabljajo v EU.

Celotno besedilo ES-izjave o skladnosti lahko zahtevate pri druzbi
DeWALT Industrial Tool Co., DeWALT Europe, D-655-10 Idstein,
Nemcija 65509, na voljo pa je tudi na tem spletnem naslovu:

www.2helpU.com.

18¢ite po Stevilki izdelka in tipa, ki sta navedeni na plo3¢ici z imenom.

PREBERITE CELOTNA NAVODILA

Varnost uporabnika

Napotki za varno uporabo orodja
Spodnje definicije opisujejo stopnjo resnosti vsakega opozorilnega
znaka. Preberite priroénik in bodite pozorni na naslednje simbole.

A
A

NEVARNOST: oznacuje neizogibno nevarno stanje,
ki bo povzrocilo smrt ali hudo telesno poskodbo, ¢e
ga ne preprecite.

OPOZORILO: oznacuje morebitno nevarno stanje, ki
bi lahko povzrocilo smrt ali hudo telesno poskodbo,
Ce ga ne preprecite.

PREVIDNOST: oznacuje morebitno nevarno stanje,
ki bi lahko povzrocilo manjSo ali srednje hudo
poskodbo, ¢e ga ne preprecite

OPOMBA: oznacuje stanje, ki ni povezano s telesno poSkodbo,
ampak bi lahko povzrocilo materialno $kodo, ¢e ga ne preprecite.

Ce imate kaksna koli vprasanja ali komentarje o tem ali
katerem koli drugem orodju DeWALT, obis¢ite spletno mesto

A\
A\

A

www.2helpU.com.

OPOZORILO:

Preberite in se prepricajte, da razumete vsa
navodila. Zaradi neupostevanja opozoril in navodil
iz tega prirocnika lahko pride do hudih telesnih
poskodb. SHRANITE TA NAVODILA

OPOZORILO:

Izpostavijenost laserskemu sevanju. Ne
razstavljajte ali spreminjajte laserskega
usmerjevalnika. Znotraj orodja ni delov, ki bi jih
lahko servisiral ali popravil uporabnik. To lahko
povzro¢i hude poskodbe o€i.

OPOZORILO:

Nevarno sevanje. Uporaba kontrol ali nastavitev oz.
postopkov na nacin, ki v teh navodilih ni opisan, lahko
povzroci nevamo izpostavijenost laserskemu Zarku.
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SLOVENSCINA

Nalepke na napravi lahko vsebujejo naslednje simbole.

Simbol Pomen

\Y% volti

mW milivati

& opozorilo za prisotnost laserja
nm valovna dolzina v nanometrih
2 laser razreda 2

Opozorilne nalepke

Za vecje udobje in varnost so na laserju naslednje nalepke.

A @ OPOZORILO: preberite navodila za uporabo, da
preprecite nevarnost telesnih poskodb

OPOZORILO: LASERSKO SEVANJE. PREPRECITE

NEPOSREDNO IZPOSTAVLJENOST OCI. Laserski
izdelek razreda 2.

AT
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Ce opremo uporabljate na nacin, ki ga proizvajalec ni
dolocil, se lahko poslabsa zas¢ita, ki jo zagotavija oprema.
Laserja ne uporabljajte v eksplozivnih okoljih, kjer so
vnetljive tekocine, plini ali prah. Ob uporabi elektricnega
orodja nastajajo iskre, ki lahko zanetijo prah ali hlape.

Laserja, ki ga ne uporabljate, shranjujte izven dosega otrok
in drugih neizku$enih ljudi. Laserji so lahko v rokah ljudi, ki za
tovrstno delo niso usposobljeni, zelo nevarni.

Orodje MORAJO servisirati le pooblaséeni serviserji. Ce
orodje servisira ali vzdrZuje nepoobla$ceno osebje, lahko to
povzroci nevarnosti telesnih poskodb. Informacije o najbliziem
servisnem centru druzbe DeWALT najdete na spletnem mestu
www.2helpU.com.

Laserskega zZarka ne glejte z opti¢nimi instrumenti, kot je
na primer teleskop. To lahko povzroci hude poskodbe o¢i.
Laserja ne postavljajte na mesta, kjer bi lahko kdorkoli
namenoma ali nenamerno gledal laserski Zarek. To lahko
povzroci hude poskodbe oci.

Laserja ne postavljajte v blizino odsevnih povrsin, ki bi
lahko laserski Zarek odbila komu v o¢i. To lahko povzroci
hude poskodbe oci.

Ko laserja ne uporabljate, ga izkljuéite. Ce laser pustite
vkljucen, s tem povecate moZnost, da bi kdo pogledal v laserski
Zarek.

Nikoli ne spreminjajte izdelka. Spreminjanje orodja lahko
povzroci nevarno izpostavijenost laserskemu sevanju.

Ne uporabljajte laserja v prisotnosti otrok in ne dovolite,
da bi se otroci igrali z laserjem. To lahko povzroci hude
poskodbe oci.

Ne odstranjujte ali unicujte opozorilnih nalepk. Ce
odstranite oznake, bodo uporabnik ali druge osebe nenamerno
izpostavljene sevanju

Laser trdno postavite na ravno podlago. Ce pade laser na
tla, se lahko poskoduje, ali povzroci hude telesne poskodbe.
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Osebna varnost

+  Med uporabo laserskega izdelka bodite pozorni, pazite, kaj
delate, in uporabljajte zdravo pamet. Orodja ne uporabljajte,
ce ste utrujeni oziroma pod vplivom drog, alkohola ali
zdravil. Le trenutek nepozornosti med uporabo laserja lahko
privede do hudih telesnih poskodb.

*  Pri delu v gradbenem okolju uporabljajte ustrezno osebno
varovalno opremo, vkijucno z zascito oci.

Uporaba orodja in skrb zanj

+ Orodja ne uporabljajte, ce ga ne morete vklopiti ali izklopiti
s stikalom. Orodja, ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je
nevarno in ga je treba popraviti.

+ Laser, ki ga ne uporabljate, hranite zunaj dosega otrok,
osebam, ki niso usposobljene za njegovo uporabo ali niso
seznanjene s temi navodili, pa ne dovolite dela z njim.
Laserji so lahko zelo nevarni, ¢e so v rokah ljudi, ki za tovrstno
delo niso usposobljeni.

+ Uporabljajte le dodatno opremo, ki jo je priporocil
proizvajalec vasega modela. Oprema, ki je lahko primerna za
eno vrsto orodja, je lahko nevarna, ¢e jo uporabljate z drugim
orodjem.

Baterije in napajanje

V tem rotacijskem laserju DeWALT lahko uporabljate 18-voltne
litij-ionske baterije DeWALT, izdelan pa je tako, da je zelo odporen
proti poSkodbam zaradi padca, ¢e uporabljate te baterije: vse
18-voltne litij-ionske baterije DeWALT z 1,5 Ah in 2 Ah.

Polnjenje paketa baterij

Paket baterij, ki ga vzamete iz embalaze, ni popolnoma napolnjen.

Pred uporabo rotacijskega laserja morate paket baterij napolniti

z 18-voltnim polnilnikom DeWALT.

*  Pred zacetkom uporabe polnilnika obvezno preberite vsa
varnostna navodila.

OPOZORILO:

Paketa baterij NIKOLI ne poskusajte polniti

s polnilniki, ki niso navedeni v te priro¢niku.
Polnilnik in paket baterij sta zasnovana posebej za
skupno delovanje.

OPOZORILO:

Natancno upostevajte vse navodila in opozorila
na nalepki ter embalazi baterije in priloZzenem
prirocniku za varnost baterij.

Paket baterij vstavite v polnilnik v skladu z navodili

v priro¢niku za varnost baterij.
Pocakajte, da bo paket baterij popolnoma napolnjen.
Izvlecite paket baterij iz polnilnika.

OPOMBA: pri naro¢anju nadomestnih paketov baterij se sklicujete
na kataloko Stevilko in napetost.

Names¢anje 18-voltnega paketa baterij

DeWALT

Popolnoma napolnjen 18-voltni paket baterij DeWALT usmerite
tako, da je gumb za sprostitev (slika ®() obrnjen stran od
vas in v desno.

Pritisnite in zadrZite gumb za sprostitev (slika @) na paketu
baterij.

Paket baterij potisnite do konca v vodilo na strani laserja (slika
©®).

B Izpustite gumb na paketu baterij.

Odstranitev paketa baterij

[l Pritisnite in zadrZite gumb za sprostitev na paketu baterij
(slika ®Q@).

Izvlecite paket baterij iz vodila na laserju.

Izpustite gumb na paketu baterij.

B Za polnjenje paketa baterij vstavite paket v polnilnik v skladu
z navodili v priro¢niku za varnost baterij.
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OPOZORILO:

Baterije lahko eksplodirajo ali pus¢ajo in povzrocijo
telesne poskodbe ali poZar. Za zmanjsanje te
nevamnosti upoStevajte navodila v priroéniku za
varnost baterij.

Shranjevanje paketa baterij

Najprimernejsi prostor za shranjevanie je prostor, ki je hladen
in suh in zavarovan pred neposredno son¢no svetlobo ter
prekomerno toploto ali mrazom.

Dolgo shranjevanje ni kodljivo za paket baterij ali polnilnik. Ob
pravilnih pogojih shranjevanja lahko baterije shranite za 5 let ali
ved.

SHRANITE TA NAVODILA ZA UPORABO V PRIHODNJE.

Namestitev gumbne celi€ne baterije

Gumbna celiéna baterija bi morala biti Ze name$¢ena v spodnjem
delu laserske enote (slika ®(®), zato je pripravijena za uporabo
povezave Bluetooth®, ko odstranite zascito za baterijo. UpoStevaijte
spodnja navodila za odstranitev zascite za baterijo na novem
laserju ali zamenjavo gumbe celi¢ne baterije.

Laser previdno obrnite na glavo.

o~

Na spodnjem delu laserja odvijte pokrov predala za baterije, na
katerem je oznaka 3V CR2430.

Dvignite pokrov predala za baterije in odstranite gumbno
celiéno baterijo.

o]

>

Ce imate novi laser, odstranite za3tito za baterijo (okroglo
ploscico) in znova vstavite isto gumbno celi¢no baterijo.

Ce vas laser ni nov, vstavite novo gumbno celiéno baterijo 3V
CR2430 v predal za baterije.

Previdno znova namestite pokrov predala za baterije na
pravilno mesto in nato z vijaki pritrdite pokrov na mesto

v spodnjem delu laserske enote.

© Bluetooth’

BESEDNA ZNAMKA IN LOGOTIPI BLUETOOTH® SO REGISTRIRANE BLAGOVNE ZNAMKE
PODJETJA BLUETOOTH SIG, INC. DEWALT VSE TE ZNAMKE UPORABLJA V SKLADU

Z LICENCO. APPLE IN LOGOTIP APPLE SO BLAGOVNE ZNAMKE DRUZBE APPLE INC.,
REGISTRIRANE V ZDA IN DRUGIH DRZAVAH. APP STORE JE SERVISNA BLAGOVNA
ZNAMKA DRUZBE APPLE INC., REGISTRIRANA V/ ZDA IN DRUGIH DRZAVAH. GOOGLE
PLAY IN LOGOTIP GOOGLE PLAY STA BLAGOVNI ZNAMKI DRUZBE GOOGLE INC.

Namestitev baterij v daljinski upravljalnik

Vstavite nove baterije AAA v daljinski upravijalnik, da ga boste

lahko uporabljali z lasersko enoto.

I Na spodnjem delu daljinskega upravijalnika dvignite zapah, da
odprete pokrova predala za baterije (slika ©Q@).

Vstavite dve novi visokokakovostni bateriji AAA in zagotovite,
da sta konca - in + vsake baterije vstavljena v skladu s sliko
v notranjosti predala za baterije (slika ©®).

Pokrov predala za baterije zaprite tako, da se zaskoci na

mestu (slika ©®).

Polnjenje detektorja

Digitalni detektor laserja napaja litil-ionska baterija. Baterijo

napolnite tako:

Del napajalnega kabla s prikljuckom USB vstavite v prikljuéek
USB (slika ®®).

Na detektorju odstranite pokrov prikljucka mikro USB (slika
®®) tako, da ga povlecete vstran.

Del napajalnega kabla s prikljuckom mikro USB vstavite
v prikljuéek mikro USB na detektorju (slika ®(®).

B Pocakajte, da se detektor popolnoma napolni. LED-dioda na
detektorju med polnjenem baterije sveti neprekinjeno rdece
(slika ®®).

Ko za¢ne LED-dioda na detektorju svetiti neprekinjeno zeleno,
odstranite napajalni kabel.

Nasveti za uporaho
« Za daljse delovanje baterije z enim polnjenjem izklopite laser, ko
ga ne uporabljate.
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+ Pogosto preverite umerjenost laserja, zagotovite natanc¢nost
svojega dela. Oglejte si poglavie Umerjanje laserja.

*+  Pred poskusom uporabe laserja se prepricajte, ali je orodje
postavijeno na relativno gladki in varni povrsini.

« Vedno oznadite sredisce laserske crte ali pike. Ce oznacujete
razlicne dele Zarka ob razlicnih ¢asih, boste povzrocili napako
v svojih meritvah.

+ Za povecanje delovne razdalje in natancnosti nastavite laser
v sredino svojega delovnega obmocja.

+ Ko ga namescate na trinoZno stojalo ali steno, montirajte laser
varno.

*  Pri delu v zaprtih prostorih pocasi vrteca se rotacijska glava
ustvari vidno svetlejSo crto, hitro vrteca se rotacijska glava pa
vidno polno ¢rto.

+ Za povecanje vidnosti zarka nosite ocala za izbolj$anje
vidljivosti laserskega Zarka (slika ®) in/ali uporabite lasersko
cilino kartico (slika ®), da boste lazje nagli zarek.

+ Izjemne temperaturne spremembe lahko povzrocijo premik ali
gibanje gradbenih konstrukcij, kovinskih trinoZnih stojal, opreme
itd., ki lahko vpliva na natancnost. Med delom pogosto preverite
tocnost laserja.

« Ce vam laser pade na tla ali je bil izpostavijen mocnemu
udarcu, mora pred uporabo laserja strokovno usposobljeno
osebje v servisnem centru pregledati sistem umerjanja.

Vklop laserja

Vstavite popolnoma napolnjen 18-voltni paket baterij DeWALT,
kot je prikazano na sliki ©.
Nezno pritisnite gumb za vklop/izklop (®), da vklopite laser.

+ Indikatorska lutka LED za napajanje (slika ®®) zaéne
svetiti.

+ Nacin samoniveliranja se aktivira samodejno in laserska
enota se samonivelira. Ko je laserska enota nivelirana, se
zarek enkrat zavrti v smeri gibanja urinega kazalca
s 600 vrt/min.

30 sekund po pritisku gumba se samodejno aktivira nacin
HI (vi$ina instrumenta, zmanj$anje zanosa) in zacne svetiti
LED-indikator nacina Hl (slika ®®). (Naéin HI lahko
onemogocite tako, da 2 sekundi drzite gumb nacina nagiba
(P+). Laser dvakrat zapiska, LED-indikator nacina Hl pa
preneha svetiti. OPOMBA: ko je nacin HI onemogocen,
laser ne zazna nobenega premika po nastavitvi, zato ni
mogoce zagotoviti natanénosti.)

Pritisnite [ (slika ®@®), da nastavite hitrost vrtenja
laserska Zarka na eno od 4 vnaprej nastavljenih hitrosti (150,
300, 600 in 1200 vrt/min). OPOMBA: natan¢nost je mogoce
najbolje optimizirati pri 600 vrt/min ali manj.

A Ce Zelite spremeniti smer laserskega Zarka v samonivelirnem

naginu, pritisnite (O ali @ (slika @@ ali G9).

Pritisnite gumb naéina skeniranja [ (slika ®@), da

nastavite skeniranje laserja v 0-, 15-, 45- ali 90-stopinjskem

kotnem nacinu.

se uporablja za nihanje glave laserja nazaj in naprej, ki
ustvari kratko in svetlo lasersko Crto. Ta kratka ¢rta je znatno
svetlej$a in bolj vidna od Erte, ko je enota v naginu polnega
vrtenja.

+ Smer obmocja skeniranja lahko upravijate s puscicnim
gumboma [ in @ (slika @@ ali @9)

Ce pritisnete gumb nagina nagiba (<, da vklopite nagin

nagiba, enota samodejno vklopi X-0s. Tako lahko nagnete

laser v smeri X-osi, ki jo 0znacuje oznaka X na zgornji
varnostni kletki.

+ V dolo€enih primerih je morda bolj priporocljiv nagib laserja
v smeri Y-osi. Smer nacina nagiba lahko spreminjate nazaj
in naprej med Y-osjo in X-osjo tako, da pritisnete gumb X-Y-
osi (L] (slika ®®).

» Ce uporabljate niveliranje X-osi, za¢ne svetiti LED-indikator
X-osi (slika ®@3), ¢e pa uporabljate niveliranje Y-osi, zaéne
svetiti LED-indikator Y-osi
(slika ®@3).

Ko je aktiviran naéin nagiba, pritisnite [ ali (@), da nagnete

glavo laserja navzgor in navzdol (nastavite dvig laserskega

Zzarka).
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« Z vsakim kratkim pritiskom gumba [© ali (@ premaknete
nagib za 0,01° (1/16” pri 30 Cevljih ali 1,6 mm pri 10 m).
+ Ce pritisnete gumb () ali @/ in ga drzite od 2 do 10 sekund,
premaknete nagib od 0,01%s do 0,2%s.
+ Ce pritisnete gumb [} ali (@ in ga drZite ved kot 10 sekund,
premaknete nagib za 0,2°s.
B Ce zelite izklopiti lasersko enoto, pritisnite gumb (@l in ga
drzite 3 sekunde.
El PRED uporabo laserja pri prvem projektu upostevajte
navodila za preverjanje umerjanja.

OPOMBA: ko znova pritisnete gumb naéina nagiba *<, laser
znova preklopi na nagin samoniveliranja.

Preverjanje umerjanja

Umerjenost polja je treba preverjati pogosto. V tem poglavju so
navodila za izvajanje preprostega preverjanja umerjenosti polja
rotacijskega laserja DeWALT. Preverjanje umerjenosti polja ne
umeri laserja. To pomeni, da s temi preverjanji ne popravite napak
v vodoravnem ali navpicnem delovanju laserja. Namesto tega ta
preverjanja oznacujejo, ali laser zagotavlja pravilno vodoravno in
navpicno linijo. Ta preverjanja ne nadomestijo strokovnih umerjanj,
izvedenih v servisnih centrin DeWALT.

Preverjanje umerjenosti vodoravnosti (os X)

TrinoZno stojalo postavite na stabilno povr§ino med dvema
stenama, ki sta med seboj oddaljeni najmanj 15 m. Natan¢ni
polozaj trinoznega stojala ni kriticen.

Prepricajte se, ali je vrh trinoznega stojala grobo naravnan.
+ Laser se bo samoniveliral le, ¢e je vrh trinoZnega stojala

znotraj £5° naravnanosti.

+ Ce je laser nastavljen preve¢ iz naravnanosti, bo zapiskal,
ko doseze mejo obsega naravnanosti. Laser se ne bo
poSkodoval, a bo deloval v stanju "neporavnan”.

Na lasersko enoto namestite adapter trinoznega stojala
(slika @@). Adapter lahko pritrdite na spodnji del za nagin

nastavitve vodoravnice ali ob stran za nacin nastavitve
navpicnice.

B Laser z names$cenim adapterjem postavite na trinozno stojalo
in privijte gumb z navoji na trinoznem stojalu v zenski navoj na
adapterju trinoznega stojala.

Namestite laser na trinozno stojalo tako, da X-os laserja kaze
neposredno proti eni od sten (slika ©@®).

A Vklopite laser in pocakajte, da se samonivelira.

Ko se na levi steni prikaze Zarek, oznacite tocko A in ko se
zarek prikaze na desni steni, oznacite tocko B.

B Zavrtite lasersko enoto za 180° tako, da X-os kaze neposredno
na nasprotno steno (slika ©®).

El Pocakajte, da se laserska enota samonivelira.

M Ko se na levi steni prikaze Zarek, oznacite tocko AA in ko se
na desni steni prikaze zarek, oznacite tocko BB.

[E Izracunajte skupno napako s to enacbo:

Skupna napaka = (AA - A) - (BB-B)

Ce je vada meritev skupne napake vegja od dovoljene
napake za ustrezno razdaljo med stenama, ki je prikazana
v spodniji tabeli, odnesite laser na popravilo v poobladéen
servisni center.

L (razdalja med stenama) Dovoljena napaka
15 m (40 cevljev) 1,5 mm (3/64 palca)
20 m (50 Cevljev) 2 mm (1/16 palca)
25 m (70 Cevljev) 2,5 mm (3/32 palca)
30 m (100 Eevljev) 3 mm (1/8 palca)

Preverjanje umerjenosti nagiba (os Y)

El Trinozno stojalo nastavite med dve steni, ki sta oddaljeni
najmanj 15 m. Natanéni poloZaj trinoznega stojala ni kriticen.

Prepricajte se, ali je vrh trinoznega stojala grobo naravnan.

+ Laser se bo samoniveliral le, ¢e je vrh trinoznega stojala
znotraj £5° naravnanosti.
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+ Ce je laser nastavlien preveg iz naravnanosti, bo zapiskal,
ko doseze mejo obsega naravnanosti. Laser se ne bo
poskodoval, a bo deloval v stanju "neporavnan”.

Na lasersko enoto namestite adapter trinoznega stojala

(slika @(@). Adapter lahko pritrdite na spodniji del za nacin

nastavitve vodoravnice ali ob stran za nacin nastavitve

navpicnice.
Laser z nameScenim adapterjem postavite na trinozno stojalo
in privijte gumb z navoji na trinoznem stojalu v zenski navoj na
adapterju trinoZnega stojala.
Namestite laser na trinozno stojalo tako, da Y-os laserja kaze
neposredno proti eni od sten (slika ®@).
Vklopite laser in pocakajte, da se samonivelira.
Ko se na levi steni prikaze Zarek, oznacite tocko A in ko se
zarek prikaze na desni steni, oznacite totko B.
Zavrtite lasersko enoto za 180° tako, da Y-os kaze neposredno
na nasprotno steno (slika M®).
Pocakaite, da se laserska enota samonivelira.
Ko se na levi steni prikaze Zarek, oznacite tocko AAin ko se na
desni steni prikaZe Zarek, oznacite tocko BB.
lzraCunajte skupno napako s to enacbo:

Skupna napaka = (AA - A) - (BB- B)

Ce je vasa meritev skupne napake vegja od dovoljene
napake za ustrezno razdaljo med stenama, ki je prikazana
v spodnji tabeli, odnesite laser na popravilo v pooblas¢en
servisni center.

NE =@

BE &

H

L (razdalja med stenama) Dovoljena napaka

15 m (40 ¢evljev) 1,5 mm (3/64 palca)

20 m (50 Cevljev) 2 mm (1/16 palca)
25m (70 Cevljev) 2,5 mm (3/32 palca)
30 m (100 Cevljev) 3 mm (1/8 palca)

Preverjanje napake navpicnice

To preverjanje izvedite na steni, ki ni kraj$a od najvisje stene, za
katero boste uporabili ta rotacijski laser (slika @).

il S standardno svincnico kot referenco oznacite zgomji in
spodnji del stene. (Poskrbite, da oznacite steno in ne tal in
stropa.)

Rotacijski laser postavite na stabilna tla priblizno 1 m (3 ¢evlje)
od stene.

Vklopite laser in usmerite lasersko piko v oznako na spodnjem
delu stene.

A S pustiénim gumbom (O ali (@ na daljinskem upravijalniku
(slika ®(® ali @) zavrtite piko navzgor.

Ce sredisce pike pokrije oznako na zgornjem delu stene, je
laser pravilno umerjen.

Uporaba laserja

Uporaba laserja na trinoznem stojalu

Trinozno stojalo postavite na stabilno povrsino in ga nastavite
na zeleno visino. Prepricajte se, da je trinoznem stojalu navojni
sornik velikosti 5/8-11 palcev, s katerim lahko Evrsto namestite
lasersko enoto.

Prepricajte se, da je vrh trinoznega stojala priblizno naravnan.
+ Laser se bo samoniveliral le, ¢e je vrh trinoznega stojala

znotraj +5° naravnanosti.

+ Ce je laser nastavljen preveg iz naravnanosti, bo zapiskal,
ko doseZe omejitev razpona naravnanosti. Laser se ne bo
poskodoval, a bo deloval v stanju »neporavnanosti«.

Namestite adapter trinoznega stojala (slika @) na spodnji
del laserske enote (slika @®).

B Laser z name$cenim adapterjem postavite na trinozno stojalo
in privijte gumb z navoji na trinoznem stojalu v Zenski navoj na
adapterju trinoznega stojala.

Vklopite laser in poCakajte, da se samonivelira v vodoravnem
naginu (vodoravnica) (slika @®@®).

A Ce Zelite laser uporabiti v navpiénem nacinu (navpinica),
upostevaite ta navodila, ko je laser e vedno vklopljen:

+ Previdno odstranite lasersko enoto s trinoznega stojala.
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+ Odstranite adapter trinoZnega stojala (slika @)

s spodnjega dela laserske enote (slika @) in ga
namestite ob stran (slika D®).

+ Ko je laser v navpi¢nem poloZaju (navpi¢nica), namestite
lasersko enoto na trinozno stojalo (slika AMD(@)). Pika se
zavrti v polozaj 6 urinega kazalca.

« Pritisnite F**, da zavrtite laser.

Po potrebi nastavite hitrost vrtenja in kontrolnike (slika ®).

Uporaba laserja na tleh

Laser lahko postavite usmerjeno neposredno na tleh, za vodoravno
in navpi¢no uporabe, kot je na primer izdelava okvirja sten.

Laser poloZite na dokaj gladko in ravno povrsino, kjer njegovo
delovanje ne bo ovirano in ne bo izpostavljen tresljajem.
Postavite laser za nastavitev vodoravnice (slika ®@).
Vklopite laser in pocakajte, da se samonivelira v vodoravnem
naginu (vodoravnica) (slika ®@®).

Ce Zelite laser uporabiti v navpiénem nacinu (navpiénica),
previdno zavrtite laser tako, da je tipkovnica na vrhu (slika
®®). Pika se zavrti v polozaj 6 urinega kazalca. Pritisnite ],
da zavrtite laser.

B Po potrebi nastavite hitrost vrtenja in kontrolnike (slika ®).

BN

[~

OPOMBA:

Laser lahko laZje nastavite za dela na stenah tako, da hitrost
vrtenja nastavite na 0 vrt/min in z daljinskim upravljalnikom
poravnate laser s kontrolnimi oznakami. Daljinski upravijalnik
omogoca eni osebi, da nastavi laser.

Uporaba laserja z detektorjem laserja

Delovanje detektorja

Nekaterim laserskim kompletom je priloZen digitalni detektor laserja
DeWALT. Z digitalni detektorjem laserja DeWALT lahko laserski
Zzarek, ki ga oddaja rotacijski laser, zaznate tudi pri mocni svetlobi
ali na dolge razdalje.

Detektor lahko uporabljate v zaprtih prostorih in na prostem, kjer
je teZko videti laserski zarek.

Detektor ni za uporabo z laserji, ki se ne vrtijo, a je zdruZljiv

z vetino rotacijskimi laserji z rde¢imi Zarki (DCE080RS) in
zelenimi Zarki (DCE080GS).

Detektor lahko nastavite tako, da prikazuje mesto Zarka na
Detektor oddaja vidne signale prek okna zaslona (slika ®®)

in zvocne signale prek zvoénika (slika ®®), da oznadi mesto
laserskega zarka.

L (razdalja med stenama)
Nad Rahlo Porav- Rahlo Pod
ravnino nad nanost pod ravnino
ravnino ravnino
Zvocni Hitri piski Hitri piski Neprekin- Pocasni Pocasni
signal jeni ton piski piski
Ikona na
zaslonu v v
L] L —

Digitalni detektor laserja DeWALT lahko uporabite brez

sponke detektorja. Ce ga uporabljate s sponko, lahko detektor
namestite na merilni drog, nivelimo palico, sornik ali steber
(slika @). Namestitev detektorja na sponko:

Pritisnite zapah sponke (slika @@®).

Utore na sponki (slika @(@) okrog vodila na hrbtni strani
detektorja (slika @) potisnite do gumba (slika @®) na
sponki tako, da se sponka zaskoci v odprtino zapaha na
hrbtni strani detektorja (slika ®d3).

Zavrtite gumb sponke (slika @®) v nasprotni smeri urinega
kazalca, da odprete Celjusti sponke.

Namestite sponko na drog (slika @(®) tako, da je detektor
nastavljen na visino, potrebno za delo z laserjem.

Zavrtite gumb sponke (slika @@®) v smeri urinega kazalca,
da pritrdite sponko na drog.
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Uporaba detektorja

Nastavite in postavite rotacijski laser, ki ga boste uporabljali,
v skladu s smernicami proizvajalca. Vklopite laser in se
prepri¢ajte, da se vrti in oddaja laserski zarek.

Pritisnite gumb za vklop/izklop na detektorju, da vklopite
detektor.

V spodnjem delu okna zaslona je ikona zvoénika (slika ®@9).
+ Ce Zelite zmanjati glasnost zvoénega signala, pritisnite
gumb za glasnost (slika (®@®). Oba polkroga ob ikoni

zvoénika (slika ®@9) izgineta.

+ Ce Zelite izklopiti zvoéni signal, pritiskajte gumb za glasnost
(slika ®@), dokler ikona zvoénika ne izgine iz okna
zaslona.

V zgornjem delu okna zaslona je prikazana ikona nacina
natanénosti (X) (slika ®®).

. [E oznatuje, da bo detektor prikazal »poravnan« odgitek
le, Ce je laserski Zarek poravnan oziroma ni ve¢ kot 1 mm
(1/25 palca) nad ravnino ali pod njo.

+ Ce Zelite nacin natanénosti spremeniti v (=] bo detektor
prikazal »poravnan« odcitek, ko je laserski Zarek poravnan
ali priblizno 3 mm (1/8 palca) nad ravnino ali pod njo, enkrat
pritisnite gumb nagina natanénosti (slika ®®). Nato se
v oknu zaslona prikaze ikona Xl (slika ®®).

B Detektor postavite tako, da bo okno detektorja (slika )
obrnjeno proti laserskemu Zarku, ki ga ustvarja rotacijski laser
(slika @). Detektor premikajte navzgor ali navzdol v pribliznem
obmogju Zarka, dokler niste centrirali detektorja.

A Za natantno oznadevanje mesta laserskega Zarka uporabite
oznagevalne zareze (slika ®Q@).

Izklop detektorja:

+ Na detektorju pritisnite gumb [©/in ga drZite 3 sekunde.

+ Ce rotacijski laserski zarek ne doseze okna za zaznavanje
Zarka na detektorju ali ¢e ne pritisnete nobenega gumba
detektorja, se detektor po 30 minutah samodejno izklopi.

Upravljanje laserja na daljavo

Laser lahko upravljate na daljavo na enega od teh 3 nacinov:

+ Na razdalji do 15 m lahko lasersko enoto upravijate
z daljinskim upravijalnikom (slika M@). IR-senzorji omogocajo
komunikacijo med daljinskim upravljalnikom in lasersko enoto.

+ Na razdalji do 30 m lahko povezavo z lasersko enoto
vzpostavite z aplikacijo DeWALT® Tool Connect™ v napravi, ki
podpira Bluetooth® (slika (D®).

+ Na razdalji do 335 m lahko lasersko enoto upravijate
z aplikacijo DeWALT® Tool Connect™ v napravi, ki podpira
Bluetooth®, s katero vzpostavite povezavo z detektorjem, ki
ima vzpostavljeno povezavo z lasersko enoto (slika D®)).
Pritisnite gumb detektorja | @ | (slika ®(®) na laserski enoti, da
vzpostavite povezavo med detektorjem in lasersko enoto.

Upravljanje laserja na razdalji do 15 m

Z daljinskim upravljalnikom DCEO80RS/GS lahko upravljate in
nastavite laser na razdalji do 15 m. LED-lu¢ka na daljinskem
upravljalniku (slika ®@) oznaduje prenos signala iz laserske
enote DCEOBORS/GS.

Laserske enoto lahko upravljate z vsemi gumbi na tipkovnici
daljinskega upravljalnika. Ce Zelite popolnoma izklopiti lasersko
enoto DCEOBORS/GS s tipkovnico daljinskega upravijalnika, hkrati
pritisnite gumb X-Y-osi (L (slika ®®) in gumb naéina nagiba <
(slika ®®).

Laserska enota privzeto ni seznanjena z daljinskim upravljalnikom
(laserska enota je v javnem nacinu). LED-indikatorji na laserski
enoti in daljinskem upravljalniku oznacujejo, da enoti nista
seznanjeni.
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ODKLENJEN
v javnem nacinu

ZAKLENJEN
v zasebnem nacinu

indikator odklenjene
kljucavnice B (sliki

®Din ®®@).

Opis A Laser je v javnem Laser je v zasebnem
nacinu, ¢e ni nacinu, ¢e je
seznanjen seznanjen
z daljinskim z daljinskim
upravljalnikom. upravljalnikom.
Daljinski upravijalnik Daljinski upravijalnik
je v javnem nacinu, je v zasebnem
¢e ni seznanjen nacinu, ¢e je
z laserjem. seznanjen z laserjem.

Upravljanje Javni laser je mogoce | Zasebni laser je
upravljati z ve¢ mogoce upravjati
javnimi daljinskimi samo z daljinskim
upravijalniki (slika upravljalnikom,
®O). s katerim je

seznanjen (slika ©).
Z javnim daljinskim Z zasebnim daljinskim
upravljalnikom je upravljalnikom je
mogoce upravljati ve¢ | mogoce upravijati
javnih laserjev samo laser, s katerim
(slika ®®). je seznanjen (slika
©).

LED- Na tipkovnici LED-indikator

indikatorji laserja sveti LED- zaklenjene kljucavnice

sveti (slika ©).

LED-indikator
zaklenjene klju€avnice
na daljinskem
upravljalniku ne sveti

(sliki ®D in ®®).

LED-indikator
zaklenjene kljucavnice
na daljinskem
upravljalniku SVETI
(slika ©).

Seznanjanje laserja z na daljinskim upravljalnikom

Ce Zelite lasersko enot seznaniti z enim na daljinskim
upravljalnikom, hkrati pritisnite in zadrzite gumb (% na tipkovnici
laserja ter gumb ) na daljinskem upravljalniku. LED-indikatorji
na laserju in daljinskem upravljalniku oznacujejo, da sta enoti

seznanjeni (v zasebnem nacinu).

+ Laserska enota dvakrat zapiska, LED-indikator zaklenjene

kljuéavnice

(slika ®@) na tipkovnici laserja pa dvakrat

utripne in nato neprekinjeno sveti zeleno, kar pomeni, da je
laser trenutno mogoce upravljati samo z enim na daljinskim

upravljainikom (slika ©)

+ LED-indikator zaklenjene klju¢avnice na daljinskem upravljalniku
(slika ®(®) dvakrat utripne, nato na neprekinjeno sveti rdece.

Ce prenehate uporabljati seznanjen daljinski upravljalnik

Ce prenehate uporabljati daljinski upravijalnik, ki je seznanjen

z lasersko enoto (daljinski upravljalnik je v zasebnem nacinu),

je daljinski upravljalnik samodejno ponastavljen na javni nacin.
Laserske enote ne boste mogli ve¢ upravljati z daljinskim
upravljalnikom. LED-indikator zaklenjene klju¢avnice na tipkovnici
laserja e vedno sveti, vendar pa lahko laser upravijate samo

s tipkovnico laserja.

Ce..

Rezultat

Takoj po seznanitvi
daljinskega upravljalnika

z lasersko enoto ne pritisnete
nobenega gumba na tipkovnici
daljinskega upravljalnika.

Daljinski upravljalnik bo po
1 minuti ponastavljen na javni
nacin.

Po seznanitvi daljinskega
upravljalnika z lasersko enoto
pritisnete gumbe na tipkovnici
daljinskega upravljalnika.

Daljinski upravljalnik bo po
8 urah ponastavljen na javni
nacin.

Ce Zelite daljinski upravijalnik ponastaviti na javni nagin, da boste
lahko z njim znova upravljali lasersko enoto, pritisnite in zadrzite
gumb (% na tipkovnici daljinskega upravljalnika.
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Ce izklopite seznanjeno lasersko enoto

Ce lasersko enoto, ki je seznanjena z daljinskim upravijalnikom,

izklopite s tipkovnico laserja, s ponovnim vklopom laserja ne

vzpostavite znova samodejno zasebne povezave z sitim daljinskim
upravljalnikom.

+ Daljinski upravljalnik, ki je bil seznanjen z lasersko enoto,
ostane v zasebnem nacinu, LED-indikator zaklenjene
klju€avnice $e vedno sveti, vendar pa z njim ne morete
upravljati nobene laserske enote.

+ Laserska enota po ponastavijena na javni nagin, upravljate pa
jo lahko s katerim koli daljinskim upravljalnikom, ki je $e vedno
v zasebnem nacinu.

Ce elite odkleniti daljinski upravijalnik in ga ponastaviti na javni

nacin, da boste lahko z njim znova upravljali katero koli lasersko

enoto, pritisnite in zadrZite gumb RPM na tipkovnici daljinskega
upravljalnika.

Ponastavitev daljinskega upravljalnika iz zasebnega nacina
Ce je daljinski upravijalnik v zasebnem nacinu z lasersko enoto,
boste morda morali ponastaviti daljinski upravijalnik, da ga boste
lahko znova uporabljali z lasersko enoto.

Primer Nacin ponastavitve

Laserska enota je preklopila
v zasebni nacin, ko je

bila seznanjena z drugim
daljinskim upravljalnikom.

Ponastavite lasersko enoto
na javni nagin. Na tipkovnici
laserja pritisnite enega od
teh gumbov:

« pritisnite gumb ©Jin ga
drzite 3 sekunde za izklop
ter nato znova pritisnite
gumb @) za ponovni
vklop ALI

« pritisnite in zadrZite gumb
RPM.

Ce na daljinskem upravijalniku
sveti LED-indikator
zaklenjene kljuéavnice,

je daljinski upravljalnik
seznanjen z drugim
rotacijskim laserjem.

Pritisnite in zadrzite

gumb RPM na daljinskem
upravljalniku, da ga
ponastavite na javni nacin.

Upravljanje laserja na razdalji do 30 m

S funkcijo Bluetooth®lahko laser seznanite z aplikacijo DeWALT®
Tool Connect™ v mobilnem telefonu in nato upravljate laser

Laser ob pritisku in zadrzanju
gumba (¥ na tipkovnici
laserja preklopi v nacin brez
daljinskega upravljalnika.

Na tipkovnici laserja pritisnite
in zadrzite gumb RPM, da
ponastavite laser na javni
nacin, da ga boste lahko
upravljali s katerim koli
daljinskim upravljalnikom.

z mobilnim telefonom (slika D®).

1z trgovine ali prenesite aplikacijo
DeWALT® Tool Connect™ v mobilni telefon in nato zazenite
aplikacijo.

Na tipkovnici laserja pritisnite gumb (@] da vklopite laser.

Seznanite aplikacijo DeWALT® Tool Connect™ z laserjem prek
povezave Bluetooth®.
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Seznanjanje je bilo ze

Prvo seznanjanje )
izvedeno

1. V aplikaciji DeWALT® Tool
Connect™ kliknite @

Na seznamu vrst izdelkov
DeWALT izberite Rotary
Laser (Rotacijski laser).

V polie Name (Ime) vnesite
ime rotacijskega laserja
(npr. DWO8OLRS/LGS).

Na tipkovnici laserja
pritisnite gumb [\ in

ga drzite 3-5 sekund,

da vklopite povezavo
Bluetooth® (modri LED-
indikator zacne utripati).

Ko se v aplikaciji prikaze
sporocilo, da je Stevilka
modela laserja V DOSEGU,
jo izberite.

Na tipkovnici laserja pritisnite
, da vklopite povezavo
Bluetooth®.

N

el

>

o

OPOMBA:

Ce se povezava Bluetooth® ne vklopi, zamenjajte 18-voltno baterijo.

V aplikaciji DeWALT® Tool Connect™ izberite rotacijski laser

DCEO8OLRS/LGS.

V aplikaciji DeWALT® Tool Connect™ se prikazejo informacije

o laserju na zaslonu z diagnostiénimi podatki:

« Ce so trenutne nastavitve ene od priljublienih nastavitev, ki
ste jih shranili za laser, se prikaZe ime te nastavitve (npr.
Glavna ul. — mesto 1).

+ Ce vam laser pade na tla, je njegovo delovanje ovirano itd.,
poslje sporocila aplikaciji Tool Connect™, da vas obvesti
o teh napakah.

+ Ce je vklopliena funkcija sledenja, je aplikacija seznanjena
z lokacijo laserja in vas obvesti, ¢e je bil laser premaknjen
in ni ve¢ v dosegu. (Uporabo funkcije sledenja omogoca
gumbna celi¢na baterija.)

@ Izberite ACTIONS (DEJANJA).

+ Ce uporabljate veg rotacijskih laserjev in Zelite preveriti,
kateri laser je seznanjen z aplikacijo, pritisnite gumb
»ldentify« (Prepoznaj) na dnu zaslona. Modri LED-indikator
ob ikoni (W] na seznanjenem laserju bo utripal.

+ Laser lahko omogocite ali onemogocite oziroma preklicete
njegovo seznanitev.

Izberite Rotary Control (Upravljanje rotacijskega laserja),
da spremenite nastavitev za rotacijski laser.

« Ce izberete , izberite hitrost vrtenja (150, 300, 600 ali
1200).

+ Izberite (] ter nato izberite kot vrtenja (0, 15, 45, 90 ali 360)
in smer vrtenja (! ali ().

+ Izberite < in nato izberite nastavitev nagiba, nastavitev
osi (X ali Y), konfiguracijo nagiba (% ali stopinje), #
stopinje ali %.

B Za upravijanje laserja uporabite mobilni telefon.
El Ko ste pripravijeni, izklopite laser na zaslonu Diagnostic

(Diagnostika).

Upravljanje laserja na razdalji do 335 m

S funkcijo Bluetooth®lahko detektor DW0743DR (rdegi laser) ali
DWO0743DG (zeleni laser) seznanite z aplikacijo DeWALT® Tool
Connect™ v mobilnem telefonu in nato upravljate laser z mobilnim
telefonom (slika @@®)).

Iz trgovine ali
DeWALT® Tool Connect™ v mobilni telefon.

Na tipkovnici laserja pritisnite gumb @), da vklopite laser.

Na tipkovnici laserja preverite, ali modri LED-indikator ob ikoni
sveti. Ce modri LED-indikator Ze sveti, je laser verjetno e
seznanjen z drugo pametno napravo. Ce Zelite laser seznaniti
z aplikacijo DeWALT® Tool Connect™, morate najprej preklicati
seznanitev med laserjem in drugo napravo.

B Seznanite aplikacijo DeWALT® Tool Connect™ z laserjem prek
povezave Bluetooth®.

prenesite aplikacijo
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Prvo seznanjanje

Seznanjanje je bilo ze
izvedeno

1. V aplikaciji DeWALT® Tool
Connect™ kliknite (+).

Na seznamu vrst izdelkov

N

Na tipkovnici laserja pritisnite
, da vklopite povezavo
Bluetooth®. Modri LED-

DeWALT izberite Rotary indikator za¢ne svetiti.

Laser (Rotacijski laser).

V polie Name (Ime) vnesite
ime rotacijskega laserja
(npr. DWO8OLRS/LGS).

Na tipkovnici laserja
pritisnite gumb [\ in

ga drzite 3-5 sekund,

da vklopite povezavo
Bluetooth® (modri LED-
indikator zacne utripati).

Ko se v aplikaciji prikaze
sporocilo, da je Stevilka
modela laserja V DOSEGU,
jo izberite.

el

>

o

OPOMBA:
Ce se povezava Bluetooth® ne vklopi, zamenjajte 18-voltno baterijo
DeWALT.
Na tipkovnici laserja pritisnite gumb | @ | (slika ®®), da
vklopite povezavo z detektorjem.
A V aplikaciji DeWALT® Tool Connect™ pritisnite Add a detector
(Dodaj detektor).
V polie Name (Ime) vnesite ime detektorja in pritisnite
Connect (Vzpostavi povezavo).
Bl Vklopite detektor in pritisnite gumb , da vklopite povezavo
Bluetooth®.
El V aplikaciji DeWALT® Tool Connect™ se prikazejo informacije
o laserju na zaslonu Diagnostics (Diagnostika):
« Ce so trenutne nastavitve ene od priljublienih nastavitev, ki
ste jih shranili za laser, se prikaZe ime te nastavitve (npr.
Glavna ul. - mesto 1).

+ Ce vam laser pade na tla, je njegovo delovanje ovirano itd.,
poslje sporocila aplikaciji Tool Connect™, da vas obvesti
o teh napakah.
+ Ce je vklopljena funkcija sledenja, je aplikacija seznanjena
z lokacijo laserja in vas obvesti, ¢e je bil laser premaknjen
in ni ve¢ v dosegu. (Uporabo funkcije sledenja omogoca
gumbna celiéna baterija.)
[ Izberite ACTIONS (DEJANJA).
Ce uporabljate veg rotacijskih laserjev in Zelite preveriti,
kateri laser je seznanjen z aplikacijo, pritisnite gumb
»ldentify« (Prepoznaj) na dnu zaslona. Modri LED-indikator
ob ikoni na seznanjenem laserju bo utripal.
Laser lahko omogocite ali onemogocite oziroma preklicete
njegovo seznanitev.
[H Izberite Rotary Control (Upravljanje rotacijskega laserja),
da spremenite nastavitev za rotacijski laser.
« Ce izberete , izberite hitrost vrtenja (150, 300, 600 ali
1200).
+ |zberite (] ter nato izberite kot vrtenja (0, 15, 45, 90 ali 360)
in smer vrtenja (< ali ().
+ Izberite < in nato izberite nastavitev nagiba, nastavitev osi
(X ali'Y), konfiguracijo nagiba (% ali stopinje), # stopinje
ali %.
Za upravljanje laserja uporabite mobilni telefon.
Ko ste pripravijeni, izklopite laser na zaslonu Diagnostic
(Diagnostika).

Preklic seznanitve med detektorjem in aplikacijo

Upostevajte spodnja navodila, Ce Zelite preklicati seznanitev med
detektorjem in aplikacijo DeWALT® Tool Connect™ in se vriti na
seznanjanje aplikacije z lasersko enoto.
V aplikaciji DeWALT® Tool Connect™ preklicite povezavo

z detektorjem na zaslonu Diagnostics (Diagnostika):
Izklopite detektor.
Na tipkovnici laserja pritisnite gumb | @ | (slika ®®), da

izklopite povezavo z detektorjem. Ko preklicete seznanitev
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med detektorjem in laserjem, laser samodejno preklopi na
seznanitev z aplikacijo DeWALT® Tool Connect™.

Nato lahko preverite, ali je laserska enota seznanjena
z aplikacijo. Na zaslonu ACTIONS (DEJANJA) izberite gumb
Identify (Prepoznaj) na dnu zaslona. Modri LED-indikator na
seznanjeni laserski enoti zaCne utripati.

B Ce nato zelite preklicati seznanitev med lasersko enoto in
aplikacijo DeWALT® Tool Connect™, prekligite seznanitev na
zaslonu Actions (Dejanja).

Oprema

Priporo¢ena oprema za uporabo s tem orodjem je na voljo za
nakup v lokalnem pooblad¢enem servisnem centru.
OPOZORILO:
Ker dodatna oprema, ki je ni izdelalo podjetie
DeWALT, ni bila preizkusena s tem laserjem, je njena
uporaba lahko nevarna. Za zmanjSanje nevarnosti
telesnih poskodb uporabljajte samo opremo
DeWALT®, ki je priporocena za uporabo s tem
rotacijskim laserjem.
Ce potrebujete pomod pri iskanju katere koli opreme, obisgite naso
spletno mesto www.2helpU.com.

Montazni nosilec

Nekaterim laserskim kompletom je priloZen montazni nosilec,

ki ga lahko uporabite za namestitev orodja na tirnico ali stropno
ogrodje za lazjo namestitev na akusticni strop. Upostevajte spodnja
navodila za uporabo montaznega nosilca.

PREVIDNOST:
Pred priklopom laserja izravnajte na stensko

tirnico ali kotnik za strop in zagotovite, da bosta
tirnica ali kot pravilno zavarovana.

Laser namestite na montazni podstavek (slika ®®) in
poravnajte odprtine za vijake 5/8-11 na adapterju trinoznega
stojala (slika @), ki je pritrjen na spodnjem delu laserja,
z odprtino (slika ®(®) na montaznem podstavku.

Zavrtite montazni gumb (slika ®(®), da pritrdite laser.

Ko je merilna lestvica nosilca (slika ®@) obrnjena proti vam,
zrahljajte gumb za zapahnitev sponke (slika P 8), da odprete
Celjusti sponke.

B Celjusti sponke namestite okrog stenske timice ali kotnika
za strop in privijte gumb za zapahnitev sponke (slika ®®),
da zaprete Celjusti sponke na tirnici. Pred nadaljevanjem se
prepricajte, da je gumb za zapahnitev sponke ¢vrsto privit.

PREVIDNOST:
Poleg gumba za zapahnitev sponke vedno

uporabite Se vijak za pritrditev Zice na strop ali
enakovredni material, da zagotovite poravnanost
laserja med montaZo na steno. Zico povlecite
skoti ro¢aj za poravnavo laserja. Zice NE
povlecite skozi za$¢itno kovinsko kletko. Vijake
lahko uporabljate tudi za pritrditev nosilca
neposredno na steno kot dodatno zavarovanje.
Odprtine vijakov (slika ®(®) so na zgornjem
delu nosilca.

Z gumbom za izravnavo podstavka (slika ®®) nastavite
priblizni polozaj vodoravnice od stene.

Orodje lahko nastavite gor in dol na Zeleno viino za delo.
Podprite montazni podstavek, nato za odvijte gumb za
zapahnitev na levi strani nosilca (slika ®@).

Gumb za nastavljanje zavrtite na desno stran nosilca (slika
®®), da premaknete raven laserja navzgor in navzdol za
nastavitev svoje viine. Za dolo¢anje svoje oznake uporabite
merilno lestvico (slika ®@).

OPOMBA: priporoéamo, da vklopite napajanje in obracate

rotacijsko glavo tako, da oddaja piko na eno od laserskih lestvic.

Cilina kartica DeWALT je oznacena pri 38 mm (1-1/2 palca), zato

bo morda najlazje nastaviti odmik laserja na 38 mm (1-1/2 palca)

pod tirnico.

B Ko namestite laser na Zeleno visino, privijte gumb za
zapahnitev (slika ® @), da ohranite ta polozaj.
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Gradbeni merilni drog

NEVARNOST:
Merilnega droga NIKOLI ne uporabljajte med nevihto

ali v blizini visecih elektricnih vodov. To lahko povzroci
smer ali hude telesne poskodbe.

Nekateri kompleti laserja vsebujejo merilni drog. Merilni drog
DeWALT je oznacen z merilno lestvico na obeh straneh in je
sestavljen iz teleskopskih razdelkov. Gumb z vzmetjo zapahne drog
z merilno lestvico na razli¢nih dolZinah.

Sprednji del merilne palice ima merilno lestvico, ki se zatne na
dnu. Ta merski pripomocek uporabljajte od zemlje navzgor, ¢e
izvajate izravnave ali poravnave.

spojev itd. Popolnoma raztegnite zgornji del merilne palice, dokler
se gumb ne zapahne v prejSnjem razdelku. Ta razdelek podalj$ajte,
dokler se ne zapahne v nasprotni razdelek ali, dokler se merilna
palica ne dotakne stropa ali spojev. ViSino odCitajte tam, kjer zadnji
izvleGeni razdelek izstopa iz prej§njega nizjega razdelka (slika @).

Ciljna kartica

Nekaterim laserskim kompletom je priloZena laserska ciljna kartica
(slika ®) za lazje iskanje in oznacevanje laserskega Zarka. Ciljna
kartica poveca vidnost laserskega Zarka ko Zarek gre prek kartice.
Ta kartica je oznacena s standardno in metri¢no lestvico. Laserski
zarek gre skozi rdeco plastiko in se odbije od odsevnega traku

na nasprotni strani. Magnet na zgornjem delu kartice je zasnovan
tako, da drZi ciljno kartico na stropnem vodilu ali jeklenih sornikih
za dolocitev poloZaja navpicnice in vodoravnice. Za najboljSe
rezultate pri uporabi ciline kartice mora biti logotip DeWALT obrnjen
proti vam.

Ocala za izboljSanje vidnosti laserskega
Zarka

Nekaterim laserskim kompletom so priloZzena o¢ala za izbolj$anje
vidljivosti laserskega Zarka (slika ®).

Ta ocala izboljSajo vidljivost laserskega Zarka v pogojih moéne
svetlobe ali na dolge razdalje, ko se laser uporablja za delov
notranjosti. Ta ocala niso potrebna za delovanje laserja.

PREVIDNOST:

Ta ocala niso odobrena varnostna ocala po ANSI

in jih ni dovoljeno nositi pri delu z drugim orodjem.

Ta ocala ne preprecujejo vdoru laserskega Zarka

v vase odi.

PREVIDNOST:

Za zmanjSanje tveganja hudih telesnih poskodb nikoli
ne glejte neposredno v laserski Zarek brez teh ocal.

Vzdrzevanje
Ciscenje in shranjevanje laserja

+ V nekaterih pogojih se lahko na steklenih le¢ah nabere
umazanija ali drobir. To vpliva na kakovost Zarka in delovni
obseg. Lece je treba odistiti z vatirano palc¢ko, namoceno
v vodo.

+  Gibki gumijasti &Citni lahko o€istite z mokro krpo, ki ne pu$¢a
kosmicev, kot je na primer bombazna krpa. UPORABLJAJTE
LE VODO - NE UPORABLJAJTE ¢istil ali razred¢il. Pred
shranjevanjem se mora laser posusiti na zraku.

+ Da bi ohranjali natan¢nost svojega dela, pogosto preverite
umerjenost laserja. Oglejte si poglavje Preverjanje umerjanja.

+ Preverjanje umerjenosti in ostala vzdrzevalna popravila lahko
opravijo servisni centri DeWALT. V enoletni DeWALT brezplacni
pogodbi za servis sta vkljuéeni dve umerjaniji.

+ Ce laserja ne uporabljate, ga shranite v $katli z opremo.

+ Laserja ne shranite v $katli z opremo, ¢e je moker. Zunanje
dele posusite z mehko in suho krpo ter pocakajte, da se laser
posusi na zraku.

+ Laserja nikoli ne shranjujte pri temperaturah, ki so nizje od 0 °C
(-18 °F) ali visje od 105 °C (41 °F).
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OPOZORILO:
Za cisCenje nekovinskih delov orodja nikoli ne

uporabljajte kemicnih sredstev ali drugih mocnih
kemikaljj. Take kemikaljje lahko oslabijo materiale,
iz katerih so izdelani ti deli. Uporabite samo krpo,
navlazeno z vodo oz. milnico. Pazite, da tekocina
ne prodre v notranjost; nikoli ne potopite nobenega
dela naprave v vodo. Za cisCenje laserja nikoli ne
uporabljajte stisnjenega zraka.

Ciscenje in shranjevanje detektorja

+ Umazanijo in mast z zunanjosti detektorja lahko odstranite
s krpo ali mehko nekovinsko $¢etko.

+ Digitalni detektor laserja DeWALT je vodoodporen. Ce vam
detektor pade v mul, mokri beton ali podobno snov, ga le
ocistite s curkom vode. Ne uporabljajte visokotlatnega vodnega
curka (npr. iz visokotlacnega ¢istilnika).

+ Najprimerneji prostor za shranjevanije je prostor, ki je hladen

in suh in zavarovan pred neposredno son¢no svetlobo ter
prekomerno toploto ali mrazom.

Odpravljanje tezav
Odpravljanje tezav z laserjem
Alarm za visino instrumenta

DCEO80RS/GS ima vgrajeno funkcijo alarma, ki opozori
upravljavca, ¢e v enoti po samoniveliranju pride do napake.
Laserska enota se preneha vrteti, indikatorska lucka LED na
nadzorni plos¢i utripa in oglasi se pisk.

Za nadaljnjo uporabo laserske enote morate ponastaviti lasersko

enoto:

Pritisnite gumb za vklop/izklop @in ga drzite 3 sekunde, da
izklopite laser. Indikatorska lucka LED za napajanje ne bo ve¢
osvetljena.

Pritisnite gumb za vklop/izklop [ za ponovni vklop laserja.

Odpravljanje tezav z detektorjem
Detektor se ne vklopi

Prepricajte se, da je litij-ionska baterija napolnjena.

Ce je detektor zelo hladen, podakajte, da se segreje
v ogrevanem prostoru.

Pritisnite gumb za vklop/izklop (slika ®@), da vklopite
detektor.

B Ce se detektor e vedno ne vklopi, ga odnesite v servisni
center DeWALT.

Detektor ne oddaja nobenega zvoka

Kl Prepricajte se, ali je detektor vklopljen.

Pritisnite gumb za glasnost (slika ((@®). Glasnost lahko
nastavite na visoko ali nizko raven oziroma izklopite zvok.
Prepri¢ajte se, da je prikazana ikona zvoénika z dvema
polkrogoma (slika ®@).

Prepricajte se, da se rotacijski laser vrti in da oddaja laserski
Zzarek.

A Ce detektor $e vedno ne oddaja nobenega zvoka, ga odnesite
v servisni center DeWALT.

Detektor oddaja zvok, vendar na prikazovalniku ni
vsebine

Ce je detektor zelo hladen, pocakaite, da se segreje
Vv ogrevanem prostoru.

Ce okno na zaslonu LCD $e vedno ne deluje, odnesite
detektor v servisni center DeWALT.

Servis in popravila
Servisiranje laserja

Opomba: ¢e nivelirni laser razstavite, bodo vse garancije izdelka
neveljavne.

Za VARNOST in ZANESLJIVOST izdelka naj popravila,
vzdrZevanije in prilagoditve izvajajo samo pooblaceni servisi.

Ce izdelek servisira ali vzdrzuje nepooblaséeno osebje, lahko to
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povzro¢i nevarnosti telesnih poskodb. Informacije o najbliziem
servisnem centru druzbe DeWALT najdete na spletnem mestu
www.2helpU.com.

Servisiranje detektorja

Razen baterij ni v digitalnem detektorju laserja sestavnih delov,

ki bi jih lahko servisiral uporabnik. Ne razstavljajte detektorja.
Nepooblas¢eni posegi v detektor laserja bo povzro€il izgubo vseh
pravic iz garancije.

Varovanje okolja

Odpadke odlagajte lo¢eno. Orodij in baterij, oznacenih
E s tem simbolom, ne odlagajte skupaj z drugimi

gospodinjskimi odpadki. Izdelki in baterije vsebujejo
B materiale, ki jih je mogoce znova uporabiti ali reciklirati,
kar zmanjSuje povpraSevanje po surovinah. Elektricne izdelke in

akumulatorje reciklirajte v skladu s krajevnimi predpisi. Ve
informacij je na voljo na spletni strani www.2helpU.com.

X

Akumulatorji

Ko odstranjujete baterije med odpadke pomislite na varovanje
okolja. Pri krajevnih oblasteh preverite moznosti za odstranitev
baterij med odpadke, varno za okolje.

Specifikacije laserja

DCE080RS DCE080GS
Valovna dolzina 630-680 nm 515-530nm
laserja 630-680nm

Moc/razred laserja

<1 mw /RAZRED 2

Hitrost vrtenja

150, 300, 600, 1200 vrt/min

Razpon samonive-
liranja

+5°

Vidni obseg v zapr-
tih prostorih

Premer 60 m
(200 cevljev)

Premer 80 m
(250 cevljev)

Doseg z detektorjem

Premer 600 m (2000 ¢evljev)

Natanénost nive-
liranja
pri 600 vrt/min*

+1,5mmna30m
(+ 1/16 palca na 100 Cevljev)

Vir napajanja Baterija DEWALT18V

Delovna tempe- -10°C do 50°C

ratura (14 °F do 122 °F)

Temperatura shra- -20 °C do 70°C

njevanja (-4 °F do 158 °F)

Okolie Odpornost proti vodi in prahu v skladu z IP67

* Standardni okoljski pogoji v skladu s standardom MIL-STD-810G.

Specifikacije detektorja

DW0743RS in DW0743RG

Natanénost - visoka +1 mm pri 30 m

Natanénost — nizka +2 mm pri 30 m

5-voltni kabel mikro USB za

Vir napajanja enosmerni tok

QOdpornost proti vodi in prahu

Okolie v skladu z IP54
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Sadrzaj

* Informacije o laseru

* Sigurnost korisnika

+ Baterije i napajanje

* Savjeti za uporabu

¢ Ukljucivanje lasera

* Provjera kalibracije

* Uporaba lasera

+ Daljinsko upravljanje laserom
* Dodatni pribor

+ Odrzavanje

+ Otklanjanje poteSkoca
* Servis i popravci

+ Specifikacije

Informacije o laseru

BeZiéni rotacijski laser DCEO80RS/GS laserski je proizvod klase 2.

Deklaracija o uskladenosti EZ-a
Direktiva o radijskoj opremi

q3

Rotacijski laser tvrtke DeWALT

DCE080RS, DCE080GS

DeWALT ovim putem izjavljuje da je DeWALT rotacijski laser
DCE080RS/DCE080GS sukladan s Direktivom 2014/53/EU i svim
primjenjivim zahtjevima direktiva EU-a.

Cijeli tekst izjave o sukladnosti EU-a moZete zatraziti od DeWALT
Industrial Tool Co., DeWALT Europe, DeWALT D-655-10 Idstein,
Germany 65509 ili je raspoloziv na sliedecoj internetskoj adresi:
www.2helpU.com.

Trazite prema broju proizvoda i broju tipa na nazivnoj plocici.

PROCITAJTE SVE UPUTE

Sigurnost korisnika

Sigurnosne smjernice
Definicije navedene u nastavku opisuju razinu ozbiljnosti svih
upozorenja. Procitajte prirucnik i obratite paznju na ove simbole.

OPASNOST: Oznacava neposrednu rizicnu okolnost
koja Ce, ako se ne izbjegne, rezultirati ozbiljnim
ozljedama ili smréu.

UPOZORENJE: Oznacava potencijalno riziénu
okolnost koja, ako se ne izbjegne, moze rezultirati
ozbiljnim ozljedama ili smrcu.

OPREZ: Oznacava potencijalno rizicnu okolnost
koja, ako se ne izbjegne, moZe rezultirati manjim ili
srednje teskim ozljedama.

NAPOMENA: Oznacava praksu koja nije vezana uz osobne ozljede
koja, ako se ne izbjegne, moZe rezultirati oStecenjem imovine.

Ako imate bilo kakvih pitanja ili komentara o ovom ili nekom
drugom DeWALT alatu, posjetite www.2helpU.com.

UPOZORENJE:
Procitajte i proucite sve upute. Nepostivanje

upozorenja i uputa navedenih u nastavku moze
rezultirati strujnim udarom, poZarom i/ili ozbiljnim
ozljedama. CUVAJTE OVE UPUTE.

UPOZORENJE:

Lasersko zracenje. Lasersku libelu nemojte
rastavljati ni modificirati. Unutar uredaja nema
dijelova koje bi korisnik mogao popraviti. Mogu
nastati ozbiljna oStecenja vida.

UPOZORENJE:
Opasno zracenje. Upotreba kontrola na nepropisne

nacine, prilagodavanje ili postupci koji ovdje nisu
navedeni mogu rezultirati opasnim izlaganjem
zracenju.

>
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Oznake na alatu mogu sadrZavati sljedece simbole.

Simbol Znacenje

\Y% volti

mW milivati

& Upozorenje o laseru

nm Valna duljina u nanometrima
2 Laser klase 2

Oznake upozorenja
Na laseru se nalaze sljedece sigurnosne oznake.

A
)

UPOZORENJE: Procitajte prirucnik s uputama kako
biste smanjili rizik od ozljeda.

UPOZORENJE: LASERSKO ZRACENJE.
IZBJEGAVAJTE IZRAVNO IZLAGANJE OCIJU.

Laserski proizvod klase 2.

A

DCEO80RS
www.DEWALT.eu

=

&
G

E ser.[ |

@D

DCE080GS

N

&
3

« Ako se oprema upotrebljava na nacin koji nije utvrdio
proizvodac, moZe se ugroziti zastita koja osigurava
opremu.

« Laser ne koristite u eksplozivnom okruZenju, kao $to je
blizina zapaljivih tekuéina, plinova ili prasine. Ovaj alat
stvara iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

« Laser koji nije u uporabi pohranite izvan dohvata djece
i drugih nestruénih osoba. Laseri su opasni u rukama
nestrucnih korisnika.

+ Alat smije servisirati samo stru¢no osoblje. Popravci,
servisiranje ili odrzavanje od strane nestrucnih osoba mogu
rezultirati ozljedama. Da biste prona$li najbliZi Stanley servisni
centar, posjetite www.2helpU.com.

+ Za gledanje laserske zrake ne koristite opticka pomagala
kao Sto su teleskopi ili dalekozori. Mogu nastati ozbilina
oStecenja vida.

« Laser ne postavljajte na mjestima na kojima bi netko
mogao gledati u lasersku zraku. Mogu nastati ozbiljna
oStecenja vida.

+ Laser ne postavljajte u blizini reflektirajucih povrsina koje
bi lasersku zraku mogle reflektirati prema neéijim oc¢ima.
Mogu nastati ozbiljna o$tecenja vida.

+ Iskljucite laser kad nije u upotrebi. Ostavijanje lasera
ukljucenim povecava rizik od gledanja u lasersku zraku.

* Ni na koji nacin ne mijenjajte uredaj. Izmjena alata moZe
rezultirati izlaganjem opasnom laserskom zracenju.

* Ne koristite laser u blizini djece i ne dopustite djeci da ga
koriste. Mogu nastati ozbiljna ostecenja vida.

+ Ne uklanjajte i ne prekrivajte oznake upozorenja. Ako
se oznake uklone, korisnik ili druge osobe mogu se izloZiti
zracenju.

+ Cvrsto postavite laser na ravnu povrsinu. Ako laser padhne,
moZe doci do oStecenja lasera ili teSke ozljede.

Osobna sigurnost

*  Priradu s laserskim proizvodom budite oprezni, pratite
Sto Cinite i budite razumni. Ne upotrebljavajte alat ako
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ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova.
Trenutak nepaznje tijekom rada s laserskim proizvodom moZe
dovesti do ozbiljnih ozljeda.

+  Upotrijebite odgovarajucu osobnu zastitnu opremu, ukljuéujuci
zastitu ociju kada radite u gradevinskom okruzenju.

Upotreba i €uvanje alata

+ Ne upotrebljavajte alat ako se prekida¢ ne moze prebaciti
u iskljuceni ili uklju¢eni poloZaj. Svaki elektricni alat kojim
se ne moZe upravijati pomocu prekidaca predstavija opasnost
i potrebno ga je popraviti.

+ Laserske proizvode koji se ne upotrebljavaju pohranite
izvan dohvata djece i ne dopustite uporabu osobama koje
nisu upoznate s laserskim proizvodom ili ovim uputama.
Laserski proizvodi su opasni u rukama nestrucnih korisnika.

+ Upotrebljavajte samo pribor koji preporucuje proizvoda¢
modela. Pribor koji je prikladan za jedan alat moZe postati
opasan kada se upotrebljava s drugim alatom.

Baterije i napajanje

Ovaj DeWALT rotacijski laser prihvaca sve DeWALT litij-ionske
baterije 0d18 V, ali je izraden kako bi maksimalno bio otporan
na o$tecenje za vrijeme pada kada se upotrebljava sa sljede¢im
baterijama: Sve DeWALT litij-ionske baterije od 1,5 Ah i 2 Ah od
18 V.

Punjenje baterije
Isporucena baterija nije potpuno napunjena. Prije upotrebe
rotacijskog lasera napunite bateriju DeWALT punjaéem od 18 volti.
+  Svakako procitajte sve sigurnosne upute prije uporabe punjaca.
UPOZORENJE:
Bateriju NE POKUSAVAJTE puniti punja¢ima
koji nisu navedeni u ovom priru¢niku. Punja¢ je
predviden samo za odredeni tip baterije.

UPOZORENJE:
Pazljivo se pridrzavajte svih uputa i upozorenja

na oznaci baterije i na ambalaZi te pripadajuceg
Prirucnika o sigurnosti baterije.

[l Da biste napunili bateriju, umetnite je u punja¢ prema opisu
u odlomku Prirucnik za sigurnost baterija..

Pricekajte dok baterija ne bude potpuno napunjena.

Izvadite bateriju iz punjaca.

NAPOMENA: Tijekom narugivanja zamjenskih baterija svakako
navedite kataloski broj i napon.

Postavljanje DeWALT baterije od 18 V

Postavite potpuno napunjenu DeWALT bateriju od 18 V tako
da gumb za oslobadanje (slika @@) bude okrenut od vas
i udesno.

Drite pritisnut gumb za oslobadanie (slika ®(@) na bateriji.

Umetnite bateriju do kraja u vodilicu s bo¢ne strane lasera
(slika @®).

B Pustite gumb na bateriji.

Uklanjanje baterije.

B DrZite pritisnut gumb za oslobadanje na bateriji
(slika @ D).

Izvadite bateriju iz vodilice na laseru.

Pustite gumb na bateriji.

B4 Da biste napunili bateriju, umetnite je u punja¢ prema opisu
u odlomku Priruénik za sigurnost baterija.

UPOZORENJE:
Baterije mogu eksplodirati, iscuriti i uzrokovati ozljede

ili poZar. Da biste smanjili taj rizik, pratite upute
u Prirucniku za sigurnost baterija.

Pohrana baterija

Bateriju je najbolje pohraniti na hladnom i suhom mijestu koje nije
izloZeno izravnoj Suncevoj svjetlosti, prevelikoj toplini ili hladnoéi.
Dugotrajno ¢uvanje nece ostetiti bateriju ili punjac.

U odgovaraju¢im uvjetima one se mogu €uvati 5 godina ili dulje.
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OVE UPUTE CUVAJTE ZA BUDUCU UPORABU

Postavljanje baterije u obliku kovanice
Baterija u obliku kovanice trebala bi ve¢ biti postavljena s donje
strane lasera (slika ®(®)), stoga je uredaj spreman za Bluetooth®
povezivanje nakon $to uklonite zastitu baterije. Da biste uklonili
zastitu baterije na novom laseru ili zamijenili bateriju u obliku
kovanice kada se istrosi, napravite sljedece.

PaZljivo preokrenite laser naopako.

S donje strane lasera odvijte poklopac odjeljka baterije, koji
nosi oznaku 3V CR2430.

Podignite poklopac odjelika baterije i izvadite bateriju u obliku
kovanice.

Ako je laser nov, izvadite zastitu baterije (okrugli disk), a zatim
ponovo umetnite istu bateriju u obliku kovanice.

Ako laser nije nov, umetnite novu bateriju u obliku kovanice
CR2430 od 3 V u odjeljak baterije.

PaZljivo postavite poklopac odjeljka baterije i uévrstite ga

s donje strane uredaja pomocu vijaka.

B N

[~

© Bluetooth

RIJEC BLUETOOTH® | LOGOTIPI REGISTRIRANI SU ZASTITNI ZNAKOVI U VLASNISTVU
TVRTKE BLUETOOTH SIG, INC. SVAKA UPORABA TAKVIH ZNAKOVA OD STRANE
TVRTKE DEWALT JE POD LICENCOM. APPLE | APPLE LOGOTIP ROBNI SU ZIGOVI
APPLE INC., REGISTRIRANI U SAD-U | DRUGIM DRZAVAMA. APP STORE USLUZNI

JE ZNAK APPLE INC., REGISTRIRAN U SAD-U | DRUGIM DRZAVAMA. GOOGLE PLAY

| GOOGLE PLAY LOGOTIP ROBNI SU ZIGOVI GOOGLE INC.

Postavljanje baterija u daljinski upravljac

Postavite nove AAA baterije u daljinski upravlja¢ kako biste ga

mogli koristiti uz laserski uredaj.

S donje strane daljinskog upravijata podignite zatvara¢ kako
biste otvorili poklopac odjeljka baterije (sl. ©Q@).

Umetnite dvije nove kvalitetne AAA baterije, pazeci na polaritet
(+1-) naznagen u odjeliku baterija (sl. ©®).

Pritisnite poklopac odjeljka baterije tako da se ucvrsti u svom

polozaju (sl. ©®).

Punjenje detektora

Digitalni laserski detektor napaja se litij-ionskom baterijom.

Napunite bateriju.

Prikljucite USB kraj kabela u USB priklju¢ak (sl. ®@).

Na detektoru otvorite poklopac Micro USB prikljucka (sl. ®®@)
i pomaknite ga na stranu.

Prikljucite Micro USB kraj kabela u Micro USB priklju¢ak na
detektoru (sl. ®®).

B Pricekajte da se baterija detektora potpuno napuni. Dok se
baterija puni, svijetli crvena lampica na detektoru
(sl. ®®).

Kada se upali zelena lampica na detektoru, iskop&ajte kabel
za punjenje.

Savjeti za uporabu

« Da produljite radni vijek baterija, iskljucite laser kada se ne
upotrebljava.

* Da osigurate to¢nost rada, cesto provjeravajte kalibriranje
lasera. Pregledajte odjeljak Kalibracija lasera.

*  Prije nego Sto pokusate upotrijebiti laser, osigurajte da je alat
pozicioniran na relativno glatku, cvrstu povrsinu.

* Uvijek oznacite srediste laserske linije ili tocke. Ako oznaCavate
razlicite dijelove zrake u razlicito vrijeme, dobit cete gresku
u mjerenjima.

+ Da povecate radnu udaljenost i tocnost, konfigurirajte laser
u sredini radnog podrucja.

* Kada pricvrscujete laser na tronoZac ili zid, Cvrsto ga ugradite.

* Kada radite u unutraSnjem prostoru, mala brzina rotacijske
glave stvara vidijivo svjetliju linjju, a veca brzina rotacijske glave
stvara vidljivo tamniju liniju.

+ Da biste povecali vidljivost zrake, nosite naocale za pojacanje
lasera (sl. ®) i/ili upotrijebite ciljnu karticu lasera (sl. ®) da
biste lakSe locirali zraku.

+ Ekstremne promjene temperature mogu izazvati pokretanje
ili pomicanje gradevinskih konstrukcija, metalnih tronoZaca,
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opreme itd., $to moze utjecati na preciznost. Cesto provjeravajte

tocnost tijekom rada.

Ako laser padne ili pretrpi te$ki udarac, sustav kalibriranja mora
provjeriti kvalificirani servisni centar prije uporabe lasera.

Ukljuéivanje lasera

Umetnite potpuno napunjenu DeWALT bateriju od 18 V

(sl. ®).

Lagano pritisnite gumb napajanja (O] kako biste ukljuili laser:

Upalit ée se lampica napajanja (sl. ®®).

Samonivelirajuéi nacin aktivira se automatski i laser ¢e se

samonivelirati. Nakon Sto se laserski uredaj nivelira, zraka

¢e se jedanput zarotirati u smjeru kazaljke na satu brzinom
od 600 o/min.

30 sekundi nakon posliednjeg pritiska tipke automatski se

aktivira nacin HI (Height of Instrument - visina instrumena,

protiv proklizavanja) i pali se lampica HI (sl. ®@®). (Naéin

HI mozete onemoguciti tako da drZite pritisnutu tipku nacina

rada pod nagibom*J 2 sekunde. Laser ¢e se oglasiti

dvama zvucnim signalima i iskljucit ¢e se lampica nacina

HI. NAPOMENA: kada je nacin HI onemogucen, laser ne

moze detekirati kretnje, stoga preciznost nije zajaméena.)

Pritisnite ) (sl. @) kako biste odabrali jednu od 4 brzine

rotacije lasera (150, 300, 600 ili 1.200 o/min). NAPOMENA:

Preciznost je najoptimalnija na 600 o/min ili manje.

Da biste promijenili smjer laserske zrake u samonivelirajuéem

naginu, pritisnite (9 ili (@ (sl. @@ ili ).

Pritisnite tipku naéina skeniranja () (sl. @) kako biste

podesili laser za skeniranje u kutnom nacinu pod 0°, 15°,

45°ili 90°.

. upotrebljava se za pomicanje glave lasera naprijed-
natrag i stvaranje kratke, svijetle laserske linije. Ova kratka
linija puno je svjetlija i vidljivija nego kada je jedinica
u nacinu rada s punim okretanjem.

+ Smjer zone skeniranja moZe se podesiti tipkama sa
strelicama (i (@ (sl. ®@) ili G9)

Ako pritisnete tipku nacina rada pod nagibom < kako

biste ga ukljucili. Uredaj automatski prati os X. To omogucuje

naginjanje lasera u smjeru osi X, naznatenom znakom X na

gornjem zakretnom kavezu.

+ U odredenim situacijama mozZe biti poZeljno ukositi laser na

osi Y. Smjer nacina rada pod nagibom moze se mijenjati

izmedu osi Y i X tako da se pritisne tipka osi X-Y (L) (sl.

®®).

Prilikom niveliranja po osi X pali se lampica osi X (sl. ®@),

a prilikom niveliranja po osi Y pali se lampica osi Y

(sl. ®@).

U naginu rada pod nagibom pritisnite (O ili (@) kako biste

glavu lasera nagnuli prema gore ili dolje.

+ Svakim kratkim pritiskom na (©] i (@ mijenja se nagib za
0,01° (1/16” na 30 ft ili 1,6 mm na 10 m).

+ Ako drzite pritisnuto [© ili (@) 2 - 10 sekundi, nagib ¢e se
mijenjati od 0,01°s do 0,2%s.

+ Ako drzite pritisnuto [ ili @ dulje od 10 sekundi, nagib ée
se mijenjati 0,2°s.

Da biste iskljucili laserski uredaj, drZite pritisnutu tipku

napajanja (®) 3 sekunde.

PRIJE prve upotrebe lasera proucite odjeljak uputa pod

nazivom Provjera kalibracije.

NAPOMENA: Ponovnim pritiskom tipke na€ina rada pod nagibom
[*d laser se vra¢a u samonivelirajuéi nagin.

Provjera kalibracije

Cesto provjeravaite kalibraciju. Ovaj odjeljak sadrZi upute za
obavljanje jednostavne provjere kalibracije rotacijskog lasera
DeWALT. Provjerama kalibracije ne kalibrira se laser. To zna¢i da
te provjere ne ispravljaju pogreske u vodoravnom ili okomitom
poravnanju lasera. Umjesto toga, provjere upucuju na to ima li
laser pravilnu poravnatost i liniju nagiba. Te provjere ne mogu
zamijeniti profesionalno kalibriranje koje obavlja a DeWALT servis.
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Provjera kalibriranja razine (os X)

BE B BB @ B

Stabilno postavite tronozac na pod izmedu dvaju zidova tako
da budu razmaknuti barem 15 m. Toéno mjesto tronosca nije
kriti€no.

Osigurajte da vrh trono$ca bude grubo poravnat.

+ Laser se automatski nivelira samo ako je vrh trono$ca
unutar +5° od poravnanja.

+ Ako je laser postavljen predaleko od ravnine, on se zvuéno
ogladava kada dosegne ograni¢enje raspona poravnanja.
Laser se nece otetiti, ali nece raditi u stanju "izvan ravnine".

Pricvrstite prilagodnik trono$ca (sl. @ @) na laserski uredaj.

Prilagodnik se moZe postaviti s donje strane za nacin rada

u vodoravnoj ravnini ili bo¢no za nacin rada u okomitoj ravnini.

Postavite laser na tronozac i zavijte navojnu rucicu na tronozac

u Zenski navoj na prilagodniku trono$ca.

Postavite laserski uredaj s tronoScem tako da os X lasera

bude usmijerena izravno prema jednom od zidova (sl. ©@®).

Ukljucite lasersku jedinicu i pustite je da se sama poravna.

Na mjestu laserske zrake na lijevom zidu oznacite tocku A,

a na mjestu laserske zrake na desnom zidu oznacite tocku B.

Okrenite laserski uredaj za 180° tako da os X bude usmjerena

izravno prema suprotnom zidu (sl. ©®).

Pri¢ekajte da se laser samonivelira.

Na mijestu laserske zrake na lijevom zidu oznacite tocku AA,

a na mjestu laserske zrake na desnom zidu oznacite tocku

BB.

IzraGunajte ukupnu pogresku prema sliedecoj formuli:

Ukupna pogreska = (AA-A) - (BB-B)

Ako je va$a izmjerena ukupna pogreska veca od dopustene

pogreske za odgovaraju¢u udaljenost izmedu zidova

u sliedecoj tablici, laser treba servisirati u oviadtenom servisu.

25m (70) 2,5 mm (3/32")

30 m (100) 3mm (1/8")

L (udaljenost izmedu

Dopustena pogreska

zidova)
15 m (40') 1,5 mm (3/64")
20 m (50") 2 mm (1/167)

Provjera kalibriranja razine (os Y)

NE g B8

Postavite tronozZac izmedu dva zida koja su udaljena najmanje

15 m. To¢no mjesto tronoca nije kritiéno.

Osigurajte da vrh tronoca bude grubo poravnat.

+ Laser se automatski nivelira samo ako je vrh trono$ca
unutar £5° od poravnanja.

+ Ako je laser postavljen predaleko od ravnine, on se zvuéno
ogladava kada dosegne ograni¢enje raspona poravnanja.
Laser se nece ostetiti, ali nece raditi u stanju "izvan ravnine".

Prigvrstite prilagodnik tronosca (sl. @ @) na laserski uredaj.

Prilagodnik se moZe postaviti s donje strane za nacin rada

u vodoravnoj ravnini ili boéno za nacin rada u okomitoj ravnini.

Postavite laser na tronoZac i zavijte navojnu rucicu na tronoZac

u Zenski navoj na prilagodniku trono$ca.

Postavite laserski uredaj s tronoScem tako da os Y lasera bude

usmjerena izravno prema jednom od zidova (sl. M@®).

Ukljucite lasersku jedinicu i pustite je da se sama poravna.

Na mjestu laserske zrake na lijevom zidu oznacite tocku A,

a na mjestu laserske zrake na desnom zidu oznacite tocku B.

Okrenite laserski uredaj za 180° tako da os Y bude usmjerena

izravno prema suprotnom zidu (sl. @@®).

Pri¢ekajte da se laser samonivelira.

Na mjestu laserske zrake na lijevom zidu oznacite tocku AA,

a na mjestu laserske zrake na desnom zidu oznacite tocku

BB.

B Izracunajte ukupnu pogresku prema sliedecoj formuli:

Ukupna pogreska = (AA-A) - (BB-B)

Ako je vada izmjerena ukupna pogreska veca od dopustene

pogreske za odgovaraju¢u udaljenost izmedu zidova
u sliedecoj tablici, laser treba servisirati u oviastenom servisu.
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t (udaljz?;\::;)lzmedu Dopustena pogreska
15 m (40)) 1,5 mm (3/64")
20 m (50) 2 mm (1/16")
25m (70 2,5 mm (3/32")
30m (100°) 3 mm (1/8")

Provjera pogreske okomite ravnine

Obavite ovu provjeru pomocu zida koji nije kra¢i od najviSeg zida

za koji ¢e se rotacijski laser koristiti (sl. @).

Uporabom standardne podloSke nagiba kao referentne tocke
oznacite vrh i dno zida. (Svakako oznagite zid, a ne pod ili
strop.)

Postavite rotacijski laser na pod tako da bude stabilan otprilike
1 m od zida.

Strelicom (! li (@ na daljinskom upravijacu (sl. ®® ili @)
zakrenite toéku prema gore.

Ako srediste tocke skenira preko oznake na vrhu zida, laser je
pravilno kalibriran.

Ukljucite laser i usmjerite tocku prema oznaci pri dnu zida.
a

Upotreba lasera

Upotreba lasera na tronoscu

Cvrsto namjestite tronozac i postavite ga na Zeljenu visinu.
Provjerite ima i tronozac navoj 5/8”™-11 kako biste mogli
uévrstiti laserski uredaj.

Provijerite je li vrh tronoSca otprilike u ravnini.

+ Laser se automatski nivelira samo ako je vrh trono$ca
unutar £5° od poravnanja.

+ Ako je laser postavljen predaleko od ravnine, on se zvu¢no
oglasava kada dosegne ograni¢enje raspona poravnanja.

Laser se nece ostetiti, ali neée raditi u stanju "izvan ravnine".

Prigvrstite prilagodnik tronosca (sl. @@®) s donje strane
laserskog uredaja (sl. @®).

B Postavite laser na tronozac i zavijte navojnu rucicu na tronozac
u Zenski navoj na prilagodniku trono$ca.

Ukljucite laser i pricekajte da se samonivelira u vodoravnoj
ravnini (sl. ®®).

A Ako Zelite koristiti laser u okomitoj ravnini, ukljucite laser
i napravite sliedece:

PaZljivo uklonite laser s trono3ca.

Pazljivo uklonite prilagodnik trono$ca (sl. @) s donje

strane laserskog uredaja (sl. @) i pricvrstite ga s boéne

strane (sl. D®).

Dok je laser u okomitom poloZaju, pri¢vrstite laserski uredaj

na tronozac (sl. (M@). Tocka se rotira prema dolje u poloZaj

,6 sati.

Pritisnite ™ kako bi se laser rotirao.

Po Zelji podesite brzinu rotacije i kontrole (sl. ®).

Upotreba lasera na podu

Laserska libela moZe se postaviti izravno na pod za vodoravno ili
okomito niveliranje kao u slu¢aju uokvirivanja zidova.

Postavite laser na relativno glatku i ravnu povrsinu na kojoj
nece biti izloZen vibracijama.

Postavite laser za podesavanje nivelacije (sl. Q).

Ukljucite laser i priekajte da se samonivelira u vodoravnoj
ravnini (sl. ®®).

B Ako Zelite koristiti laser u okomitom nacinu, pazljivo ga
okrenite tako da tipkovnica bude s gornje strane (sl. ®®).
Tocka se rotira prema dolje u polozaj ,6 sati“. Pritisnite
kako bi se laser rotirao.

Po Zelji podesite brzinu rotacije i kontrole (sl. ®).

NAPOMENA:

Laser ¢e se lak$e konfigurirati za zidne primjene ako je brzina
rotacije postavljena na 0 o/min i ako se upotrebljava daljinski
upravlja¢ za poravnanje lasera s kontrolnim oznakama. Daljinski
upravlja¢ omogucuje jednoj osobi da konfigurira laser.
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Upotreba lasera s laserskim detektorom

Kako detektor funkcionira

Neki laserski kompleti obuhvacaju DeWALT digitalni laserski

detektor. Digitalni laserski detektor tvrtke DeWALT omogucuje

utvrdivanje poloZaja laserske zrake koju emitira laser u uvjetima

jakog osvijetlienja ili na velikim udaljenostima.

+ Detektor se moze upotrebljavati u unutradnjem i vanjskom
prostoru kada je teSko vidjeti lasersku zraku.

+ Detektor nije za uporabu s nerotiraju¢im laserima, ali
je uskladen s vecinom rotacijskih lasera crvene zrake
(DCEO80RS) i zelene zrake (DCE080GS).

+ Detektor se moze podesiti za nazna¢avanje poloZaja zrake na
najblizih 2 mm (5/64") ili najblizi 1 mm (3/64").

+  Detektor emitira vizualne signale kroz prozorc¢i¢ zaslona (sl.
®®) i zvuéne signale kroz zvuénik (sl. ®®) kako bi oznagio
poloZaj laserske zrake.

L (udaljenost izmedu zidova)

Iznad Malo Na Malo Ispod
stupnja iznad stupnju ispod stupnja
stupnja stupnja
Zvuéni Brzi Brzi zvuéni | Trajni ton Spori Spori
signali zvuéni signal 2zvuéni zvuéni
signal signal signal

A A

+ Digitalni DeWALT laserski detektor moze se upotrebljavati
sa stezaljkom detektora ili bez nje. Kada se upotrebljava sa
stezaljkom, detektor se moZze postaviti na Sipku stupnja, Stap
za poravnanje, vijak ili stup (sl. @). Da biste spojili detektor na
stezaljku:
+ Pritisnite prigvrsnicu stezalike (sl. @®)).
+ Provedite vodilice na stezalici (sl. @®) oko $ine na
straznjoj strani detektora (sl. ®@D) tako da gumb (sl.

Ikone na
zaslonu v v
|

©®) na stezalici ude u pricvrsne otvore na straznjoj strani
detektora (sl. (@3).
+ Zakrenite gumb stezaljke (sl. @®) suprotno od kazaljke na
satu kako biste otvorili Celjusti stezaljke.
+ Postavite stezaljku na Sipku (sl. @@®) tako da detektor
bude na visini potrebnoj za rad s laserom.
+ Zakrenite gumb stezaljke (sl. @®) u smjeru kazalike na
satu kako biste ucvrstili stezaljku na Sipku.
Uporaba detektora
El Konfigurirajte i postavite rotacijski laser koji ¢ete upotrebljavati
u skladu s uputama proizvodaca. Ukljucite laser te provjerite
rotira li se i emitira li lasersku zraku.
Pritisnite tipku napajanja na detektoru kako biste ga ukljucili.
Pri dnu prozor¢ic¢a zaslona pronaéi ¢ete ikonu zvuénika (sl.
®).
+ Da biste smanjili glasnoéu zvuénog signala pritisnite tipku za
glasnoéu (sl. ®@); oba polukruga pokraj ikone zvuénika
(sl. ®Q9) ée se iskljuiti.
+ Da biste iskljucili zvuéni signal, pritiScite tipku za glasnoéu
(sl. ®@) dok ikona zvuénika ne nestane sa zaslona.

B Privrhu zaslona potraZite ikonu preciznog naéina 3 (sl.
®®).

+ [=l oznacava da detektor pruza otitanje ,pod nagibom*
samo kada je laserska zraka pod odgovaraju¢im nagibom ili
najvise 1 mm iznad ili ispod njega.

+ Da biste precizni na¢in promijenili u (X Kako bi detektor
pruzao o¢itanje ,pod nagibom* kada je laserska zraka pod
odgovaraju¢im nagibom ili priblizno 3 mm (1/8") iznad ili
ispod njega, jedanput pritisnite tipku preciznog nacina (sl.
®®). Na zaslonu se zatim prikazuje X (s. ®®).

Postavite detektor tako da prozoréié detektora (sl. ®3)
bude okrenut prema laserskoj zraci koju stvara rotacijski laser

(sl. @®). Pomicite detektor gore ili dolje u pribliznom podrugju

zrake dok ne centrirate detektor.

A Upotrijebite ispupcenja za oznaavanje (sl. ®@) kako biste
toéno oznacili polozaj laserske zrake.
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Ukljucivanje detektora
+ Na detektoru drzite pritisnuto (@ 3 sekunde.
+ Ako zraka rotacijskog lasera ne dopire u prozor€i¢ za
detekciju zrake ili ako se 30 minuta ne pritisne nijedna tipka,
detektor se automatski iskljucuje.

Daljinsko upravljanje laserom

Laserskim uredajem mozete daljinski upravljati na bilo koji od ovih

triju nacina:

+ S udaljenosti do 15 m mozete upravljati laserskim uredajem
pomocu daljinskog upravijaca (sl. @). IC senzori odrzavaju
komunikaciju izmedu daljinskog upravijaca i laserskog uredaja.

+ S udaljenosti do 30 m mozete upotrijebiti aplikaciju DeWALT®
Tool Connect™ na svom Bluetooth® uredaju za povezivanje
s laserskim uredajem (sl. D®).

+ S udaljenosti do 335 m moZete upravijati laserskim uredajem
pomocu aplikacije DeWALT® Tool Connect™ na svom Bluetooth®
uredaju, koja sluzi za povezivanje s njime (sl. O®). Morate
pritisnuti tipku detektora | @ | (sl. ®®) na laseru kako biste
povezali detektor s laserskim uredajem.

Upravljanje laserom s udaljenosti do 15 m

DCEO080RS/GS daljinski upravlja¢ omogucuje upotrebu

i podeSavanije lasera s udaljenosti do 15 m. Lampica na daljinskom
upravijadu (sl. ® (D) naznaduje da laserski uredaj DCEOBORS/GS
emitira signal.

Za upravljanje laserskim uredajem moZete koristiti sve tipke na
tipkovnici daljinskog upravljaca. Da biste potpuno iskljucili laserski
uredaj DCEO80RS/GS pomocu tipkovnice daljinskog upravijaca,
istovremeno pritisnite tipku osi X-Y [ (sl. ®®) i tipku naéina
rada pod nagibom [*< (sl. ®®).

Po zadanim postavkama, laserski uredaj nije uparen s daljinskim
upravljacem (laserski uredaj je u javnom nacinu). Lampice na
laserskom uredaju i na daljinskom upravljatu naznacuju da uredaji
nisu upareni.

OTKLJUCANO
u javnom naéinu

ZAKLJUCANO
u privatnom nacinu

svijetlit ¢e lampica
koja znadi da je

Opis A Laser je u javnom Laser je u privatnom
nacinu ako nije nacinu ako je
uparen s daljinskim uparen s daljinskim
upravljacem. upravljacem.
Daljinski upravija¢ Daljinski upravijac je
je u javnom nacinu u privatnim nacinu
ako nije uparen ako je uparen
s laserom. s laserom.

Upravljanje Javnim laserom moZe | Privatnim laserom
se upravljati pomoéu | moze se upravijati
vide javnih daljinskih | samo pomocu
upravijada (sl. ®@®). | uparenog daljinskog

upravijaca (sl. ©).
Javni daljinski Privatni daljinski
upravlja¢ moze upravljaé moze
upravjati s vie javnih | upravljati samo
lasera laserom s kojim je
(sl. ®®@). uparen (sl. ©).
LED lampice | Na tipkovnici lasera Na laseru ¢e svijetliti

lampica koja znaci da
je uredaj zakljuéan

uredaj otkljucan o (sl. ©).
(5. ®D i ®E).
Na daljinskom Na daljinskom

upravljadu NECE
svijetliti lampica koja
znati da je uredaj
zakljuéan (sl. ®Q®
i®Q@).

upravijacu SVIJETLIT
CE lampica koja znadi
da je uredaj zaklju¢an

sl. ©).

Uparivanje lasera s daljinskim upravljacem
Da biste laserski uredaj uparili s daljinskim upravijadem, drzite
pritisnuto ¥ na tipkovnici lasera i (¥ na daljinskom upravljacu.
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Lampice na laseru i na daljinskom upravljau naznacuju da su

uredaji upareni (u privatnom nacinu).

+ Laserski uredaj oglasit ¢e se dvama zvuénim signalima, na
tipkovnici lasera dvaput ¢e zatreperiti lampica koja naznaduje
da je uredaj zakljucan Bl (sl. ®@), a zatim e nastaviti svijetlit
zeleno, $to znaci da laserom trenutno moze upravljati samo
jedan daljinski upravija¢ (sl. ©)

+ Na daljinskom upravljatu dvaput ¢e zatreperiti lampica koja
naznaduje da je uredaj zakljucan (sl. ®(®), a zatim ¢e nastaviti
svijetliti crveno.

Ako prestanete koristiti upareni daljinski upravlja¢

Ako prestanete koristiti daljinski upravija¢ uparen s laserskim
uredajem (daljinski upravija¢ je u privatnom nacinu), daljinski
upravlja¢ automatski ¢e se prebaciti u javni nacin. Laserskim
uredajem necete moci upravljati pomocu daljinskog upravijaca.
Lampica na tipkovnici lasera koja oznacava da je uredaj zakljuéan
ostat ¢e upaljena, ali laserom moZzete upravljati samo pomocu
tipkovnice lasera.

+ Daljinski upravija¢ uparen s laserskim uredajem ostat ¢e
u privatnom nacinu uz upaljenu lampicu koja oznacava da je
uredaj zaklju€an, ali ne¢e mo¢i upravljati laserskim uredajem.

« Laserski uredaj bit ¢e u javnom nacinu i moci ¢ete njime
upravjati bilo kojim daljinskim upravijagem, osim onim koji je jo$
uvijek u privatnom nacinu.

Da biste otkljucali daljinski upravlja¢ i vratili ga u javni nacin kako

biste ga mogli ponovo koristiti za upravljanje bilo kojim laserskim

uredajem, drZite pritisnutu tipku RPM na tipkovnici daljinskog

upravijaca.

Resetiranje daljinskog upravljaca iz privatnog nacina

Kada je daljinski upravlja¢ u privatnom nacinu s laserskim
uredajem, mozda ¢ete ga morati resetirati kako biste ga ponovo
mogli koristiti s laserskim uredajem.

Scenarij

Kako rijesiti

Ako... Rezultat

Ne pritisnete nijednu tipku
na tipkovnici daljinskog
upravlja¢a nakon uparivanja
s laserskim uredajem.

Za 1 minutu daljinski upravija¢
vraca se u javni nacin.

PritiScete tipke na tipkovnici
daljinskog upravlja¢a nakon
uparivanja s laserskim
uredajem.

Za 8 sati daljinski upravija¢
vraca se u javni nacin.

Da biste daljinski upravlja¢ ponovo prebacili u privatni nacin kako
biste mogli upravljati laserskim uredajem, drZite pritisnuto & na
tipkovnici daljinskog upravljaca.

Ako iskljucite upareni laserski uredaj

Ako tipkovnicom lasera iskljucite laserski uredaj koji je uparen

s daljinskim upravlja¢em, ponovnim uklju¢ivanjem lasera nece
se automatski ponovo uspostaviti privatna veza s istim daljinskim
upravijacem.

Kada drZite pritisnuto ') na
tipkovnici lasera, laser prelazi
u nacin rada bez daljinskog
upravljaca.

Na tipkovnici lasera drZite
pritisnutu tipku RPM da biste
vratili laser u javni nacin kako
biste njime mogli upravijati
pomocu bilo kojeg daljinskog
upravijaca.

Laserski uredaj prebacen je
u privatni nacin dok je bio

uparen s drugim daljinskim

upravijacem.

Vratite laserski uredaj

u javni nacin. Na tipkovnici

lasera napravite bilo $to od

sljedeceg:

+ DrZite pritisnuto @3
sekunde kako biste
iskljucili uredaj, a zatim
ponovo pritisnite (@ kako
biste ponovo ukljucili
uredaj, ILI

+ DrZite pritisnutu tipku RPM.
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Ako na daljinskom upravijacu
svijetli lampica koja naznacuje | daljinskom upravljau kako
da je uredaj zakljuéan, biste uredaj vratili u javni
daljinski upravlja¢ uparen je nacin.

s drugim rotacijskim laserom.

Drzite pritisnutu tipku RPM na

Upravljanje laserom s udaljenosti do 30 m

Bluetooth® moZete upotrijebiti za uparivanje lasera s aplikacijom
DeWALT®Tool Connect™ na mobitelu, a zatim mobitel upotrijebiti za
upravijanje laserom (sl. D®).

Putem usluge ili | 8 App Store | preuzmite
aplikaciju DeWALT® Tool Connect™ na svoj mobilni telefon,
a zatim pokrenite aplikaciju.

Na tipkovnici lasera pritisnite (®) kako biste ukljugili laser.

Uparite aplikaciju DeWALT® Tool Connect™ s laserom putem
Bluetooth® veze.

Prvo uparivanje Prethodno upareno

N

. U aplikaciji DeWALT® Tool Na tipkovnici lasera pritisnite

Connect™ kliknite @ kako biste ukljucili
2. Na popisu DeWALT Bluetooth® vezu.

proizvoda odaberite
Rotacijski laser.

Unesite naziv rotacijskog
lasera (npr., DWO8OLRS/
LGS).

Na tipkovnici lasera drZite
pritisnuto |R\] 3-5 sekundi
dok se Bluetooth®veza ne
ukljuci (pocinje treperiti
plava lampica).

Kada na popisu u aplikaciji
pronadete model lasera

s oznakom IN RANGE

(U dometu), odaberite ga.

S

b

o

NAPOMENA:
Ako se Bluetooth®veza ne ukljucuje, zamijenite bateriju od 18 V.
B U aplikaciji DeWALT® Tool Connect™ odaberite rotacijski laser
DCEO8OLRS/LGS.
Aplikacija DeWALT® Tool Connect™ prikazat ¢e informacije
o laseru na dijagnosti¢kom zaslonu:
Ako su trenutne postavke jedne od ,.omiljenih postavki* koje
ste pohranili za laser, prikazat ¢e se naziv tih postavki (npr.,
Glavna Lok - Lokacija 1).
Ako laser padne, dode do ometanja i sl., poslat ¢e poruku
u aplikaciju Tool Connect™.

Ako je ukljuéena funkcija pracenja, aplikacija ¢e moci
pratiti laser i obavijestiti vas ako ga netko odnese i laser
izade izvan dometa. (Funkciju pra¢enja omogucuje baterija
u obliku kovanice.)

@ Odaberite RADNJE.

+ Ako koristite vide rotacijskih lasera i Zelite provjeriti koji je
laser uparen s aplikacijom, pritisnite Identify (Identificiraj) pri
dnu zaslona. Na uparenom laseru treperit ¢e plava lampica
pokraj .

+ Ako Zelite, moZete omoguciti, onemoguciti ili otpariti laser.
Odaberite Rotacijska kontrola kako biste promijenili postavku
za rotacijski laser.

+ Kada je odabrano [ odaberite brzinu rotacije (150, 300,
600 ili 1200).

+ Odaberite odaberite kut rotacije (0, 15, 45, 90 ili 360) te
smjer rotacije (! ili (@)

+ Odaberite < i odaberite postavku nagiba, postavku osi
(X'ili'Y), konfiguraciju nagiba (% ili stupnjevi), # stupnjevi
ili %.

Upravljajte laserom pomoc¢u mobilnog telefona.

Kada ste spremni, iskljucite laser putem dijagnostickog

zaslona.
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Upravljanje laserom s udaljenosti do 335 m

Bluetooth® moZete upotrijebiti za uparivanje detektora DW0743DR
(crveni laser) il DW0743DG (zeleni laser) s aplikacijom DeWALT®

Tool Connect™ na mobilnom telefonu, a zatim mobilni telefon
upotrijebiti za upravljanje laserom (sl. @®)).

Putem usluge ili preuzmite
aplikaciju DeWALT® Tool Connect™ na svoj mobilni telefon.
Na tipkovnici lasera pritisnite (&) kako biste ukljugili laser.
Na tipkovnici lasera provjerite je li upaljena plava lampica
pokraj . Ako je plava lampica ve¢ upaljena, laser je
vjerojatno ve¢ uparen s drugim pametnim uredajem. Morat
¢ete odpariti laser od drugog uredaja kako biste ga mogli
upariti s aplikacijiom DeWALT® Tool Connect™.
Uparite aplikaciju DeWALT® Tool Connect™ s laserom putem
Bluetooth® veze.
Prvo uparivanje Prethodno upareno
1. U aplikaciji DeWALT® Tool Na tipkovnici lasera pritisnite
Connect” Kliknite (+). kako biste ukljugili
2. Na popisu DeWALT Bluetooth® vezu. Upalit ¢e se
proizvoda odaberite plava lampica.
Rotacijski laser.
3. Unesite naziv rotacijskog
lasera (npr., DWO8OLRS/
LGS).
4. Na tipkovnici lasera drzite
pritisnuto | R\ 3-5 sekundi
dok se Bluetooth®veza ne
ukljuéi (pocinje treperiti
plava lampica).
5. Kada na popisu u aplikaciji

pronadete model lasera
s oznakom IN RANGE
(U dometu), odaberite ga.

NAPOMENA:

Ako se Bluetooth®veza ne uspostavja, zamijenite DeWALT bateriju
od 18 V.

B @@

BE

Na tipkovnici lasera pritisnite | & | (sl. ®®) kako biste

povezali detektor.

U aplikaciji DeWALT®Tool Connect™ pritisnite Dodaj detektor.

Unesite Naziv detektora i pritisnite Povezi.

Ukljucite detektor, a zatim pritisnite kako biste ukljucili

Bluetooth®vezu.

Aplikacija DeWALT® Tool Connect™ prikazat ¢e informacije

o laseru na dijagnostickom zaslonu:

+ Ako su trenutne postavke jedne od ,omiljenih postavki* koje
ste pohranili za laser, prikazat ¢e se naziv tih postavki (npr.,
Glavna Lok - Lokacija 1).

+ Ako laser padne, dode do ometanja i sl., poslat ¢e poruku
u aplikaciju Tool Connect™.

+ Ako je ukljuéena funkcija pracenja, aplikacija ¢e moci
pratiti laser i obavijestiti vas ako ga netko odnese i laser
izade izvan dometa. (Funkciju pracenja omogucuije baterija
u obliku kovanice.)

Odaberite RADNJE.

+ Ako koristite viSe rotacijskih lasera i Zelite provieriti koji je
laser uparen s aplikacijom, pritisnite Identify (Identificiraj) pri
dnu zaslona. Na uparenom laseru treperit ¢e plava lampica
pokraj [N\ .

+ Ako Zelite, moZete omoguciti, onemoguciti ili otpariti laser.

Odaberite Rotacijska kontrola kako biste promijenili postavku

za rotacijski laser.

+ Kada je odabrano , odaberite brzinu rotacije (150, 300,
600 ili 1200).

« Odaberite (¥ i odaberite kut rotacije (0, 15, 45, 90 ili 360) te
smier rotacije (! ili [@).

+ Odaberite 4 i odaberite postavku nagiba, postavku osi (X ili
Y), konfiguraciju nagiba (% ili stupnjevi), # stupnjevi ili %.

Upravljajte laserom pomocu mobilnog telefona.

Kada ste spremni, iskljucite laser putem dijagnostickog

zaslona
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Odparivanje detektora iz aplikacije

Da biste odparili aplikaciju DeWALT® Tool Connect™ i vratili se na

uparivanje aplikacije s laserskim uredajem, napravite sljedece.

U aplikaciji DeWALT®Tool Connect™ odparite vezu detektora
na dijagnosti¢kom zaslonu.

H Iskijucite detektor.

Na tipkovnici lasera pritisnite (sl. ®®) kako biste
prekinuli vezu s detektorom. Kada se detektor odpari
od lasera, laser se automatski prebacuje na uparivanje
s aplikacijom DeWALT® Tool Connect™.

Zatim provjerite je li laserski uredaj uparen s aplikacijom. Na
zaslonu RADNJE odaberite Identificiraj pri dnu zaslona. Na
uparenom laserskom uredaju treperit ¢e plava lampica.

Ako zatim Zelite odpariti laserski uredaj od aplikacije DeWALT®

Tool Connect™, to mozete uciniti na zaslonu Radnje.

Dodatni pribor

Preporuceni pribor za uporabu s ovim alatom moZete kupiti
u ovlastenom servisu.

UPOZORENJE:
Buduci da pribor koji nije u ponudii tvrtke DeWALT

nije ispitan s ovim laserom, uporaba takvog pribora
s ovim laserom moZe biti opasna. Da biste smanjili
rizik od ozljede, koristite samo DeWALT® pribor
preporucen za ovaj rotacijski laser.
Ako trebate pomo¢ u pronalaZenju pribora, posjetite nasu
internetsku stranicu www.2helpU.com.

Montazni nosa¢

Neki laserski kompleti obuhvaéaju nosac, koji se moze upotrijebiti
za priévrs¢ivanje alata na Sinu ili stropnu reSetku. Pratite upute
u nastavku za upotrebu nosaca.

OPREZ:
Prije pricvréivanja laserske libele na zidnu

BN

vodilicu ili stropni kutnik osigurajte da vodilica ili
kutnik budu odgovarajuce pricvrscéeni.
Postavite laser na bazu za pricvrséivanje (sl. ®®),
namjestite otvor vijka 5/8-11 na prilagodnik trono3ca (sl.
©@Q@), pridvrscen s donje strane lasera s otvorom (sl. ®®)
u bazi za pricvrs¢ivanje.
Okrenite pricvrsni gumb (sl. ®®) kako biste uévrstili laser.
Uz mjernu skalu (sl. ®@) okrenutu prema vama, okrenite
priévrsni gumb (sl. P 8) kako biste otvorili Celjusti stezaljke.

B Postavite Celjusti stezaljke oko zidne vodilice ili stropnog

kutnika i zategnite rugicu za blokadu stezaljke (sl. ®®)
kako biste zatvorili ¢eljusti stezaljke oko vodilice. Osigurajte
da rucica za blokadu stezaljke bude ¢vrsto zategnuta prije
nastavka rada.

OPREZ:
Uvijek upotrijebite stropnu Zicanu vjesalicu ili

odgovarajuci materijal uz rucicu za blokadu
stezaljke kako biste ucvrstili lasersku libelu dok
Jje ugradujete na zid. Provucite Zicu kroz rucku
laserske libele. NE provlacite Zicu kroz zastitni
metalni kavez. Dodatno se vijci mogu upotrijebiti
za pricvr$éivanje nosaca izravno na zid. Otvori
vijaka (sl. ®®) nalaze se pri vrhu nosaca.

Upotrijebite gumb za niveliranje postola (sl. ®®) kako biste
priblizno nivelirali postolje u odnosu na zid.

A Laser se moze pomaknuti gore ili dolje na odgovarajucu visinu

za rad. Pridrzavaju¢i postolje za uévri¢ivanje, otpustite gumb
za blokiranje s lijeve strane nosaca (sl. ®@).

Zakrenite gumb za podeSavanje s desne strane nosaca (sl.
® @) kako biste podesili visinu pomicudi laser prema gore
ili dolje. Upotrijebite mjernu skalu (sl. ®@) kako biste istakli
oznaku.

NAPOMENA: Moze biti korisno ukljuciti napajanje i tako okrenuti
rotacijsku glavu da postavi tocku na jednu od laserskih ljestvica.
DeWALT cilina kartica oznatava se na 38 mm, stoga ¢ete
vjerojatno najlak$e postaviti pomak lasera na 38 mm ispod vodilice.
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El Kada postavite laser na odgovarajucu visinu, pritegnite gumb
za blokiranje (sl. ®@®) kako biste zadrzali ovaj poloZaj.

Sipka za niveliranje

OPASNOST:

NIKADA ne pokuSavajte upotrijebiti Sipku za
niveliranje u oluji ili blizu objeSenih elektricnih Zica.
MozZe doci do smrti ili teske ozljede.

Neki laserski kompleti sadrze Sipku za niveliranje. DeWALT

Sipka za niveliranje oznacena je mjernim skalama na obje strane

i izradena u teleskopskim odjeljcima. Opruzni gumb aktivira
blokadu kako bi drzao Sipku za niveliranje na razli¢itim duljinama.
Prednji dio Sipke za niveliranje ima mjernu ljestvicu koja zapocinje
na dnu. Upotrijebite je za mjerenje od tla prema gore za vrijeme
poslova stupnjevanja ili poravnavanja.

Straznji dio Sipke za niveliranje projektiran je za mjerenje visine
stropova, spojeva itd. Potpuno izvucite gornji dio Sipke za
niveliranje dok se gumb ne blokira u prethodni dio. Prosirite taj dio
dok se ne blokira u susjedni dio ili dok Sipka stupnja ne dodirne
strop ili spoj. Visina se ocitava na mjestu na kojem posljednji
prosireni dio izlazi iz prethodnog donjeg dijela (sl. @).

Ciljna kartica

Neki laserski kompleti sadrze cilinu karticu (sl. ®) koja pomaze
u lociranju i oznaCavanju laserske zrake. Ciljna kartica povecava
vidljivost laserske zrake kako zraka prelazi preko kartice. Kartica
je oznacena standardnim i metrickim ljestvicama. Laserska zraka
prolazi kroz crvenu ili zelenu plastiku i odbija se od reflektirajuce
trake na obrnutoj strani. Magnet na vrhu kartice predviden je za
ucvrscivanje ciline kartice na stropne vodilice ili ¢eliéne stupove
za odredivanje vodoravne i okomite ravnine. Za najbolje znacajke
pri uporabi ciline kartice logotip DeWALT treba biti okrenut prema
vama.

Naocale za pojacanje lasera

Neki laserski kompleti sadrze naocale za pojacanje lasera (sl. ®).

Te naocale poboljavaju vidljivost laserske zrake u uvjetima
bljestave svjetlosti ili na velike udaljenosti kada se laser
upotrebljava u unutraSnjem prostoru. Te naoCale nisu potrebne za
upravljanje laserom.

OPREZ:
Te naocale nisu odobrene sigurnosne naocale

u skladu s normom ANSI i ne trebaju se nositi dok
radite s drugih alatima. Te naocale ne sprjeCavaju
ulazak laserske zrake u oCi.

OPREZ:
Da smanjite opasnost od teke ozljede, nikada ne

gledajte izravno u lasersku zraku s tim naocalama
ili bez njih.

Odrzavanje

Ciscenje i pohrana

* U nekim uvjetima le¢a stakla moze skupljati necistocu ili
ostatke. To utjeCe na kvalitetu zrake i radni raspon. Leca se
treba oCistiti pamucnim Stapicem namocenim u vodu.

*  Prilagodljivi gumeni oklop moze se o€istiti mekom krpom
bez oslobadanja vlakana kao npr. pamuénom krpom.
UPOTREBLJAVAJTE SAMO VODU - NE upotrebljavajte
sredstva za Ci¢enje ili otapala. Pustite da se jedinica osusi na
zraku prije Cuvanja.

+ Da zadrZite tocnost rada, Cesto provjeravajte kalibriranje lasera.
Pregledajte odjeljak Provjera kalibracije.

* Provjere kalibracije i druge radove odrzavanja i popravaka
mogu obaviti DeWALT servisni centri. Dvije provjere kalibriranja
polja uklju¢ene su u jednogodisnji besplatni servisni ugovor
tvrtke DeWALT.

+ Kada se laser ne upotrebljava, ¢uvajte ga u isporu¢enoj kutiji
za komplet.

+ Ne Cuvaijte laser u kutiji za komplet ako je laser viazan. Obrisite
vanjske dijelove mekom, suhom krpom i pustite da se laser
osusi na zraku.
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+ Ne pohranjujte laser na temperaturama nizima od -18 °C ili
vi§ima od 41 °C.

UPOZORENJE:
Za ciscenje nemetalnih dijelova alata nikad ne

upotrebljavajte otapala ili druge jake kemikalile. Te
kemikalije mogu Stetiti materijalima upotrijeblienima
u tim dijelovima. Upotrebljavajte iskljucivo krpu
natopljenu vodom i blagim sapunom. Nikad

ne dopustite da bilo kakva tekucina prodre

u unutrasnjost alata. Nikada ne uranjajte bilo koji
dio alata u tekucinu. Nikada ne upotrebljavajte
komprimirani zrak za Ciscenje lasera.

Ciscenje i Guvanje detektora

+ Necistoca i masnoca s vanjske strane detektora mogu se
ukloniti krpom ili mekanom nemetalnom cetkom.

+ Digitalni DeWALT laserski detektor je vodootporan. Ako ispustite
detektor u blato, mokri beton ili sli€nu tvar, jednostavno odvojite
crijevo detektora. Ne upotrebljavajte vodu pod visokim tlakom,
npr. iz tlanog peraca.

+ Bateriju je najbolje pohraniti na hladnom i suhom mjestu koje
nije izlozeno izravnoj Suncevoj svjetlosti, prevelikoj toplini i
hladnoci.

Otklanjanje poteskoca
Otklanjanje poteSkoéa s laserom
Upozorenje o visini instrumenta

DCEO080RS/GS imaju ugradenu znacajku alarma koja upozorava
ako je jedinica nestabilna nakon $to je bila samoporavnata.
Laserska jedinica prestaje se rotirati, lampica indikatora upravijacke
ploce treperi i oglasava se zvucni signal.

Resetirajte laserski uredaj kako biste ga nastavili koristiti:

Drzite pritisnutu tipku napajanja (©) 3 sekunde kako biste
iskljucili laser. LED lampica indikatora napajanja vie ne
svijetli.

Pritisnite tipku napajanja [©] kako biste ponovo ukljucili laser.

RjeSavanje problema s detektorom
Detektor se ne ukljucuje

Provijerite je li litij-ionska baterija napunjena.

Ako je detektor vrlo hladan, pustite ga da se zagrije
u zagrijanom podrugju.

Pritisnite tipku napajanja (sl. ®@®) kako biste ukljucili
detektor.

B Ako se detektor i dalje ne ukljucuje, odnesite detektor
u DeWALT servis.

Detektor ne proizvodi zvuk

Kl Provierite je li detektor ukljucen.

Pritisnite tipku glasnoce (sl. ®@®). Prebacit ¢e se iz visokog,
u nisko, u priguseno. Provjerite prikazuje li se ikona zvucnika
s dvama polukrugovima (sl. ®@9).

Provijerite rotira li se laser i emitira li lasersku zraku.

B Ako detektor i dalje nema zvuka, odnesite ga u DeWALT
servisni centar.

Detektor emitira zvuk, ali nema prikaza

Ako je detektor vrlo hladan, pustite ga da se zagrije
u zagrijanom podrucju.

Ako prozor¢i¢ LCD zaslona i dalje ne radi, odnesite detektor
u DeWALT servisni centar.

Servis i popravci
Servis lasera

Napomena: Rastavijanje libele lasera znaci gubitak jamstva na
proizvod.

Da omogucite SIGURNOST i POUZDANOST proizvoda, popravke,
odrzavanje i prilagodavanja trebaju obavljati ovlasteni servisni
centri. Servisiranje ili odrzavanje od strane nestru¢nih osoba moze
dovesti do ozljeda. Da biste pronasli najblizi DeWALT servis,
posjetitewww.2helpU.com.
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Servisiranje detektora

Osim baterija, u digitalnom laserskom detektoru nema dijelova koje
korisnik moZe sam servisirati. Ne rastavljajte jedinicu. Neovlastena
manipulacija laserskog detektora dovodi do ponistavanja svih
jamstava.

Zastita okoliSa

Odvojeno prikupljajte. Proizvodi i baterije oznageni ovim
E simbolom ne smiju se odlagati s komunalnim otpadom.

Proizvodi i baterije sadrZe materijale koji se mogu
I (cciklirati radi smanjenja potrosnje sirovina i oguvanja
prirodnih resursa. Elektriéne proizvode i baterije reciklirajte
sukladno lokalnim propisima. Vie informacija dostupno je na
adresi www.2helpU.com.

X

Baterije

Kada odlaZete baterije, razmiljajte o zastiti okolia. Provjerite

s lokalnim vlastima koji je ekoloski siguran nacin odlaganja baterija.

Specifikacije lasera

DCEO080RS DCE080GS
Valna duljina lasera 630-680 nm 515-530 nm
630-680 nm

Snagalklasa lasera: <1 mw/KLASA2

Brzina okretanja 150, 300, 600, 1.200 o/min

Raspon samonive- +5°
liranja

Vidljivost u zatvore-
nom prostoru

u promjeru 60 m u promjeru 80 m

Domet uz detektor u promjeru 600 m

Preciznost nive- +1,5mmna30m

liranja (1/16” na 100")
na 600 o/min*

lzvor napajanja DEWALT baterija od 18 V

Radna temperatura od -10°C do 50°C

(14°F do 122°F)
Temperatura od -20 °C do 70°C
Suvanja (-4°F do 158°F)
Ekoloski Otporno na vodu i prasinu u skladu s IP67

* Standardni uvjeti prema MIL-STD-810G.

Specifikacije detektora

DW0743RS i DW0743RG

Preciznost - visoka +1mmna30m

Preciznost - niska +2mmna30m

lzvor napajanja Micro USB DC 5 V

Ekologki Otporno na vodu i prasinu

u skladu s IP54
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JAMSTVENA 1ZJAVA Radovi i dijelovi koji nisu predmet jamstva

Jamcimo da navedeni proizvod koji smo isporucili nema 1. Ostecena i kvarovi nastali:

nedostataka ili gre3aka u konstrukciji ili tvornickoj montaZi. - Prilikom nepravilnog sastavljanja uredaja od strane
Jamstveni rok je 24 mjeseci od dana kupnje. Jam¢cimo da ée kupca

navedeni proizvod koji smo isporucili u jamstvenom roku - Nepravilnim rukovanjem i nenamjenskim koridtenjem

ispravno funkcionirati kod normalne upotrebe ukoliko ce se

¢ ! " - Koristenjem neadekvatnih goriva, maziva, napona,
korisnik pridrzavati priloZenih uputa o uporabi.

opterecenja
Jamcimo da je za isporuceni proizvod osigurano servisno - Senvisiranjem il rastavljanjem uredaja od strane
odrZavanje i potrebni rezervni dijelovi u toku 7 godina od neovlaitenih osoba

datuma kupnje.

Obvezujemo se na zahtjev imatelja jamstvenog lista
podnesenog u jamstvenom roku, o svom trosku osigurati
otklanjanje kvarova i nedostataka proizvoda koji proizlaze iz
nepodudarnosti stvarnih sa propisanim, odnosno deklariranim
karakteristikama kvalitete proizvoda. Popravak se obvezujemo

~

Dijelovi koji spadaju u potrosni materijal:

- Kvarovi nastali nedovoljnim odrzavanjem ili
servisiranjem

- Kvarovi nastali radi preopterecivanja ili pregrijavanja
uredaja ili njihovih sastavnih dijelova

izvrsiti u roku od 45 dana od dana prijave kvara. Ako proizvod TIP PROIZVODA:
ne popravimo u tom roku obvezujemo se zamijeniti ga novim ili
vratiti uplacenu svotu.

Jamstvo vrijedi uz predocenje originalnog racuna prodavaca Prodajno mjesto: Pecat:
te pravilno ispunjenog jamstvenog lista ovjerenog pecatom

prodavaca. Datim prodaje: Potpis:
Troskove prijevoza odnosno prijenosa proizvoda koji nastaju

pri popravku odnosno njegovoj zamjeni u garantnom roku
snosi nositelj jamstva. Bez obzira na nacin dostave ovlastenom
servisu, kupac je obavezan podignuti proizvod po izvrienom
servisnom popravku i isto potvrditi svojim potpisom.
Nepravilnosti koje su nastale nestrucnim rukovanjem,
rukovanjem suprotnim navedenim u uputama ili mehanickim
ostecenjem iskljucene su iz jamstva.

Proizvod ne smije biti prethodno otvaran ili popravijan od
strane neoviastenih osoba.

Ako popravak traje duZe od 14 dana, jamstveni rok se produzuje
Zza trajanje servisa.

Radow i dijelovi obuhvaceni jamstvom

Kvarovi nastali greskom prilikom tvornickog sklapanja
i pakiranja

Puknuca lomovi dijelova strojeva i alata prouzroceni
nekvalitetnim materijalom tj. tvornickom greskom
Indirektni kvarovi uzrokovani tockom 2

Kvarovi nastali odmah po pustanju stroja/uredaja u rad



Ovlasteni Serviseri: PROFI - AL OBRT
Mikulinci 4a, 10010 ZAGREB
T:00 385 (0)1 66 22 820
T:00385 (0)98 718 108
F:00385(0) 16622823
info@profi-al.hr

ALATI MILIC D.0.0. http://profi-al.hr/zagreb-hrvatska/
Mirka Viriusa 2, 10090 ZAGREB

T:00 385 (0)13734 791
T:00385 (0)9 137 33000
F:00 385 (0)1 3906 790
info@alatimilic.hr
http://www.alatimilichr/

ELEKTROMEHANIKA TERLEVIC d.0.0.
Rocka 39, 52440 POREC

T:00 385 (0) 52 438 297

F: 00 385 (0) 52 438 297
elektroterlevic@inet.hr
http://elektromehanika-terlevichr/index.html

ALATI MASIC

Zupanijska 38, 31000 OSIJEK
T:00385 (0) 31 200 888

M: 00 385 (0) 98 506 174

TITAN d.o.0.

Bogoslava Suleka 19, 47000 KARLOVAC
T:00385(0) 476363 11

F:00385 (0) 476363 10
info@titan.com.hr
http://www.titan.com.hr/

VERMA d.o.0.

Pere Devcica 23, 10290 ZAPRESIC
T: 438513357 496
servis@verma.hr / verma@verma.hr
www.verma.hr

GEMMA SERVIS

Andrije peruca 38, 51000 Rijeka
T:+38551217118

M: 098211784

F: 438551217118
gemma-servis@ri.t-com.hr
http://gemmaservis.fullbusiness.com

GROM d.o.0

Hrvatskih vladara 33, 22 243 MURTER
T:00 38595909 6164
gromelectro@gmail.com

MEDIMURKA BS SERVIS
Kalnicka 6, 40000 CAKOVEC

T:00 385 (0) 40 384 660

M: 00 385 (0) 40 500 634
servis@medjimurka-bs.hr
http://profi-al.hr/zagreb-hrvatska/

PAVLOV ALATI

Cesta Dr. F. Tudmana 273, 21213 KASTEL GOMILICA
T:00385 (0) 21 220 022

M: 00 385 (0) 21 221122

F:00 385 (0) 21 220 022

servis-paviov@st.t-com.hr
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Sadrzaj

* Informacije o laseru

+ Bezbednost korisnika
+ Baterije i napajanje

* Operativni saveti

¢ Ukljucivanje lasera

* Provera kalibracije

* Koriséenje lasera

+ Daljinska kontrola lasera
* Pribori

+ Odrzavanje

* Resavanje problema
+ Servis i popravke

+ Specifikacije

Informacije o laseru

Akumulatorski rotacioni laser modela DCEO8ORS/GS je laserski
proizvod KLASE 2.

EC izjava o uskladenosti
Direktiva o radio opremi

q3

DeWALT rotacioni laser

DCE080RS, DCE080GS

DeWALT ovim izjavljuje da je DeWALT rotacioni laser modela
DCEO080RS/DCE080GS u skladu sa Direktivom 2014/53/EU i svim
primenjivim zahtevima Direktive EU.

Celokupan tekst EU izjave o uskladenosti moZete potraziti od
DeWALT Industrial Tool Co., DeWALT Europe, DeWALT D-655-10
Idstein, Nemacka 65509 ili je dostupna na sledecoj internet adresi:
www.2helpU.com.

Pretrazite prema proizvodu i broju tipa oznatenom na plogici.

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA

Bezbednost korisnika

Bezbednosne smernice
Dole navedene definicije opisuju nivo ozbiljnosti za svaku signalnu
re¢. Molimo da procitate uputstvo i vodite raduna o tim simbolima.

OPASNOST: Ukazuje na neposredno opasnu
situaciju koja ¢e, ako se ne izbegne, izazvati smrt ili
ozbiljnu povredu.

UPOZORENJE: Ukazuje na potencijalno opasnu
situaciju koja bi, ako se ne izbegne, moZe izazvati
smrt ili ozbiljinu povredu.

OPREZ: Ukazuje na potencijalno opasnu situaciju
koja moZe, ako se ne izbegne, izazvati manju ili
umerenu povredu.

NAPOMENA: Ukazuje na praksu koja se ne odnosi na telesne
povrede ali koja, ako se ne izbegne, moze dovesti do materijalne
Stete.

Ako imate pitanja ili komentara o ovom ili bilo kom drugom
DeWALT alatu, onda idite na www.2helpU.com na Internetu.

UPOZORENJE:
Procitajte i razumite sva uputstva. Ako ne

sledlite upozorenja i uputstva u ovom prirucniku
onda to moZe dovesti do ozbiljnih licnih povreda.
SACUVAJTE OVA UPUTSTVA

UPOZORENJE:

Izlaganje laserskom zracenju. Nemojte rastavijati
ili modifikovati laser za nivelisanje. Unutra se ne
nalaze delovi koje korisnik moZe servisirati. Moze
doci do ozbiljne povrede oka.

UPOZORENJE:
Opasno zracenje. Koriséenje kontrola ili

podesavanja ili obavijanje procedura sem onih koji su
ovde navedeni moZe dovesti do izlaganja opasnom
zracenju.

>
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Nalepnica na vasem laseru moze da obuhvata sledece simbole.

Simbol Znacenje

v Volt

mW Milivati

& Upozorenje za laser

nm Talasne duzine u nanometrima
2 Laser klase 2

Nalepnice sa upozorenjem

Radi vase udobnosti i bezbednosti na laseru postoje sledece

nalepnice.

A @ UPOZORENJE: Radi smanjenja opasnosti od
povreda, korisnik mora da procita uputstvo za
upotrebu.

UPOZORENJE: LASERSKO ZRACENJE.
IZBEGAVAJTE DIREKTNO IZLAGANJE OKU.
Laserski proizvod klase 2.

A &
C€

X
DCE080RS AP Olsen
\@.Dswmr..u [mmmmm  reecmom

Made n Ghina

DCE080GS

N

Ako se oprema koristi na nacin koji nije odreden od strane
proizvodaca onda to moZe uticati na zastitu obezbedenu od
strane opreme.

Ne ukljucujte laser u eksplozivnim atmosferama, na primer
u prisustvu zapaljivih te¢nosti, gasova ili prasine. Ovaj alat
moZe stvarati varnice koje mogu da upale prasinu ili isparenja.
Kada se ne koristi, laser drzite van domasaja dece i osoba
koje nisu obucene za rad sa njim. Laseri su opasni u rukama
nevestih korisnika.

Servisiranje alata MORA da bude izvrSeno samo od

strane kvalifikovanog osoblja za popravku. Servisiranje ili
odrZavanje izvrseno od strane nekvalifikovanog osoblja moze
dovesti do povreda. Za lociranje vaseg najblizeg DeWALT
servisa idite na

www. 2helpU.com.

Ne koristite opticke alate kao $to su teleskop ili tranzit za
gledanje u laserski snop. MoZe doci do ozbiljne povrede oka.
Ne stavljajte laser u poloZaj koji moze dovesti do toga da
bilo ko, namerno ili nenamerno, gleda u laserski snop.
Moze doci do ozbiljne povrede oka.

Ne postavljajte laser blizu reflektivne povrsine koja moze
da odbije laserski snop prema necijim o¢ima. MoZe doci do
ozbiljine povrede oka.

Iskljucite laser kad se ne koristi. Ostavijanje ukljucenog
lasera povecava rizik od gledanja u laserski snop.

Ne modifikujte laser ni na koji nacin. Modifikovanje ovog
alata moze dovesti do izlaganja opasnom laserskom zracenju.
Ne radite sa laserom u blizini dece i ne dozvoljavajte deci
da rade sa laserom. MoZe doci do ozbiljne povrede oka.

Ne uklanjajte i ne oStecujte nalepnice s upozorenjima. Ako
su nalepnice uklonjene, korisnik ili druga lica mogu slucajno da
se izloze zracenju.

Postavite laser bezbedno na ravnu povrsinu. Ako laser
padne, onda to moZe dovesti do ostecenje lasera ili ozbiline
povrede.
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Li€na bezbednost

+ Budite pazljivi, vodite racuna o onome $ta radite i savesno
rukujte laserskim proizvodom. Nemojte da koristite alat
ako ste umorni ili pod dejstvom lekova, alkohola ili droga.
Trenutak nepaznje pri radu sa laserskim proizvodom moze
dovesti do ozbiljnih telesnih povreda.

+  Koristite adekvatnu licnu zastitnu opremu ukljucujuci zastitu za
oCi kada radite u gradevinskom okruZenju.

Upotreba i odrzavanje alata

+ Ne koristite alat ¢iji prekidac ne moZe da se ukljuci ili
iskljuci. Svaki alat koji se ne moze kontrolisati putem prekidaca
Jje opasan i mora se popraviti.

+ Nekoriscéene laserske proizvode ¢uvajte van domasaja

dece i nemojte dozvoliti osobama koje nisu upoznate sa

ovim laserskim proizvodom ili ovim uputstvima da rukuju

laserskim proizvodom. Laserski proizvodi su opasni u rukama

nevestih korisnika.

Koristite samo pribore koji su preporuceni od strane

proizvodaca za vas model. Dodatna oprema moZe da bude

prikladna za jedan alat, ali moZe postati opasna ako se koristi

sa drugim alatom.

Baterije i napajanje

Ovaj DeWALT rotacioni laser prihvata sve DeWALT litijum-jonske
baterije od 18 volti, ali je napravljen da najbolje odoli ostec¢enju
tokom padanja kada se koristi sa slede¢im punjivim baterijama:
Sve 1,5Ah i 2Ah DeWALT litijum-jonske baterije od 18 volti.

Punjenje baterije

Isporucena punjiva baterija nije kompletno napunjena. Potrebno

je da koristite DeWALT 18 voltni punja¢ za punjenje baterije pre

korid¢enja rotacionog lasera.

+ Uverite se da ste procitali sva sigurnosna uputstva pre upotrebe
va$eg punjaca.

UPOZORENJE:

NE pokusSavajte da punite bateriju sa drugim
punjacima osim onih koji su navedeni u spisku
u ovom uputstvu. Punjac i baterija su specijalno
dizajnirani za zajednicki rad.

UPOZORENJE:

Pazjjivo sledite sva uputstva i upozorenja na etiketi
baterije i pakovanju i u pratecem priru¢niku za
bezbednost baterije.

Utaknite bateriju u punja¢ kao $to je opisano u Priru¢nik za
bezbednost baterije.

Sacekajte dok se baterije kompletno napuni.

Izvucite punjivu bateriju iz punjaca.

NAPOMENA: Pri naru¢ivanju rezervne punjive baterije obavezno

navedite kataloSki broj i napon.

Instaliranje DeWALT punjive baterije od 18V

[l Pozicionirajte kompletno napunjenu DeWALT bateriju od 18V
tako da je dugme za oslobadanje (slika ® @) okrenuto od vas
i prema desno.

Pritisnite i drzite dugme za oslobadanje (slika ®@®) na
bateriji.

Gurnite bateriju sve do kraja $ine na strani lasera (slika @®).

B Otpustite dugme za oslobadanje.

Skidanje punjive baterije

Pritisnite i drzite dugme za oslobadanje na bateriji
(slika @ D).

Izvucite punjivu bateriju iz Sine na laseru.

Otpustite dugme za oslobadanje.

B Za punjenje baterije utaknite je u punjaé kao $to je opisano
u Priru¢nik za bezbednost baterije.

UPOZORENJE:
Baterije mogu da eksplodiraju, cure i izazovu povredu

ili pozar. Za smanjivanje te opasnosti sledite uputstva
u Priruénik za bezbednost baterije.
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Cuvanje punjivih baterija

Najbolje mesto za ¢uvanie je suvo i hladno mesto dalje od direktne
sunceve svetlosti i preterane toplote ili hladnoce.

Dugoroéno skladistenje ne¢e oStetiti punjivu bateriju ili punja¢. Pod
pravilnim uslovima mogu se skladistiti 5 godina ili viSe.

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA ZA BUDUCE POTREBE

Instaliranje celijske baterije

Celijska baterija treba da je ve¢ instalirana u donjem delu lasera

(slika ®®) tako da je spremna za koriscenje Bluetooth® veze

nakon skidanja zastite baterije. Za skidanje zastite baterije na

vaSem novom laseru, ili za zamenu ¢elijske baterije u buducnosti,

sledite korake u nastavku.

Pazljivo okrenite laser naopacki.

U donjem delu lasera odvije poklopac odeljka za bateriju, koji
je oznacen sa 3V CR2430.

Podignite poklopac odeljka za bateriju i izvadite ¢elijsku
bateriju.

Ako je va$ laser nov, onda skinite zastitu baterije (okrugla
plocica) i onda ponovo umetnite istu celijsku bateriju.

Ako vas$ laser nije nov, umetnite ¢elijski bateriju 3V CR2430
u odeljak za bateriju.

A Pazljivo vratite poklopac odeljka za bateriju nazad u pravilnom
polozaju i koristite vijke za osiguranje poklopca u mestu
u donjem delu lasera.

) Bluetooth

SVETSKI ZNAK BLUETOOTH® | LOGOTIPOVI SU REGISTROVANE TRGOVACKE OZNAKE
U VLASNISTVU KOMPANIJE BLUETOOTH SIG, INC. | BILO KAKVA UPOTREBA TAKVIH
OZNAKA OD STRANE DEWALT JE LICENCIRANA. APPLE | APPLE LOGOTIPOVI SU
REGISTROVANE OZNAKE KOMPANIJE APPLE INC., REGISTROVANO U SAD | DRUGIM
DRZAVAMA. APP STORE JE USLUZNA MARKA KOMPANIJE APPLE INC., REGISTROVANA
U SAD | DRUGIM DRZAVAMA. GOOGLE PLAY | GOOGLE PLAY LOGOTIP SU
REGISTROVANE OZBAKE KOMPANIJE GOOGLE INC.

Instaliranje baterija u daljinskom upravljacu

Stavite nove AAA baterije u daljinskom upravijacu za kori$¢enje

s laserom.

U donjem delu daljinskog upravljaca podignite navise rezu da
biste otvorili poklopac kucista baterije (slika ©@).

Umetnite dve nove AAA baterije visokog kvaliteta, tako da
pozicionirate krajeve - i + svake baterije kao to je oznaceno
na odeljku bateriie (slika ©®).

Pritisnite poklopac kucista dok se ne utvrdi u mestu (slika

©0).

Punjenje detektora

Digitalni detektor lasera se napaja litijum-jonskom baterijom. Za

punjenje baterije.

Utaknite USB kraj kabla za punjenje u USB priklju¢ak (slika
®Q®).

Na detektoru povucite u stranu poklopac Micro USB prikljucka
(sika ®®@).

Utaknite Micro USB kraj kabla za punjenje u Micro USB
prikljucak detektora (slika ®®).

Bl Sacekajte da se detektor napuni do kraja. LED na detektoru

svetli crveno dok se baterija puni

(slika ®@®).

Kada LED svetli zeleno, onda uklonite kabl za punjenje.

Operativni saveti

* Iskijucite laser kad se ne koristi da biste produZili vek trajanja
baterije po jednom punjenju.

« Cesto proveravajte kalibraciju lasera da biste osigurali
preciznost vaseg rada. Pogledajte u Kalibrisanje lasera.

*  Pre nego Sto pocnete da koristite laser uverite se da je alat
pozicioniran na relativno glatku i bezbednu povrsinu.

* Uvek oznacite sredinu laserske linije ili tacke. Ako oznacite
ralicite delove zraka u razlicita vremena, onda cete dobiti greske
u vasim merenjima.
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Za uvecanje radnog rastojanja i preciznosti, postavite laser

u sredini vaseg radnog podrucja.

Bezbedno montirajte laser prilikom pri¢vrécivanja na tronozac
ili zidu.

Kada radite u zatvorenom prostoru spora brzina rotacije glave
stvara vidljiviju svetliju liniju, a brza brzina rotacije glave vidljiviju
solidnu liniju.

Za uvecanje vidljivosti zraka, nosite naocare za unapredenje
lasera (slika ®) ifili ciljnu karticu lasera (slika ®) za pomoé

u pronalaZenju zraka.

Ekstremne promene u temperaturi mogu da prouzrokuju
kretanje ili pomeranje strukture zgrade, metalnih tronoZaca,
opreme, itd. Sto moZe uticati na preciznost. Tokom rada
proveravajte cesto vasu preciznost.

Ako vam je laser ispao iz ruke ili je bio predmet o$trom udarcu,
neka vam proveri sistem kalibracije kvalifikovan servis pre
upotrebe lasera.

Ukljuéivanje lasera

Utaknite kompletno napunjenu DeWALT bateriju od 18V kao
$to je prikazano u slici ®.

Nezno pritisnite dugme za napajanje [®) za ukljucivanje lasera:
+ LED indikatorska sijalica za napajanje (slika ®®) se
ukljuéuje.

ReZim samostalno nivelisanje se automatski aktivira i laser
se samostalno nivelise. Cim laser zavrsi nivelisanje, zrak
poginje da rotira jednom pri brzini od 600 obr/min.

30 sek. nakon poslednjeg pritiska dugmeta automatski

se aktivira HI Mode (visina instrumenta, funkcija protiv
proklizavanja) i ukljucuje se HI LED (slika ®®). (Mozete
onemoguciti HI Mode tako 3to ¢ete drzati pritisnutim dugme
Slope Mode za ’< 2 sekunde. Laser ¢e dva puta oglasiti
zvuéni signal i LED HI Mode se iskljuéuje. NAPOMENA:
kada je funkcija Hl Mode onemogucena, onda laser ne
moze da detektuje kretanje nakon podeSavanja, tako da se
ne moze garantovati preciznost.)

Pritisnite [ (slika ®@®) za podesavanie brzine rotacije
laserskog zraka medu 4 unapred pode$enih brzina (150, 300,
600 i 1200 obr/min). NAPOMENA: Najbolja preciznost se
postize na brzini od 600 obr/min ili manje.

Za promenu smera laserskog zraka dok je u rezimu

samostalno nivelisanje pritisnite [ ili (@) (slika @@ ili d9).

Pritisnite dugme Scan Mode (¥ (slika®@) da podesite laser

da skenira rezim ugla od 0°, 15°, 45° ili 90°.

se koristi da laserska glava zamahuje napred i nazad,
kreirajuéi kratku, svetlu lasersku liniju. Ova kratka linija je
mnogo svetlija i vidljivija nego kada je uredaj u rezimu pune
rotacije.

+ Smer zone skeniranja moZe da se kontroliSe pomocu tastera
strelica [0 i (@) (slika @@ li G9)

Ako pritisnete dugme Slope Mode (rezim nagib) 4 za

ukljugivanje rezima rada pod nagibom, onda uredaj automatski

aktivira X osu. Ovo vam omogucava da nagnete laser u smeru

X-ose, kao $to je oznaCeno oznakom X gornjem kavezu.

+ U odredenim situacijama moze da bude poZeljno da nagnete
laser u Y-osi. Smer rezima za nagib mozete menjati izmedu
Y- i X-ose pritiskom na dugme X-Y osa L (slika ®@3).

+ Ako koristite nivelaciju X-ose onda se ukljucuje LED X-ose
(slika ®@3), ili ako koristite nivelaciju Y-ose onda se
ukljuéuje LED Y-ose (slika ®@3).

Kada se nalazite u rezimu rada nagib, pritisnite [} ili (@ za

naginjanje glave lasera navise ili nanize (podeSavanje visine

laserskog zraka).

+ Svaki brzi pritisak na [ ili @ pomera nagib za 0,01°
(1/16” @ 30ft. ili 1,6 mm @ 10 m).

+ Ako pritisnete i drzite (9] ili @ izmedu 2 sek. - 10 sek., nagib
se prebacuje od 0,01°%sek na 0,2°/sek.

+ Ako pritisnete i drzite (O ili [@ duZe od 10 sek., nagib se
prebacuje 0,2%/sek.

B Zaiskljucivanje lasera pritisnite i drzite dugme za napajanje

za 3 sek.

El PRE kori$cenja lasera za va$ prvi projekat sledite uputstva

Provera kalibracije.
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NAPOMENA: Kada ponovo pritisnete dugme Slope Mode < laser

se vrata u rezim samostalno nivelisanje.

Provera kalibracije

Provere kalibracije u polju treba ¢esto sprovoditi. Ovo poglavije
obezbeduje uputstva za jednostavne provere kalibracije u polju
vadeg DeWALT rotacionog lasera. Provere kalibracije u polju ne
kalibridu lasera. To znaci da ove provere ne ispravljaju greske

u moguénosti lasera za nivelaciju ili visak. Umesto toga provere
oznatavaju da li ili ne laser obezbeduje pravilnu liniju nivelacije

i viska. Ove provere ne mogu zameniti profesionalno kalibrisanje
sprovedeno od strane DeWALT servisa.

Provera kalibracije nivelacije (X-osa)

Postavite tronoZac na pod izmedu dva zida koja su najmanje
15 m udaljena medusobno. Tacan polozaj tronoSca nije od
sustinskog znacaja.

Uverite se da je vrh tronoSca grubo u ravni.

+ Laser e sprovesti samostalno nivelisanje samo ako je
tronozac u opsegu od +5° u ravni.

+ Ako je laser konfigurisan previse izvan ravni, onda ¢e
izdavati zvu¢ni signal kada postigne granicu svog opsega
nivelacije. Laser nece trpeti nikakvu $tetu, ali on nece
funkcionisati u stanju "izvan ravni".

Pricvrstite adapter trononosca (slika @ @) na laser. Adapter

mozete montirati u donjem delu za rezim rada za nivelisanje ili

u bo¢nom delu za reZim rada za visak.

B Stavite laser sa pri¢vrs¢enim adapterom na tronozac i navijte
dugme s navojem na tronoScu u Zenski navoj na adapteru za
tronozac.

Stavite laser na tronozac tako da X-osa lasera pokazuje

direktno prema jednom zidu (slika ©®).

Ukljucite laser i sacekajte da se samostalno nivelise.

Tamo gde se zrak pojavi na levom zidu oznacite tacku A,

a tamo gde se zrak pojavi na desnom zidu oznacite tacku B.

[~ o)

Okrenite laser za 180° tako da X-osa direktno pokazuje prema

suprotnom zidu (slika ©®).

Sacekajte da se laser samostalno nivelide.

Tamo gde se zrak pojavi na levom zidu oznacite tacku AA,

a tamo gde se zrak pojavi na desnom zidu oznacite tacku BB.

lzratunajte ukupnu gresku pomocu sledece jednacine:
Ukupna greska = (AA-A) - (BB-B)

Ako je mera ukupna greska veca od dozvoljena greska za

odgovarajuce rastojanje izmedu zidova u sledecoj tabeli,

onda laser mora da bude servisiran u ovia§¢enom servisu.

L (rastojanje izmedu zidova) Dozvoljena greska
15 m (40') 1,5 mm (3/64")
20 m (50') 2 mm (1/16")
25m (70 2,5 mm (3/32")
30m (100') 3 mm (1/8")

Provera kalibracije nivelacije (Y-osa)

Postavite tronoZac izmedu dva zida koji su udaljeni najmanje
15 m. Ta¢an polozaj trono$ca nije od sustinskog znacaja.
Uverite se da je vrh tronoSca grubo u ravni.

+ Laser ¢e sprovesti samostalno nivelisanje samo ako je
tronozac u opsegu od +5° u ravni.

+ Ako je laser konfigurisan previse izvan ravni, onda ¢e
izdavati zvuéni signal kada postigne granicu svog opsega
nivelacije. Laser nece trpeti nikakvu Stetu, ali on ne¢e
funkcionisati u stanju "izvan ravni".

Prigvrstite adapter trononosca (slika @ @) na laser. Adapter

mozete montirati u donjem delu za rezim rada za nivelisanje ili

u bognom delu za reZim rada za visak.

Stavite laser sa pri¢vr$¢enim adapterom na tronozac i navijte

dugme s navojem na tronoScu u Zenski navoj na adapteru za

tronozac.

Stavite laser na tronoZac tako da Y-osa lasera pokazuje

direktno prema jednom zidu (slika ®Q@®).

Ukljucite laser i sacekajte da se samostalno nivelie.
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Tamo gde se zrak pojavi na levom zidu oznacite tacku A,
a tamo gde se zrak pojavi na desnom zidu oznacite tacku B.

B Okrenite laser za 180° tako da Y-osa direktno pokazuje prema
suprotnom zidu (slika ®®).

El Sacekajte da se laser samostalno nivelise.

Tamo gde se zrak pojavi na levom zidu oznacite tacku AA,
a tamo gde se zrak pojavi na desnom zidu oznagite tacku BB.

IzraCunajte ukupnu gresku pomocu sledece jednacine:

Ukupna greska = (AA-A) - (BB-B)

Ako je mera ukupna greska vec¢a od dozvoljena greska za
odgovarajuce rastojanje izmedu zidova u sledecoj tabeli,
onda laser mora da bude servisiran u ovla¢enom servisu.

L (rastojanje izmedu zidova) Dozvoljena greska
15 m (40") 1,5 mm (3/64")
20 m (50") 2 mm (1/16”)
25m (70') 2,5 mm (3/327)
30 m (100) 3 mm (1/8")

Provera greske viska

Obavite ovu proveru tako $to cete koristiti zid koji nije kraéi od

najvislieg zida za koji cete koristiti ovaj rotacioni laser (slika ®).

Koriste¢i standardni visak kao referencu oznacite gornji i donji
deo zida. (Vodite ra¢una da oznacite zid a ne pod ili plafon).

Pozicionirajte rotacioni laser bezbedno na pod otprilike 1 m (3")
od zida.

Ukljucite laser i usmerite laser na oznaku u donji deo zida.

Pomoéu © ili (@ strelice na daljinskom upravijadu (slika ®®
ili @) okrecite tacku prema navise.

H Ako sredina tacke stoji preko oznake na vrhu zida, onda je
laser pravilno kalibrisan.

KoriSéenje lasera

Kori$éenje lasera na tronoScu

Pozicionirajte bezbedno tronozac i podesite ga na Zeljenu
visinu. Uverite se da tronozac poseduje 5/8”-11 vijak da biste
osigurali bezbedno montiranje lasera.

Uverite se da je vrh tronoSca grubo u ravni.

+ Laser ¢e sprovesti samostalno nivelisanje samo ako je
tronozac u opsegu od +5° u ravni.

+ Ako je laser konfigurisan previSe izvan ravni, onda ¢e
izdavati zvuéni signal kada postigne granicu svog opsega
nivelacije. Laser nece trpeti nikakvu Stetu, ali on nece
funkcionisati u stanju "izvan ravni".

Privérstite adapter tronosca (slika @) u donjem delu lasera
(slika @®).

B Stavite laser sa pricvrscenim adapterom na tronoZzac i navijte
dugme s navojem na tronoScu u Zenski navoj na adapteru za
tronozac.

Ukljucite laser i neka se samostalno niveli$e u horizontalnom
(u ravni) rezimu (slika ®®).

A Ako Zelite da koristite laser u vertikalnom (visak) rezimu, onda
sledite ove korake dok je laser i dalje ukljucen:

+ PaZljivo uklonite laser od tronoZac.

+ Skinite adapter tronosca (slika (@) od donjeg dela lasera
(slika D®@) i privérstite ga boéno (slika D®).

+ Pri¢vrstite laser na tronozac u vertikalnom (visak) polozaju
(slika D@). Tacka se rotira nanize na 6 sati.

+ Pritisnite ™ da biste se uverili da se laser rotira.

Podesite brzinu rotacije i kontrole po Zelji (slika ®).

Koriscenje lasera na podu

Laser se moze direktno postaviti na podu za nivelisanje i merenje
viskom kao $to je postavljanje okvira zida.

Stavite laser na relativnu glatku i ravnu povrsinu gde nece
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Pozicionirajte laser za podegenje u ravni (slika ®Q).

Ukljucite laser i neka se samostalno niveliSe u horizontalnom
(u ravni) rezimu (slika ®®).

Ako Zelite da koristite laser u rezimu rada visak (vertikalno),
paZljivo okrenite laser tako da se tastatura nalazi na vrhu (slika
®®). Tatka se rotira nanize na 6 sati. Pritisnite * da biste
se uverili da se laser rotira.

Podesite brzinu rotacije i kontrole po Zelji (slika ®).

NAPOMENA:

Laser je lakSe konfigurisati za zid ako je rotaciona brzina
podedenja na 0 o/min i ako se koristi daljinski upravija¢ za
poravnavanje lasera sa kontrolnim oznakama. Daljinski omoguc¢ava
da jedna osoba konfigurise laser.

Koriséenje lasera sa detektorom lasera

Kako detektor funkcionise

Neke laserske opreme ukljuéuju DeWALT digitalni detektor lasera.

DeWALT digitalni detektor lasera vam omoguc¢ava da locirate

laserski zrak emitovan od rotacionog lasera danju ili na dugackim

rastojanjima.

+ Detektor se moze koristiti u zatvorenom i otvorenom prostoru
gde je teSko videti laserski zrak.

+ Detektor nije dobar za korid¢enje sa laserima koji ne rotiraju,
ali je kompatibilan sa ve¢inom rotacionih lasera crvenog
(DCEO8ORS) i zelenog zraka (DCE080GS).

+ Detektor mozete podesiti da oznaCava lokaciju zraka ili najblize
do 2 mm (5/64") ili najblize do 1 mm (3/64").

+ Detektor daje vizuelne signale preko prozora displeja (slika
®®) i zvuéne signale preko zvuénika (slika ®®) za
oznacavanje lokacije laserskog zraka.

L (rastojanje izmedu zidova)

Iznad Neznat- Na Neznat- Ispod
stepe- noiznad | stepenu | no stepena
na stepena ispod
stepena
Zvuéni Brz bip Brz bip Cwrstton Spori bip Spori bip

signal

lkona
i | W |[W
L]

A A

+ DeWALT digitalni detektor lasera se moZe koristiti sa ili bez
stezaca detektora. Kada se koristi sa stezatem, detektor se
moze postaviti na mernoj Sipki, Sipki za nivelisanje, gredi ili
stubu (slika @). Za pridvrécivanje detektora na stezac:

+ Pritisnite rezu stezaca (slika @®).

+ Navucite steza¢ (slika @@) oko $ine na poledini detektora
(slika ®@) dok se doniji deo (slika @®) na stezaéu ne
utvrdi u otvor reze na poledini detektora (slika ®@3).

+ Okrecite dugme stezaca (slika @(®) nalevo da otvorite
Celjusti stezaca.

+ Stavite stezac na Sipku (slika @@®) tako da je detektor
pozicioniran na visini s kojom ¢ete raditi s laserom.

+ Okrecite dugme stezaca (slika @(®) nadesno da osigurate
steza¢ na Sipku.

Kori$c¢enje detektora

H Konfigurisite i pozicionirajte rotacioni laser koji ¢ete koristiti

u skladu sa uputstvima proizvodaca. Ukljucite laser i uverite se

da laser rotira i emituje laserski zrak.

Pritisnite jednom taster za napajanje detektora za ukljucivanje

detektora.

U donjem delu prozora displeja videcete ikonu zvucnika (slika

®®).

+ Za smanjivanje jacine zvuénog signala pritisnite dugme
za jadinu zvuka (slika ®@); oba polukruga pored ikone
zvuénika (slika ®@d) nestaju.
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« Zaisklju€ivanje zvu¢nog signala pritisnite dugme za jacinu
zvuka (slika ®@) dok ne nestane ikona zvuénika sa
prozora displeja.

U gornjem delu prozora displeja videcete ikonu rezim

preciznosti (X (slika ®®).

« [X oznagava da e detektor izdati ocitavanje “na stepenu”
samo kada je laserski zrak na stepenu ili ne vise od 1 mm
(1/25") iznad ili ispod.

* Za promenu rezima preciznosti u =] da bi detektor davao
ocitavanje "na stepenu” kada je laserski zrak na stepenu ili
otprilike 3 mm (1/8") iznad ili ispod, pritisnite jednom dugme
rezim preciznosti (slika ®®). Zatim se pojavijuie & (slika
®®) na prozoru displeja.

Pozicionirajte detektor tako da je prozor detektora (slika

(®@3) okrenut prema laserskom zraku koji proizvodi rotacioni

laser (slika @). Pomeraijte detektor naviSe ili nanize unutar

pribliznog podrucja zraka, dok ne centrirate detektor.

Koristite ureze za obelezavanje (slika ®@) za precizno

oznacavanje pozicije laserskog zraka.

Za iskljucivanje detektora.

+ Na detektoru pritisnite dugme (©) za 3 sekunde.

+ Ako rotacioni laserski zrak na udari u prozoru detektora za
detekciju zraka, ili nijedno dugme nije pritisnuto, onda se
detektor iskljuéuje samostalno za oko 30 minuta.

Daljinska kontrola lasera

Laser mozete kontrolisati daljinski na bilo koji od 3 nacina:

S udaljenoséu do 15 m mozete koristiti daljinski upravija¢ za
kontrolu lasera (slika ®@®). IC senzori odrzavace komunikaciju
izmedu daljinskog i lasera.

S udaljeno$éu do 30 m moZete koristiti aplikaciju DeWALT®
Tool Connect™ na va$em Bluetooth® uredaju za povezivanje sa
laserom (slika D ®).

S udaljenoscu do 335 m mozete kontrolisati laser kori$¢enje
aplikacije DeWALT® Tool Connect™ na vasem Bluetooth® uredaju
za povezivanje s detektorom koji je povezan s laserom (slika

®®). Potrebno je da pritisnite dugme detektora | @ | (slika
®®) na laseru da biste povezali detektor s laserom.

Kontrolisanje lasera s udaljeno$éu do 15 m

Kontrole daljinskog upravljata DCEO80RS/GS vam omoguéavaju
da radite i podes$avate laser do udaljenosti od 15 m. LED sijalica na
daljinskom upravijadu (slika ®(@) oznacava da se signal emituje
od DCEOBORS/GS lasera.

Mozete koristiti svu dugmad na daljinskom upravljacu za kontrolu
lasera. Za kompletno iskljucivanje DCEO8ORS/GS lasera pomocu
daljinske tastature pritisnite istovremeno dugme za X-Y osu

(slika ®®) i dugme Slope Mode (rezim nagib) < (slika ®®).

Laser podrazumevano nije uparen s daljinskim upravija¢em
(laser se nalazi u rezimu Public (javno)). LED sijalice na laseru

i daljinskom oznacavace da nisu upareni.

OTKLJUCANO
u rezimu javno

ZAKLJUCANO
u rezimu privatno

se kontrolide s vise
od jednog javnog
daljinskog (slika
®D).

Opis Laser se nalazi Laser se nalazi
u rezimu javno u rezimu privatno
ako nije uparen ako je uparen
s daljinskim. s daljinskim.
Daljinski se nalazi Daljinski se nalazi
u rezimu javno u rezimu privatno ako
ako nije uparen je uparen s laserom.
s laserom.

Kontrola Javni laser moZe da Privatni laser moZe

da se kontroliSe samo
daljinskim s kojim je
uparen (slika ©).

Javni daljinski moze
da kontroliSe viSe od
jednog javnog lasera

(slika ®©®).

Privatni daljinski moze
samo da kontrolise
laser s kojim je
uparen (slika ©).
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LED sijalice

LED otkfjucano &’
bice ukljucen na
laserskoj tastaturi

(slika ®D i ®®).

LED zaklju¢ano a
LED na laseru bice
ukljugen (slika ©).

LED zaklju€ano na
daljinskom NECE biti
ukljugen (slika ®®

LED zaklju¢ano na
daljinskom BICE
ukljugen (slika ©).

i®®).

Uparivanje lasera s daljinskim

Za uparivanje lasera s daljinskim istovremeno pritisnite i drzite

na laserskoj tastaturi i(% na daljinskom. LED sijalice na laseru

i daljinskom oznacavace da su upareni (u reZimu privatno).

+ Laser ¢e dva puta oglasiti zvuéni signal i LED zaklju¢ano a
(slika ®(@) na tastaturi lasera Ge trepnuti dva puta a onda
svetleti zeleno da oznaci da trenutno samo jedan daljinski moze
kontrolisati laser (slika ©)

+ LED zakljutano na daljinskom (slika ®(®) ¢e trepnuti dva puta
i ostati da svetli crveno.

Ako prestanete da koristite uparen daljinski

Ako prestanete da koristiti daljinski koji je uparen s laserom
(daljinski se nalazi u rezimu privatno), onda e daljinski automatski
da se vrati u rezim javno. Necete biti u stanju da koristite daljinski
za kontrolu lasera. LED zakljuéano na tastaturi lasera ostaje
ukljucen, ali moZete koristiti samo tastaturu lasera za kontrolu
lasera.

Ako... Rezultat

Nijedno dugme nije pritisnuto
na tastaturi daljinskog odmah
nakon uparivanja s laserom.

U roku od 1 minute daljinski
se vraéa nazad u rezim javno.

Dugmad pritisnuta na tastaturi
daljinskog odmah nakon
uparivanja s laserom.

Nakon 8 sati daljinski se vraca
nazad u rezim javno.

Za vracanje daljinskog u rezim privatno tako da ponovo moZe da
kontroliSe laser, pritisnite i drzite ¥’} na tastaturi daljinskog.

Ako iskljucite uparen laser

Ako koristite tastaturu lasera da isklju¢ite laser koji je uparen

s daljinskim, onda ponovno ukljucivanje lasera nece automatski

ponovo uspostaviti privatnu vezu s istim daljinskim upravijaéem.

+ Daljinski koji je bio uparen s laserom ostace u rezimu privatno
s LED zaklju€ano koje i dalje svetli, ali nece biti u stanju da
kontroliSe bilo koji laser.

+ Laser se podrazumevano vraca u rezim javno i moze da bude
kontrolisan od strane bilo kog daljinskog osim daljinskog koji se
i dalje nalazi u rezimu privatno.

Za otkljucavanije daljinskog i vraéanje u rezimu privatno tako da

moZe da se ponovo koristi za kontrolu bilo kog lasera, pritisnite

i drzite dugme RPM na tastaturi daljinskog.

Restovanje daljinskog iz rezima privatno
Kada se daljinski nalazi u rezimu privatno s laserom, mozda cete
morati da resetujete daljinski da biste ga ponovo koristili s laserom.

Scenario Kako popraviti

Na tastaturi lasera pritisnite

i drzite dugme RPM da biste
vratili laser u reZzimu javno
tako da moZe da se kontrolise
od strane bilo kog daljinskog
upravljaca.

Kada pritisnete i drZite (%) na
tastaturi lasera, laser ulazi
u rezimu bez daljinski.

Laser je uSao u rezim Resetujte laser nazad u rezim
privatno dok je bio uparen javno. Na tastaturi laser ili:

s drugim daljinskim. « Pritisnite () za 3 sek

da iskljucite napajanje

a onda pritisnite ponovo
@] da ukljucite ponovo

napajanje, ILI
« Pritisnite i drZite dugme
RPM.
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Ako je LED zakljuéano
uklju€eno na daljinskom, onda
je daljinski uparen s nekim

Pritisnite i drzite dugme RPM
na daljinskom da biste ga
resetovali u rezim privatno.

drugim rotacionim laserom.

Kontrolisanje lasera s udaljeno$éu do 30 m

Mozete koristiti funkciju Bluetooth®da uparite laser s aplikacijom
DeWALT®Tool Connect™ na vasem mobilnom telefonu, a onda da

koristite va$ mobilni telefon za kontrolu lasera (slika D®).

li od il

preuzmite aplikaciju

DeWALT®Tool Connect™ u va$ mobilni telefon a onda otvorite

aplikaciju.

H Na tastaturi lasera pritisnite (O] za uklju¢ivanje lasera.
Uparite aplikaciju DeWALT® Tool Connect™ s laserom

preko Bluetooth®veze.

Uparivanje po prvi put

Upareno ranije

—

. Na aplikaciji DeWALT® Tool
Connect™ Kliknite (.

U spisku tipova DeWALT
proizvoda odaberite
rotacioni laser.

Unesite naziv za rotacioni
laser (npr. DWOBOLRS/
LGS).

Na tastaturi lasera pritisnite
i drzite (\) za 3-5 sek dok
se ne ukljudi Bluetooth®
veza (plavi LED poginje da
treperi).

Kada aplikacija navede broj
modela laser u spisku kao
U DOMETU, odaberite ga.

[

el

&

o

Na tastaturi lasera pritisnite

da ukfjuéite Bluetooth®
vezu.

NAPOMENA:

Ako se Bluetooth®veza nece ukljuciti onda zamenite bateriju od
18V.

B Na aplikaciji DeWALT® Tool Connect™ odaberite DCEO8OLRS/
LGS rotacioni laser.
Aplikacija DeWALT® Tool Connect™ prikazivace informacije
o laseru na ekranu za dijagnostiku:
Ako je trenutno podesenije jedno od "omiljenih podesenja”
koje ste saCuvali za va$ laser, onda e se prikazivati naziv
tog podesenja, (npr. Main St - Site 1).
Ako se laser ispusti iz ruke, poremeti, itd, on ¢e poslati
poruku aplikaciji Tool Connect™ da vas obavesti.

Ako je ukljucena funkcija pracenie, aplikacija ¢e znati gde
se nalazi laser i obavestice vas ako je laser uzet i da je
sada izvan opsega. (Celijska baterija omoguéava funkciju
pracenja.)

A Izaberite ACTIONS(akcije).

Ako koristite viSe od jednog rotacionog lasera i treba da
proverite koji laser je uparen s aplikacijom onda pritisnite
dugme Identify (identifikuj) u donjem delu ekrana. Kod
uparenog lasera treperice plavi LED pored .

Po potrebi mozete omoguciti, onemoguciti ili raspariti laser.

Izaberite Rotary Control (kontrola rotacije) za promenu
podeSenja rotacionog lasera.

+ Kada je odabrano ™ onda izaberite brzinu rotacije (150,
300, 600 ili 1200).

+ |zaberite [¥) a onda ugao rotacije (0, 15, 45, 90 ili 360)

i smer rotacije (2 ili [@).

+ |zaberite 4 a onda Slope Setting, Axis Setting (podeSenje
nagiba, podeSenje ose) (X ili Y), Slope Configuration
(konfiguraciju nagiba) (% ili stepene), # stepen ili %.

K Koristite vas mobilni telefon za kontrolu lasera.
El Kada ste zavrsili iskljucite laser iz ekrana Diagnostic
(dijagnostika).
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Kontrolisanje lasera s udaljenoséu do
335m

Mozete koristiti funkciju Bluetooth®da uparite detektor DW0743DR
(crveni laser) ili DW0743DG (zeleni laser) s aplikacijom DeWALT®
Tool Connect™ na vasem mobilnom telefonu, a onda da koristite
va$ mobilni telefon za kontrolu lasera (slika @@®)).

liod Lkl il preuzmite aplikaciju
DeWALT®Tool Connect™ u va$ mobilni telefon.

Na tastaturi lasera pritisnite (©) za uklju¢ivanje lasera.

Na tastaturi lasera pogledajte da li svetli plavi LED pored
. Ako plavi LED vec svetli, onda je laser verovatno ve¢
uparen s drugim pametnim uredajem. Potrebno je da rasparite
laser od drugog uredaja pre nego $to ¢ete moci da ga upariti
s aplikacijom DeWALT® Tool Connect™.

Uparite aplikaciju DeWALT® Tool Connect™ s laserom
preko Bluetooth® veze.

Uparivanje po prvi put Upareno ranije

-

. Na aplikaciji DeWALT® Tool
Connect” Kliknite (+).

U spisku tipova DeWALT
proizvoda odaberite
rotacioni laser.

Na tastaturi lasera pritisnite
da ukljutite Bluetooth®
vezu. Plavi LED svetli.

[

S

Unesite naziv za rotacioni
laser (npr. DWO8OLRS/
LGS).

Na tastaturi lasera pritisnite
i drzite (M) za 3-5 sek dok
se ne ukljudi Bluetooth®
veza (plavi LED poginje da
treperi).

Kada aplikacija navede broj
modela laser u spisku kao
U DOMETU, odaberite ga.

b

o

NAPOMENA:

Ako se Bluetooth®veza nece ukljuciti onda zamenite DeWALT

bateriju od 18V.

Na tastaturi lasera pritisnite | & | (slika ®®) da uklju¢ite vezu
prema detektoru.

A Na aplikaciji DeWALT® Tool Connect™ pritisnite na Add

a detector (dodaj detektor).

Unesite Name (naziv) za detektor i pritisnite Connect(povezi).

B Ukljucite detektor a onda pritisnite za ukljucivanje
Bluetooth®veze.

El Aplikacija DeWALT® Tool Connect™ prikazivace informacije

o laseru na ekranu Diagnostics (dijagnostika):

+ Ako je trenutno podeSenie jedno od "omiljenih podesenja”
koje ste saCuvali za va$ laser, onda Ce se prikazivati naziv
tog podesenja, (npr. Main St - Site 1).

+ Ako se laser ispusti iz ruke, poremeti, itd, on ¢e poslati
poruku aplikaciji Tool Connect™ da vas obavesti.

+ Ako je ukljucena funkcija pracenje, aplikacija ¢e znati gde
se nalazi laser i obavestice vas ako je laser uzet i da je
sada izvan opsega. (Celijska baterija omogucava funkciju
pracenja.)

M Izaberite ACTIONS(akcije).

+ Ako koristite vie od jednog rotacionog lasera i treba da
proverite koji laser je uparen s aplikacijom onda pritisnite
dugme Identify (identifikuj) u donjem delu ekrana. Kod
uparenog lasera treperice plavi LED pored A

+ Po potrebi moZete omoguciti, onemoguditi ili raspariti laser.

B Izaberite Rotary Control (kontrola rotacije) za promenu
podesenja rotacionog lasera.

+ Kada je odabrano ™ onda izaberite brzinu rotacije (150,
300, 600 ili 1200).

+ |zaberit a onda ugao rotacije (0, 15, 45, 90 ili 360)

i smer rotacije (! ili (@),

+ |zaberite < a onda Slope Setting, Axis Setting (podesenje
nagiba, podesenje ose) (X ili Y), Slope Configuration
(konfiguraciju nagiba) (% ili stepene), # stepen ili %.

Koristite vas mobilni telefon za kontrolu lasera.

59



SRPSKI

Kada ste zavrsili iskljucite laser iz ekrana Diagnostic
(dijagnostika).

Rasparivanje detektora od aplikacije

Za rasparivanje veze detektora od aplikacije DeWALT® Tool

Connect™ i povratak na uparivanje aplikacije s laserom, sledite

ove korake.

Na aplikaciji DeWALT® Tool Connect™ rasparite vezu detektora
na ekranu Diagnostics (dijagnostika).

Iskljucite detektor.

Na tastaturi lasera pritisnite | @ | (slika ®®) da iskljucite vezu
s detektorom. Cim ste rasparili detektor od lasera, laser se
automatski vraca nazad za uparivanje s aplikacijom DeWALT®
Tool Connect™.

Onda se mozete uveriti da je laser rasparen s aplikacijom. Na
ekranu ACTIONS (akcije) izaberite dugme Identify (identifikuj)
u donjem delu ekrana. Plavi LED ¢e treperiti na uparenom
laseru.

H Onda, ako Zelite da rasparite laser od aplikacije DeWALT® Tool
Connect™, mozete ga raspariti sa ekrana Actions (akcije).

Pribori

Preporuéena dodatna oprema za upotrebu sa ovim alatom moze
se kupiti kod vas$eg lokalnog servisa u vlasnistvu fabrike.

UPOZORENJE:
S obzirom da dodatna oprema i pribor, osim onih

koje nudi DeWALT, nisu bili testirani sa ovim laserom,

koriScenje takvih pribora i dodatne opreme sa ovim

laserom bi moglo biti opasno. Da smanjite opasnost

od povreda koristite samo DeWALT® pribore koji su

preporuceni za kori§cenje s ovim rotacionim laserom.
Ako vam zatreba pomoc¢ za pronalazenje pribora posetite na$
vebsajt www.2helpU.com

Montazni nosac

Neke laserske opreme imaju montazni nosac koji se moze
koristiti za priévr$civanje alata na Sinu ili plafonsku konstrukciju za
instaliranje plafona. Sledite nize navedena uputstva za kori§¢enje
montaznog nosaca.

OPREZ:
Pre pricvrséivanja lasera na zidnu Sinu ili ugao

plafona uverite se da je Sina ili ugao pravilno
pricvrséen.
El Postavite laser na montaznu osnovu (slika ®®) tako $to cete
poravnati 5/8-11 otvor za vijak na adapteru za tronozac (slika
©@@®), priévrécen na donjem delu lasera sa otvorom (slika
®®) u montaznoj osnovi.
Okregite montazno dugme (slika ®(®) za osiguranje lasera.
S mernom skalom nosaca (slika ®@) okrenutom prema
vama, olabavite dugme za zaklju¢avanje (slika P 8) za
otvaranje Celjusti stezaca.

BN

Bl Postavite stezne Celjusti oko zidne $ine ili ugao plafona
i zategnite dugme za zakljuGavanje stezata (®(®) da biste
stegnuli Celjusti oko Sine. Pre nego $to nastavite uverite se da
je dugme za zaklju¢avanje bezbedno zategnuto.

OPREZ:
Koristite uvek plafonski nosac Zice ili slican

materijal pored dugme za zakljucavanje da biste
dodatno osigurali laser prilikom montaZe na zidu.
Provucite Zicu kroz rucicu lasera. NE proviacite
Zicu kroz zastitni metalni kavez. Uz to mozZete
koristiti vijke za direktno pri¢vr§¢ivanje nosaca
na zid kao rezervu. Otvori za vijak (slika ®@®) su
smesteni na vrhu nosaca.

Pomocu dugme za osnovno nivelisanje (slika ®@®) pronadite
priblizan polozaj nivelacije od zida.

A Alat se moze pozicionirati navise ili nanize na Zeljenu ofset
visinu za rad. Dok drZite montaznu osnovu olabavite dugme za
zakljuéavanje na levoj strani nosaca (slika ®Q@).
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Okrecite dugme za podeSavanje na desnoj strani nosaca (slika
® @) za pomeranje laser navise ili nanize da podesite vasu
visinu. Koristite mernu skalu (slika ®@) za taéno namestanje
vade oznake.

NAPOMENA: Od pomoci moze da bude ukljucivanje napajanja

i okretanje rotacione glave tako da se postavi tacka na jednu od

skali lasera. DeWALT ciljna kartica je ozna¢ena na 1-1/2" (38 mm),

zbog toga najlakse je da podesite ofset lasera na 1-1/2" (38 mm)

ispod Sine.

B Cim ste pozicionirali laser na Zeljenu visinu zategnite dugme
za zakljucavanje (slika ®®) radi odrzavanja tog polozaja.

Gradevinska merna Sipka

OPASNOST:

NIKAD nemajte koristiti memu Sipku kada je oluja
ili blizu visecih elektricnih Zica. MoZe nastati smrtni
slucayj ili ozbiljne licne povrede.

Neke opreme lasera ukljucuju i mernu Sipku. DeWALT merna Sipka
je oznacena sa mernim skalama na obe strane i konstruisana je
teleskopskim sekcijama. Dugme pod oprugom aktivira bravu za
drzanje merne Sipke pri razli¢itim duzinama.

Prednji deo merne Sipke ima mernu skalu koja poinje odozdo.
Koristite ovaj deo kada merite od zemlje navi$e prilikom gradacije
ili nivelacije.

Zadnji deo merne Sipke je konstruisan da meri visinu plafona.
greda, itd. Do kraja izvucite gornju sekciju merne Sipke dok se
dugme ne zaklju€a u prethodnu sekciju. Izvucite tu sekciju dok se
ne zaklju¢a u sledecu sekciju ili dok merna Sipka ne dodirne plafon
ili gredu. Visina se o€itava gde poslednja izvuéena sekcija izlazi iz
prethodno nize sekcije (slika @).

Ciljna kartica

Neke laserske opreme imaju lasersku ciljnu karticu (slika ®) za
lociranje i oznacavanje laserskog zraka. Ciljna kartica unapreduje
vidljivost laserskog zraka dok zrak prelazi preko kartice. Kartica je
oznacena standardnom i metrickom skalom. Laserski zrak prolazi
kroz crvenu plastiku i reflektuje se od reflektivne trake na poledini.

Magnet u gornjem delu kartice je konstruisan za drzanje ciline
kartice na plafonsku Sinu ili ¢eli€ne grede za utvrdivanje polozaja
po vertikali i horizontali. Za najbolje performanse kada koristite
cilinu karticu DeWALT logotip treba da bude okrenut prema vama.

Naocare za unapredenje lasera

Neke laserske opreme imaju naocare za unapredenie lasera (slika
®)

Ove naocare pobolj$avaju vidljivost laserskog zraka pod

svetlim uslovima ili na dugim rastojanjima kada se laser koristi

u unutrasnjim primenama. Ove nao¢are nisu potrebne za rad
lasera.

OPREZ:
Ove naocare nisu ANSI odobrene zastitne naocare

i ne smete ih koristiti kada radite s drugim alatima.
Ove naocare ne Stite vas od prodora laserskog zraka
u vase o€i.

OPREZ:
Za smanjivanje opasnosti od ozbiljnih povreda nikada

nemojte direktno gledati u laserski zrak, sa ili bez
ovih naocara.

Odrzavanje

Ciscenje i skladistenje lasera

+ Pod nekim uslovima stakleni objektiv moze nakupiti otpatke ili
prijavstinu. To ¢e uticati na kvalitet zraka i radni domet. OCistite
objektiv Stapicem za usi navlaZzenim u vodu.

* Fleksibilna gumena zastita moze da se ogistiti krpom koja se
ne linja, kao $to je pamucna krpa. KORISTITE SAMO VODU —
NE koristite sredstva za CiScenje ili rastvarace. Pre skladistenja
sacekajte da se uredaj osusi na vazduh.

+ Cesto proveravaijte kalibraciju lasera da biste o&uvali preciznost
vaSeg rada. Pogledajte u Provera kalibracije.

+ Provere kalibracije i ostale popravke mogu biti izvrSene
od strane DeWALT ovlaS¢enih servisa. Pod DeWALT
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jednogodi$njem ugovoru za besplatno servisiranje ukljuéene su
dve besplatne provere kalibracije.

+ Kada laser nije u upotrebi Cuvajte ga u isporucenoj kutiji.

+ Ne stavljajte vas$ laser u kutiji kada je mokar. Osusite spoljne
delove mekom i suvom krpom i sacekajte da se laser osusi na
vazduhu.

+  Ne skladistite va$ laser na temperaturama ispod 0°F (-18°C) ili
iznad 105°F (41°C).

UPOZORENJE:

Nikad ne koristite rastvarace ili druga agresivna
hemijska sredstva za ciS¢enje nemetalnih delova
alata. Te hemikalije mogu da oslabe materiale koji se
koriste za nemetalne delove. Koristite samo krpu koja
Jje navlazena vodom i blagu sapunicu. Nikad nemojte
dozvoliti da voda prodre u uredaj; nikad ne uranjajte
bilo koji deo uredaja u tecnost. Nikad nemojte koristiti
vazduh pod pritiskom za Ciscenje lasera.

Ciscenje i skladistenje detektora
+ Negistoce i masno¢e mogu se odstraniti sa spoljadnje strane

detektora koriste¢i krpu ili mekanu nemetainu cetku.

+ DeWALT digitalni detektor lasera je vodootporan. Ako vam
detektor padne u blato, svez beton ili sli¢nu supstancu,
jednostavno isperite detektor vodom iz creva. Ne koristite vodu
pod visokim pritiskom, (npr. od uredaja za pranje pod visokim
pritiskom).

+ Najbolje mesto za Cuvanie je suvo i hladno mesto dalje od
direktne suneve svetlosti i preterane toplote ili hladnoce.

Resavanje problema

Resavanje problema lasera
Upozorenje o visini instrumenta

Model DCEO80RS/GS ima ugradenu funkciju alarma koja
upozorava operatera kada uredaj ima ometanja nakon $to je
zavrsio samostalno nivelisanje. Laser zaustavlja rotiranje, LED

indikatorska sijalica na kontrolnom panelu treperi i €uje se zvuéni

signal.

Resetujte laser da biste nastavili njegovo kori§cenje:

Prititsnite dugme za napajanje \©) 3 sekunde za iskljuivanje
lasera. LED indikatorska sijalica za napajanje viSe nece
svetleti.

Pritisnite ponovo dugme za napajanje \©) za ukljucivanje
lasera.

Resavanje problema detektora
Detektor se ne ukljucuje

HEl Uverite se da je litjum-jonska baterija napunjena.
Ako je detektor veoma hladan, zagrejte ga u toploj prostoriji.
Pritisnite dugme za napajanje (slika ®®) za iskljuivanje
detektora.
B Ako se detektor i dalje ne ukljucuje, onda ga odnesite
u DeWALT servis.

Detektor ne pravi nikakav zvuk

I Uverite se da je detektor ukjucen.

Pritisnite dugme za jaginu zvuka (slika ®@). Dugme se
prebacuje od visoka, do nizak, do utiSavanje. Uverite se da se
ikona zvuénika pojavijuje s dva polukruga (slika ®@9).

Uverite se da se rotacioni laser okrece i da emituje laserski
zrak.

1 Ako detektor i dalje nema zvuka, odnestite ga u DeWALT
servis.

Detektor emituje zvuk ali niSta ne prikazuje

I Ako je detektor veoma hladan, zagrejte ga u toploj prostoriji.
Ako prozor LCD displeja i dalje ne funkcioni$e, odnesite
detektor u DeWALT servis.
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Servis i popravke
Servis lasera

Napomena: Rastavijanje lasera za nivelisanje ponistice sve
garancije za ovaj proizvod.

Da bi se osigurala BEZBEDNOST i POUZDANOST, popravke,
odrZavanje i pode$avanja treba da obavljaju ovladceni

servisni centri. Servisiranje ili odrzavanje izvreno od strane
nekvalifikovanog osoblja moze dovesti do rizika od povreda. Za
lociranje vaseg najblizeg DeWALT servisa idite na
www.2helpU.com.

Servisiranje detektora

U digitalnom detektoru lasera ne postoje delovi koji korisnik
moze servisirati, 0sim zamene baterije. Ne rastavljajte uredaj.
Neovlad¢ena modifikacija detektora lasera ponitava garanciju.

Zastita zivotne sredine

Odvojeno sakupljanje. Proizvodi i baterije oznatene
K ovim simbolom ne smeju da budu odloZeni sa otpadom

iz domacinstva. Proizvodi i baterije sadrze materijale koji
I s mogu reciklirati, smanjujuéi time potraznju za
sirovinama. Reciklirajte elektri¢ne proizvode i baterije u skladu sa
lokalnim propisima. Vise informacija mozete naci na
www.2helpU.com.

X

Baterije

Prilikom odlaganja baterija imajte u vidu zadtitu Zivotne sredine.
Proverite kod vasih lokalnih predstavnika za bezbedan nacin
odlaganja baterija.

Specifikacije lasera

DCE080RS DCE080GS
Talasna duzina 630-680nm 515-530nm
lasera 630-680nm

<1mw /KLASA2
150, 300, 600, 1200 O/MIN

Snagalklasa lasera

Brzina rotacije

Samonivelirajuci +5°
opseg

Opseg vidljivosti u 80 m (250') precnik

zatvorenoj prostoriji

60 m (200') precnik

Opseg vidljivosti
sa detektorom

600 m (2000') pregnik

Preciznost nive- +1,5mmna30m

Ii@saﬁn(j)za OMIN: (% 1/16” na 100')

lzvor napajanja DEWALT baterija 18V

Radna temperatura -10°C do 50°C

(14°F do 122°F)
Temperatura skla- -20°C do 70°C
distenja (-4°F do 158°F)

Zivotna sredina Otporan na vodu i prasinu do IP67

* Standardni uslovi okoline prema MIL-STD-810G.

Specifikacije detektora

DWO0743RS i DW0743RG
Preciznost - visoka +Tmm@30m
Preciznost - niska 2 mm@30m
lzvor napajanja Micro USB DC 5V
5. ) Otporan na vodu i prasinu
Zivotna sredina do IP54
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CoppxuHa

*  WHdopmauuu 3a nacepot

* BesbeaHocT Ha KopUCHUKOT
+ Barepuu u EHepruja

+ OnepatuBHM COBETH

* BknyuyBatbe Ha nacepot

+ TpoBepka Ha Kanu6paumjata
* YnotpebyBare Ha nacepot

* [aneumnHcko YnpaByBate Ha Jlacepot
* [opatouu

¢+ OppxyBatbe

+ PewaBatbe Ha npo6nemm

¢ CepBuC 1 nonpaBku

¢+ Cneumdmraunm

WUHdopmauum 3a nacepot
DCEO80RS/GS beaxuyeH poTupayky nacep e nacepckv npou3sog,
on KNACA 2.

EK-[leknapaumja 3a coobpasHocT
DupektnBa 3a Paguo Onpema

43

DeWALT Potupauku llacep

DCEO080RS, DCE080GS

DeWALT w3jaBysa aexa DeWALT Potupaukmot Jlacep DCEO8ORS/
DCE080GS e Bo cornactocT co [jupektusata 2014/53/EY u cute
Baxeukn Gaparba Ha EY 3a aupektusi.

Llenwor Tekct Ha EY [leknapauujata Ha coobpasHocT Moxe fa buae
nobapaH Ha DeWALT Industrial Tool Co., DeWALT Espona, D-655-10
WawrajH, Mepmanmja 65509 unu e goctaneH Ha cneaHasa UHTEPHET
agpeca: www.2helpU.com.

Mpebapysajte cnopea 6pojoT Ha NPON3BOAOT W TUNOT HaBEEH Ha
Tabnuykata co ume.

NPOYUTEJTE I'M CUTE YNATCTBA
Be3beAHOCT Ha KOPUCHUKOT

Hacoku 3a 6e3beaHa ynotpe6a

[lonyHaBeaeH!Te AeUHILMN FO OMILLYBAAT HUBOTO HA CEPUO3HOCT
Ha CeKOj CuUrHaneH 360p, Be monume [a ro npo4utare ynatcrteoto

1 a 06pHETE BHUMaHWe Ha 0BMe cUMBONM.

OIMACHOCT: OsHayysa cumyayuja Ha HenocpedHa
onacHocm Koja, QOKosIKy He ce u3bezHe, ke npedussuka

CMpM U cepuoaHa noepeda.

MPEQYNPENYBAHbE: OsHavysa cumyayuja Ha
nomeHyujanHa onacHocm Koja, OOKOMKY He ce u3bezHe,
6u Moxena 0a npedussuka CMpM LU CepUo3Ha
nospeda.

TPETITA3/IMBOCT: O3Hayysa cumyauuja Ha
nomeHyujanHa onacHocm Koja, OOKOTKY He ce u3beeHe,
Moxe Oa npedussuka nomana unu cpedHa nospeda.

U3BECTYBAHbE: O3Hauysa HayuH Ha pabometbe Koj He e nogp3aH
€0 nogpeda Ha pakysa4om u Koj, Aokorky He ce usbeeHe, Moxe da
npedu3suka owimemysare Ha UMom.

AKo UMaTe npaluakba UM KOMEHTapy 3a 0Baa Unu Kkoja 6uno
anatka Ha DeWALT, ogete Ha www.2helpU.com.

MPELQYNPEQYBAE:
IMpoyumajme u pasbepeme 2u cume ynamcmea. He

cnederbemo Ha npedynpedysarbama u ynamemeama
80 080] NPUPaYHUK MoXe da pesysImupa 80 cepuo3Ha
nuyHa nospeda.COMYBAJTE ' OBUE YMATCTBA

MPEAYNPEQYBAIE:

U3anoxeHocm Ha nacepcka padujayuja. He 20
packnonyeajme unu npenpasajme nacepom.
Brampe Hema denmosu kou Moxe da 2u nonpaea
KopucHukom. Toa Moxe da dogede A0 CepPUO3HU
nospedu Ha oyume.
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ETuketata Ha BawwvoT nacep Moxe Aa rv ondaka cnegHute cumbonu.

MPEQYNPEQYBAE:

OnacHa padujayuja. Ynompebama Ha KoHmMponu umu
npuniazodysarba U U3spulysaremo Ha nocmanku,
0C8€H OHUe HagedeHU 80 ynamemeomo, Moxe 0a
0dogede 0o onacHo usnazarbe Ha padujauuja.

ETtukeTyn 3a npegynpepyBatbe
3a Balwa yao6HoCT 1 6e3beaHoCT, cneaHNTe eTUKETH MOXaT Aa ce
Hajpat Ha BawwWoT nacep.
A @ TPERQYNPEQYBAHE: 3a da ce Hamanu pusukom
00 nogpedu, KopucHukom mMopa da 20 npoyuma
ynamcmeomo 3a paboma.

e TMPEQYNPEQYBAHE: TACEPCKA PAOVJALINJA.
[aFF] TPEAYIPER ALIAL

Cumbon 3Hayere

Y Bontu

mW Munu-Batn

& MpenynpeayBatbe BO 0GHOC
Ha nacepot

o BpaHoBa fomkuHa BO
HaHoMeTpn

2 Jlacep op Knaca 2

W3BETHYBAJTE INPEKTHO M3/TIOXYBAHE HA
OY4U. Nacepcku npoussod 0d Knaca 2.

&
ce

orosors |APF [ Olsen

Wmm.w Commmr Jrmvmoem

=t @ >

o

>
m

EE sen.[ ]

DCE080GS
\{w.DEWALT.eu B i /
Vado nChina
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+AKo onpemama ce KOpUCMU Ha Ha4UH WMo He e HagedeH 00
npoussodumeniom, 3awmumama obe36edeHa 00 onpemama
moxe da 6ude HapyweHa.

+ Hemojme da 20 ynompe6ysame nacepom 80 eKcna03ugHU
OKpYXY8atba, Kakeu Wmo nocmojam Koza umMa npucycmeo
Ha 3anannueu meyHocmu, 2acosu unu yecmuyku. Osaa
anamka moxe 0a npoussede uckpu wmo Moxam Oa 2u 3ananam
yecmudKume unu ucnapysarbama.

+ Cknadupajme 20 HeakmueHuom nacep nodanexy od docez Ha
deya u dpyau Heoby4eHu nuya. Jlacepume ce onacHu Koza co
Hu8 pakKysaam Heoby4eHU KOPUCHUUU.

+ Cepsucupawemo Ha anamkama MOPA da 6ude
u3epwWeHo caMo 0d cmpaHa Ha KeanughukyeaH nepcoHan.
Cepsucuparbemo unu 00pxysare u3gedeHo 00 cmpaHa Ha
HeksanugpukysaH nepcoHan Moxe da dosede o nospeda. 3a da
20 Hajoeme sawiuom Hajénu3ok cepguceH ueHmap Ha DeWALT
odeme Ha www.2helpU.com.

+  He kopucmeme onmuyku anamku Kako Wmo e menieckon 3a
0a 20 anedame 3pakom Ha nacepom. Toa moxe Oa dogede 00
Ccepuo3Hu nospedu Ha oyume.

+  He 20 nocmaeyeajme nacepom eo nonox6a koja Moxe 0a
npedu3euka HeKoj HaMepHo UNU HeHamepHo da aeda 8o
nacepckuom 3pak. Toa moxe da dosede o cepuo3Hu nospedu
Ha o4ume.

+ He 20 nocmasysajme nacepom 8o 6nu3uHa Ha
pegpriekmupayka NospwuHa Koja wmo moxe da 20 od6ue
3pakom Ha 1acepom KOH Heyuu o4u. Toa mMoxe Oa 0ogede 00
Ccepuo3Hu nospedu Ha oyume.

+ Ucknyyeme 20 nacepom Ko2a He 20 kopucmume.
Ocmasaremo Ha ekiTy4eH f1acep 20 3201emysa puaukom o0
enedatbe 80 11acepCKUOM 3pak.

+ He 20 npenpasajme nacepom Ha Koj 6u0 Ha4uH.
penp. emo Ha ma Moxe da dosede Ao onacHo
u3naearbe Ha nacepcka padujayuja.

+  He 20 ynompebysajme nacepom eo 6nusuxa Ha deya u He
doseonysajme deya da 20 ynompebysaam nacepom. Toa
moxe da dogede 0 cepuosHU nospedu Ha o4ume.

* He 2u omcmpanysajme Humy pa3maykysajme
npedynpedyeaykume emukemu. [Jokonky emukemume ce
omempaHemu, KOPUCHUKom unu Opyeume uya Moxam Hecakajku
0Oa ce usnoxam Ha padujayuja.

+ [locmaseme 20 nacepom Ha cmabusiHa U paMHa nospuiuHa.
Ako nacepom nade, moxe da 0ojoe o owmemysatbe Ha
nacepom unu 9o cepuo3xa nospeda.

Hulma 0e3begHocT
Budeme npemnasnueu, eHumasajme wmo npasume
U Kopucmeme s102uKka koza pabomume co npou3eod co sacep.
He ynompe6ysajme anamka koza cme yMOPHU UnuU Ko2a cme
nod enujaHue Ha dpoaa, anKoxon unu nekosu. EdeH momeHm
Ha HesHUMaHUe 3a 8peme Ha pabomerse €O nacepom Moxe 0a
dogede 0o cepusHa nu4Ha nospeda.

+ Kopucmeme coodeemHa onpema 3a nuyHa 3awmuma, 8Kmy4ysajku
3awmuma 3a 04U koza pabomume 80 2padexHa cpeduHa.

Ynotpeba n oapxyBame Ha anaTku

+  He ja ynompebysajme anamkama O0KoNKy npekuHyga4yom
He ja ekny4yea u uckmy4ysa. Cekoja anamka wmo He Moxe 0a
Cce KOHMpOIUpa NPpexy NpekuHysayom e onacHa u Mopa Oa 6ude
nonpasena.

+ Odnazajme au nacepume wmo He 2u ynompe6yeame
Hadeop od docez Ha deyama u He do3eosyeajme da au
ynompe6ysaam fluya Kou He ce 3an03HaeHU CO HUBHama
yHKyuja u co ogue ynamemea. Jlacepume ce onacku Koza co
HU8 paKysaam Heoby4eHu KOPUCHUUU.

+  Kopucmeme camo dodamoyu kou ce npenopayaHu od
npousgodumenom 3a eawuom modes. [Jodamoyume kou Moxe
0Oa odz208apaam Ha edHa anamka, Moxam 0a cmaHam onacHu
koea ce ynompebysaam co Opyea anamka.

batepuu n Exepruja

OBoj DeWALT potupadky nacep ke rv npudpatit cute nUTUYM-joHCKN
6arepun Ha DeWALT op 18 BonTu, HO € U3rpaeH 3a Hajnobpo ga
Ce ofjonee Ha OLUTETYBakbe 3a BpeMe Ha NafoT kora ce KOpUCTH o
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cnepHute 6atepucku nakeTv: Cute 1,5Ah n 2Ah DeWALT 18 BonThu
NUTUYM-jOHCKY BaTepuu.

MonHewe Ha batepucku Maket

BaTepuckvoT NakeT He € LENMOCHO HaNonHeT Kora Ke ro 3BagvTe of

nakysateTo. Tpeba fa kopuctute nonHay DeWALT 18 Boni 3a aa

10 NONHUTE GaTEPUCKVOT NaKeT Nped Aa ro KOPUCTUTE POTUPAYKUOT

nacep.

+ [Iped Oa 20 kopucmume awuom nonHay, 3a00mKUMeITHo
npoyumajme au cume 6e36edHOCHU ynamcmea.

MPEQYMPEQYBAHE:

A HEMOJTE da ce o6udyeame da 20 nonHume
6amepuckuom nakem co 6usio kou dpyau nosHayu
0C8EH OHUE CNoMeHamu o 08a ynamcmeo.

[MonHayom u 6amepuckuom nakem ce cneyujanHo
HanpaseHu Oa pabomam 3aedHo.

MPEQYMPEQYBAIE:
BHumamenHo criedeme eu cume ynamemea
u npedynpedysatba Ha emukemama u Ha ambanaxama

Ha 6amepujama u 00 npudpyxHuom lMpupayHuk 3a
6e36edHocm Ha 6amepuja.

[ JmaHeTe ro GaTepuCKMOT NAKeT BO MOMHAYOT Kako LUTO € OMULLaHO
B0 [lpupayHuk 3a 6e36edHocm Ha 6amepujama.

B YexajTe gonexa Gatepuck1oT NakeT e LenocHo NosH.
M3anuarajte ro 6aTepuck1oT NakeT of NOMHAYoT.

HAMOMEHA: Kora nopayyBaTe 3amMeHa Ha batepucku naker,
33[J0IIKUTENHO AafeTe MHAOPMALMK 3a KaTanoLKMoT 6poj 1 HanoHoT.

WHcTtanuparwe Ha DeWALT 18V Batepucku

nakeT

MocraseTe ja UenocHo HanonHetata DeWALT 18V Gatepuja,
Taka LWTO konyeTo 3a ocriobogysarse (Ckna @) e HacoueHa
CNPOTUBHO Of} BAC U KOH AECHO.

B TputicHeTe n 3aapxeTe ro kon4eTo 3a ocnoboaysarse (Ckuua

©®®) Ha 6aTepucknoT naker.

Jnarajte ro 6atepuckuoT nakeT no Lienata AOMKMHA BO naTekata

o cTparata Ha nacepot (Ckuua @®®).

=

B OcnoGogeTe ro kon4eTo Ha GaTepuckuoT Naker.

OtcTpaHyBatbe Ha 6aTepuCKMOT nakeT

TpuTicHeTe 1 3aapxeTe ro kon4eTo 3a ocnoboaysatbe Ha
Gatepuck1oT naket
(Cruya @).

W3nuarajte ro 6aTepuckvoT nakeT oA natekata Ha nacepor.

Ocno6opeTe ro Kon4eTo Ha GaTepucki1oT naker.

A 3a nonHetbe Ha GaTepucKUOT NakeT, BMETHETE o BO MOMHAYO0T
KaKo LUTO € onuwaHo Bo lMpupayHuk 3a 6e36edHocm Ha
6amepujama.

MPEAYMPEQYBAIE:

bamepuume mMoxam da excnnodupaam unu da
ucnywmam meyHocm u da npedusgukaam nospeda
unu noxap. 3a 0a 20 Hamanume 080j puuk, cnedeme
2u uHcmpykyuume 6o lMpupayHuk 3a 6e36edHocm Ha
6amepujama.

CKna.quaH:e Ha 5aTepMCKM nakeTn

Hajnobpo MecTo 3a oanaratbe € Ha NajHo 1 CyBO, HAacTpaHa of
[AVPEKTHa COHYeBa CBETOCT 11 nperonema TonmuHa i CTyp.
[lonroTo cknaamparbe Hema fja UM HalwTeTh Ha Gatepujata unm
ronHayor. Moz CoofBETHY YCIOBY, TWE MOXAT A Ce YyBaaT 5 rouHy
1unu nosexe.

COYYBAJTE 'O OBA YNATCTBO 3A UOHO NPErNEAYBAHE

MOHTVIpaH:e Ha 6aTepV|jaTa BO BMA Ha napuy-
Ka

BatepujaTa Bo 06nuk Ha napka Beke Tpeba Aa e uHcTanupaHa Ha
[HOTO Ha nacepckara eguHmua (Ckvua ©@®) 3a aa e cripemHa 3a
kopucTerse Bluetooth® Bpckarta, oTkako ke ro 0TCTpaHuUTe 3alTUTHUKOT
Ha GaTepujata. 3a Aa ro OTCTpaHUTE 3alUTUTHUKOT Ha BaTepujata Ha
BALUMOT HOB Nacep Unv Aa ja 3ameHuTe Gatepujata Bo 0bnmka Ha
napka BO WIHWHA, CTIEIETE TV OBME YEKOPY.

BHMMaTenHo cBpTeTe ro nacepoT Haonaky.
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Ha nHOTO Ha nacepoT, oABpTETE o KanakoT Ha GatepujaTa,
03HaueH co 3V CR2430.

MoaurHete ro kanakoT Ha 6aTepujaTa 1 u3sageTe ja 6atepujata
B0 00NMK Ha napka.

Axo BaLLWOT nacep € HoB, U3BadeTe ro 3aLTUTHUK Ha DaTepujata
(TpKaneseH Auck) 1 MoToa NOBTOPHO BMETHETE ja ucTata
Gatepuja Bo 06k Ha napka.

H Axo BalwwoT nacep He e HoB, BMETHETe HoBa GaTepuja BO 06nnK
Ha napka og 3V CR2430 Bo oanenot 3a 6atepum.

[@ BHumaTenHo nocrasete ro kanakot Ha GatepujaTa Hasad
BO MpaBirHa nonox6a 1 KopUCTeTe I 3aBPTKUTE 3a Aa ro
MPULBPCTUTE KanakoT Ha AHOTO Ha eAMHNLATa 3a Nacep.

) Bluetooth

BLUETOOTH®350POT MAPKA Y1 IOTOA CE PETVICTPMPAHM MAPKY BO COMCTBEHOCT
HA BLUETOOTH SIG, INC. V1 B1NO KAKBO KOPUCTEHE HA TAKBM 3HALIM O DEWALT E
MOA NLIEHLA. JABONKOTO M IOTOTO CO JABONKO CE 3ALITWUTHM 3HALIM HA APPLE
INC., PETUCTPVPAHY BO CAL M [IPYTU IPXABW. APP STORE E CEPBUCEH 3HAK HA
APPLE INC., PETVUCTPUPAHM BO CALL U IPYTV [IPXABW. GOOGLE PLAY 1 GOOGLE PLAY
JIOroTO CE SAWTWUTH 3HALM HA GOOGLE INC.

MHCTanMpaI-be Ha 6aTepvw| BO Aane4YnHCKUOT

ynpasyBa4

Crasete Ho 6aTepun AAA BO AanednHCKMoT ynpaByBad 3a Aa

MOXETE [ja v KOpUCTUTE CO Nacepckata eAvHILA.

[ Ha HOTO Ha AaneymnHCKUOT ynipaByBaY, KpeHeTe ro peseTo 3a Aa
rO OTBOPUTE KanakoT Ha nperpagata 3a 6atepuja (Cruua ©Q).

E BweTHeTe ABe HOBU U BUCOKO-kBanMTETHM AAA Batepum,
0be3benyBajiu ce fieka CTe T HaMecTune - 1 + Ha cekoja
6aTepuja kako LUTO e 03Ha4eHO BO NperpajaTta 3a batepum
(Crga ©@).

TypHeTe ro kanakoT Ha nperpazarta 3a batepuja Hagony goaeka
He ce dukcvpa Ha mecto (Cruua ©G)).

MonHewe Ha leTekTopoT
[luruTanHnoT nacepcky AeTEKTop ce Hanojysa co JTym-joHcka
6atepuja. 3a aa ja HanonnuTe BatepujaTa.

=

BwmetHete ro USB kpajoT Ha kabenoT 3a nonHere Bo USB nopta
(Crna D).

Ha [leTekTopoT, noBnevete ro kana4eto Ha Mukpo USB noprata
(Crvua ®®) Haszan n CTPaHIHO.

BwmeTHeTe ro kpajot Ha mukpo USB kabenot 3a nontetse Bo
wmukpo USB noprata Ha aeTextopot (Ckuua ®®).

[losonete My Ha [leTekTopoT LienocHo Aa ce HanonHu. JIE]
CBETUNKaTa Ha [ETEKTOPOT Ke oCTaHe LipBeHa bupejin batepujata
ce nomnHy

(Crua ®@).

Kora NIE[] cBeTunkaTa Ha AETEKTOPOT ke CTaHe 3eneHa,
OTCTpaHeTe 1o kabenoT 3a nonHetbe.

o]

o]

OnepaTnBHK COBETH

+ 3a 0a 20 npodomxume xusomom Ha 6amepujama no cekoe
NOMHetbe, UCKydeme 20 1acepom Koza He e 80 ynompeba.

+ 3a0a ce ocueypa moyHocma Ha eawama paboma, yecmo
nposepysajme ja nacepckama kanubpayuja. [oenedHeme 8o
Kanu6pupare Ha nacepom.

+ [ped da ce obudeme da 20 Kopucmume nacepom, npogepeme
Oanu anamkama e nocmaseexa Ha penamueHo MasHa, 6e36edHa
nospuiLKa.

+ Cekoeal 03Ha4yeme 20 UeHMapom Ha nacepckama uHuja unu
moyka. Ako 03Haqume pasnuyHu Oeroeu 00 3pakom 80 PasnuUYHU
8pemurba, Ke 8Heceme 2pelika 80 8alilme Mepetba.

+  3a da 20 320memume pabomHOMO pacmojaHue u MoYHoCMa,
nocmaseme 20 lacepom 8o cpeduHama Ha pabomHama
nospuiuHa.

+ Koea npuuspcmysame Ha cmamus unu sud, 6e36e0Ho
MOoHmupajme 20 nacepom.

+ [pu paboma 6o 3ameopeH npocmop, 6agHama 6p3uHa Ha
pomupadkama 2nasa ke npoussede gudnueo noceemna fuHuja,
nobp3ama 6p3uHa Ha pomupaykama anaea ke cosdade gudnuea
conudKa nuHuja.

+ 3a 0a ja 320nemume gudnueocma Ha 3pakom, Hoceme o4una
3a nodobpysarbe Ha nacepom (Ckuuya ) u/unu Kopucmeme
Kkapmuuka 3a nacepcka e (Ckuya ®) 3a da 20 Hajdeme 3pakom.
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EkcmpemHume memnepamypHu npomeru mMoxe da npedusgukaam
08uUXerbe UMU MeHysarbe Ha 2padexHu objekmu, MemarnHu
cmamusu, onpema u ¢1., Wmo Moxe 0a efiujae Ha MoYHoCM.
PedosHo nposepysajme ja npeyusHocma dodexa pabomume.

Ako nacepom nadHe unu npempnu ocmpu yOapu, nposepeme 20
cucmemom 3a Kanubpupatrbe 00 KeanughukysaH cepauceH ueHmap
nped da 20 Kopucmume nacepom.

BknyuyBatbe Ha nacepot

BwmeTHeTe ro komnneTHo HanonHeTviot DeWALT 18V 6atepucku
nakeT Kako LITO e npukaxako Ha ckuua ©).

HexHo npuTUCHETe ro konyeTo 3a Bkyqysarse (O] 3a ga ro
BKNy4UTE NacepoT.

Wnaukatopckoto LED ceetno 3a cTpyja (Ckuua ®®) ce
CBETHE.

PexuMoT Ha caMOHMBENMpare ce akTUBI1pa aBToMaTCcky

1 efuHIALaTa 3a nacep ce camo-nopamHysa. LLtom nacepckara
€eAVHULA € Ha HIBO, 3paKoT Ke Ce 3aBPTY BO HACcOKa Ha
CTPenK1TE Ha YaCoBHUKOT eaHall Ha 600RPM.

30 cekyHau, No NOCNeaHOTO NpuTHcKakbe Ha konye, HI
(Bucok) Pexum (BiciHa Ha UCHTPYMEHTOT, AHTU-NU3rabe) ce
akTveupa asToMartcku v HI LED cujanmyata (Cruua ®Q@) ke
ceTHe. Moxete fa ro oHesosmoxute HI (Bucok) Pexumot
€O Apxete 40Ny Pexum Ha HaknoH kondeto < 2 cexyHan.
Nacepor ke caupHe aga natu, a LED csetnoto 3a HI (Bucok)
Pexum ke ce ncknyyun. HAMOMEHA: kora HI (Bucokuot)
PexuM e 0He803MOXeH, NacepoT HEMOXe Aa AeTekTnpa
HUKaKBO [BIDKEH:€ N0 MOCTaBYBAMETO, Na NPeYUCcHocMa
Hemoxe da ce 2apaHmupa.)

Mputucrete # (Ckuya ®®) 3a pa ja nogecute Bpaunara

Ha PoTaumja Ha nacepckuoT 3pak Hit3 HeroBuTe 4 nocTaBeHi
6Bpannn (150, 300, 600, 1 1200 RPM). HAMTOMEHA: MpeLyaHocT
€ Hajnobpo ontmuanpaxa Ha 600 RPM unu nomanky.

3a fia ja cMeHuTe HacokaTa Ha nacepckmoT 3pak foAeka e Bo
camonopamHysaukin pexum, nputickete (O nnn (@) (Crua BE®

nnn @9).

[TTuTncHeTe ro konyeTo Ha Pexumot Ha CkeHupatse & (Cruua
(®(@) 3a aa ro nocTaguTe NacepoT Aia CKeHVpa BO pexium Ha 0°,
15°, 45°, unm 90° arnm.

) ce KOPUCTY 3a i Ce HanpaBy [BWXeHE Ha Nacepckata
rmaBa Hanpef 1 Ha3af, co3aaBajku kpaTka, CBETNa nacepeka
nuHmja. OBaa kpaTka NiHUja e MHOTY MOCBETNa W BUANMBA
OTKOFIKY KOra YPefoT e BO PEXMM Ha LieriocHa poTauuja.
Hacokarta Ha 30HaTa Ha ckeHupatbe Moxe Aa Gupe
KOHTPONMpaHa co KonuMkata co crpenkn [ u (@) (Cruua B @
unn @9)

Ako ro npuTucHeTe kon4eTo Ha Pexum Ha HaknoH 4 3a na

ro BKny4uTe PexumoT Ha HakroH, eauHuLata aBTomarcku

ja aktusupa X-Ockata. OBa B 0Bo3moxyBa fia ro HakocuTe
nacepoT BO npaBeL, Ha X-ockaTa, kako LUTO e npukaxaro co X
03HaKaTa Ha ropHUOT kachesoT.

Bo oapeneHu cutyauyn, moxe Aa Gue noxenHo aa ce
HaknoHu nacepot Bo Y-ockaTa. Hacokata Ha pexumoT Ha
HaKrMoH MoXe Aa ce MeHyBa Hanpep 1 Ha3ag nomery Y-ockaTa
1 X-0cKaTa co NpUTUCKare Ha Konveto 3a X-Y ocka (L) (Ckuua
®®).

Ako KopuUCTUTE MOpaMHyBare Ha X-ockata, X-ockata LED
cvjanuukata (Cruua B@D) ke CBETHE, UM aKo KOpUCTUTE
nopamHyBarse Ha Y-ockata, LED cujanuykara Ha Y-ockata
(Cruua ®(3) ke caeTHe.

Kora cTe Bo Pexvm Ha Haknou, nputucrete [ unn (@) ga ja
HaBanuTe rnasata Ha NacepoT HaJomy Uiy Harope (NofeceTe ro
M30UrakeTo Ha NacepekmoT 3pak).

Cexoe 6p3o npuTickarse Ha (O nnn (@) ke ro nomepu HaknoHoT
3a 0.01° (1/16” @ 30ft. wm 1,6 mm @ 10 m).

Axo nputickete u gpxute (O umn [@ nomery 2 cexyHm -

10 cekyHam, HaknoHoT ke ce nomepyu of 0,01%cekynpa fo 0.2°
cekyHaa.

Axo nputicHete u gpxute O umn @ nogonro og 10 cekyHan,
HaknoHoT Ke ce nomepy 3a 0.2°/cekyHaa.

3a ga ja vcknyyuTe nacepckara eauHuLa, NpUTACHETE o

U ApXeTe ro KondeTo 3a skyuyearee (O 3a 3 cexyHau.
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El NPE[ ynotpe6a Ha nacepot 3a BawwMOT NPB NPOEKT, 3rieaeTe
TV MHCTPYKUuuTe 3a [Mpoeepka Ha Kanubpayujama.

HAMOMEHA: Kora ke ro nputucHeTe konyeTo 3a Pexum Ha HaknoH
(% noBTOPHO, NACEPOT ke Ce BPaTM PEXVM Ha CaMonopamHyBakLe.

MpoBepka Ha Kanubpauujata

Yecto Tpeba fa ce npaBaT NPOBEPK 3a kannbpaLyja Ha TEPeHoT.
OBOj ien AaBa MHCTPYKLN 3a U3BPLLYBAbE Ha EHOCTABHY NPOBEPKY
Ha kanubpauuja Ha TepeHOT Ha BalumoT poTupaykv DeWALT nacep.

MposepkwTe 3a kannbpaLa Ha TEPEHOT He ro kanubpupaaT nacepor.

OBvie NPOBEPKY He 1 Kopervipaar rpelLKuTe BO HUBENUPaeTo Ui
13pamHyBaykata cnocobHOCT Ha nacepoT. HamecTo Toa, npoBepkuTe
YyKaxyBaaT Ha Toa anu nacepot obe3benyBa NPaBUIHO HIBO

11 BepTUKanHa nuHuja. OBKe NPOBEPKM HE MOXAT A ro 3asemat
MeCTOTO Ha npodpecvionanta kanubpaLa 3BpLUEHa o CepBUCEH
LeHTap Ha DeWALT.

MpoBepka Ha HUBO Ha kanubpaumja (X-ocka)

E Mocrasete crams Ge3benHo Ha NOAOT NOMery ABa suaa kou ce
opfianeyeHy Hajmanky 15 m egeH og apyr. TouHata nokauuja Ha
CTaTUBOT He & KPUTUYHA.

OcwrypajTe ce Aeka ropHUOT Aen Of CTATUBOT € NPUBNIKHO
XOPU30HTareH.

+ Jlacepor ke ce camo-HMBENMPa camo ako BPBOT Ha CTaTUBOT
€ BO +5° 0] XOPM3OHTAMNHO HMBO.

+ AKo Nnacepot e NoCTaBeH NPEMHOry Nofaneky of HUBOTO, Toj
ke curHanuanpa kora ke AOCTUTHE NUMUT Ha CBOJOT OMcer Ha
13pamHyBatbe. Ha nacepot Hema fia UMa LwTeTa, Ho HeMa Aa
paboTy Bo cocTojba Ha "HaaBop o HuBo".

MpukaveTe ro apantepoT Ha cratveoT (Ckuua @) Ha
nacepckata eauHuLa. AnanTepoTt Moxe fa 6uae cocTaseH Ha
[HOTO 33 PEXVIMOT Ha HUBENMPat-e N Ha CTPaHa 3a PeXUMOT
Ha BU1COK.

CrageTe ro NacepoT Co NPUKaYEHNOT afanTep Ha CTaTvBoT
11 HaBPTETE O HABOJHOTO KOMYe Ha CTATUBOT BO XEHCKUOT HaBOj
Ha afanTepoT Ha CTaTuBoT.

MoHTupajTe ja nacepckata eavHULA Ha CTATUBOT, Taka LUTO
X-0cKkaTa 0/} IacepoT e ANPEKTHO Haco4eHa KOH efieH of
sunosute (Cruua ©QD).

Bknydete ja nacepckara eguHuLA v 0CTaBeTe ja aa ce camo-
HUBenMpa.

N =2

3abenexete Touka A, Kazie LUTO Ce nojaByBa 3pakoT, ¥ kafelTo
ce rojaByBa 3pakoT Ha leCHUOT sug obenexete Touka B.
Caprere ja Lenata nacepcka eavHuua 180°, Taka Wwro X-ockata
NOKaXyBa AVPEKTHO KOH CripoTveHMOT s (Ckuua O ).
[lo3BoneTe 1 Ha nacepckara efuH1Ba ja ce caMonopamHit.
Kape o ce nojaBysa Ha NeBUOT sua, 03HayeTe Touka AA, n
Kazie LUTO 3paKoT ce MojaByBa Ha AECHUOT SIf 03HaYeTe Touka
BB.

lpecmeTajTe ja ToTanHaTa rpeLuka KOpUCTejkm ja cnefHaTa
paBeHka:

BE =

ToranHa lpewka = (AA-A) - (BB-B)

Ako MepetbeTo Ha BallaTa ToTanHa pewwka e noronemo of
[o3sonnueara pewwka 3a cooaseTHoTo PacTojanue Momery
SupoBwu Bo cnepHata Tabena, nacepoT Mopa fia ce cepaucupa
BO OBNACTEH CEPBUCEH LieHTap.

L (AaneunHa merfy supoBm) [Mo3sonuea rpewka
15 m (40') 1,5 mm (3/64")
20 m (50') 2 mm (1/16")
25m (70 2,5 mm (3/32")
30m (100') 3 mm (1/8")

MpoBepka Ha HUBO Ha kanuGpauuja (Y-ocka)

[MocTaseTe cTaTVB nomery fBa suaa Kou ce Haoraat Ha
pacTojaHue of Hajmarnky 15 meTpu. TouHaTa nokauuja Ha
CTaTMBOT He € KpUTUYHA.

Ocurypaje ce [eka ropHUOT €N Of CTaTUBOT € NPUBNIKHO
XOPU3OHTameH.

+ Jlacepor ke ce camo-HuBenvMpa camo ako BpBOT Ha CTaTUBOT
€ B0 5’ 01 XOPU3OHTAMHO HYBO.

+ AKo NnacepoT e NOCTaBeH NPEMHOTy Nofaneky of HUBOTO, Toj
ke curHanuampa Kora ke AOCTUTHE MUMUT Ha CBOJOT OMCer Ha
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13pamHyBatbe. Ha nacepot Hema fa uMa LwTeTa, Ho Hema Aa
paboTy Bo cocTojba Ha "Haasop o HIBo".

MpukaveTe ro apantepot Ha cratvoT (Ckuua @) Ha
nacepckata eanHuua. Agantepot Moxe Aa buae cocTaeH Ha
[HOTO 33 PEXVIMOT Ha HUBENVpatbe N Ha CTpaHa 3a PexuUMOT
Ha BU1COK.

1 CrageTe ro nacepoT CO MPUKAYEHUOT afanTep Ha CTaTuBoT
11 HaBpTETE O HABOJHOTO KOMYe Ha CTATUBOT BO XEHCKUOT HaBOj
Ha afjanTepoT Ha CTaTuBoT.

E MonTvpajte ja nacepckata eanHiLa Ha CTaTMBOT, Taka LITo
nacep Y-ockaTa IMPEKTHO Ke Ce HacouM KOH eieH Of} SuaoBUTe
(Cruya @D).

@ Bknyyerte ja nacepckara eauHULa U ocTaBeTe ja Aa ce camo-
HuBenmpa.

3abenexete Touka A, kage LUTO Ce NojayBa 3pakoT, W KaAeLwTo
ce nojaByBa 3pakoT Ha IeCHIOT suz, obenexeTe Touka B.

B Csprete ja uenata nacepcka eguHuLa 3a 180°, Taka Wro
Y-ockaTa MokaxyBa AVPEKTHO KOH CpOTUBHHUOT suA (Ckuua
®@).

El [ossonete 1 Ha nacepckara eavHuBa Aa ce CaMonopamHi.
10}

3abenexete Touka AA, kaje LITO Ce NojaByBa 3pakoT, U KagelTo

Ce nojaByBa 3paKoT Ha iecHoT sup obenexete Touka BB.
[MpecmeTajte ja ToTanHata pewwka co NOMOLL Ha cneaHata
paBeHka:
Toranua Mpewka = (AA-A) - (BB-B)
Axo BalLeTo Mepetbe Ha TotanHa [peluka e noronemo o
[Tlo3Bonnueara Mpewwka 3a coofgeTHoTo PacTojanue Momery

SuposuTe Bo cregHara Tabena, nacepoT Mope fia ce cepsucupa

BO OBNaCTeH CepBUCeH LieHTap.

L (Aaneunna mery sunom) [HosBonuea rpewka
15 m (40') 1,5 mm (3/64")
20 m (50') 2 mm (1/16")
25m (70') 2,5 mm (3/32")
30 m (100) 3 mm (1/8")

Mposepka Ha rpewwka npu BUCOK

/A3BeaeTe ja OBaa npoBepka KOPUCTEjKIN U, LUTO He € MOKPaTOoK 0f
HajBMCOKUOT SWA 3a KOj ke ce KopucTI 0BOj poTipadku Nacep (Ckuua

®).

o]

=

o}

KopucTejkm cTaHoapaeH Bucok kako pecepeHLia, obenexete
T0 FOPHUOT 1 JONHWOT Aien oA suaoT. (He 3abopasajTe Aa ro
03Ha4uTe SWAOT, @ He NOAOT U TaBaHOT).

MocrageTe ro poTupaqkuoT nacep 6e3befHo Ha nogoT
npubnimkHo 1 m (3”) oa suaoT.

BknyyeTe ro nacepor v HaMecTeTe ja ToukaTa Ha 03Hakara Ha
[AHOTO Ha SUAOT.

Kopucrejiv ja [©) unm (@) ctpenka Ha [laneunHckuoT Ynpasysau
(Cruua ®® nnm @), potupajTe ja TouKkaTa Harope.

AKO LigHTapoT Ha To4kaTa CkeHupa Haj 03HakaTa Ha BpBOT 0f
ST, NIacepoT & COOABETHO KanubpupaH.

YnotpebyBate Ha nacepot

KOpMCTeI'be Ha nacepoT Ha cTanak

CrageTe ro cTaT1BOT 6e36eaHO 1 NOCTABETE O Ha CakaHaTa
BucuHa. OcurypajTe ce cTanakoT Aa Ma HaBpTka co HaBoj 0f
5/8"-11 3a fia 06e3beaute Ge3beaHO MOHTMPatLe Ha nacepekata
eavnHuLa.

OcurypajTe ce Aeka ropHUoT fien Of CTaTUBOT € NpUBIMKHO

XOPU3OHTamEH.

+ Iacepor ke ce camo-HiBENMpa camo ako BPBOT Ha CTaTUBOT
€ BO £5° 073 XOpM3OHTAIHO HYBO.

+ AKo niacepoT e nocTaBeH NPemMHory Nofaneky of HUBOTO, Toj
ke curHanuampa kora ke LOCTUTHE NIMMUT Ha CBOJOT ONCer Ha
u3pamHyBatse. Ha nacepot Hema fia Uma LiTeTa, Ho Hema a
paboTy Bo cocTojba Ha "HaaBop of HiBO".

MpukaveTe aganTtep 3a ctanak (Ckvya @@) Ha aHoTo o

nacepckarta egunnuata (Cruua @©Q@).

CraeTe ro acepoT CO MPUKAYEHNOT afanTep Ha CTaTvBoT

11 HaBPTETE r0 HABOJHOTO KOMYE Ha CTATUBOT BO KEHCKMOT HaBOj

Ha apjanTepoT Ha CTaTUBOT.
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E Bknyyete ro nacepoT 1 J03BoneTe My Aa ce camMonopamhy Bo
XOpu3oHTaneH (pameH) pexum (Ckuua Q).
A Axo cakate fa ro KOpUCTUTE NacepoT BO BEPTUKANEH (Kako BUCOK)
peXuM, CrieaeTe v OBUe YeKopU [OAeKa NacepoT € BKITYHeH:
+ BHUMaTENHo OTCTpaHeTe ja nacepkcaTa eAvHuLA Of CTanakor.
+ Orcrparere ro agantepor Ha cranakor (Ckvua D@) on
[HoTO Ha nacepckata epuHnla (Ckuua @) n npukadeTe ja
Ha cTpaHa (Cruua D®).
+ Co nacepoT BO BepTuKanHa (Bucedka) nonox6a, npukavete
ja nacepckata equnna Ha cranak (Ckvua (D@). Toukara
poTupa Hagony Ao 6 yacor.
+ TpuTucHeTe ™ 3a fa ce ocurypate fieka nacepot poTupa.
MpucnocobeTe 1 GpauHaTta Ha poTaLyja v KOHTPONUTE, Mo
notpe6a (Cxuua @).

KOPVICTEH:& Ha NlacepoT Ha nof

HWBOTO Ha nacepoT Moxe Aa biae NOCTaBEHO AMPEKTHO Ha NoAoT
33 annvKkaLyy 3a ©3pamHyBare 1 BOLOBOS, KaKo LUTO Ce BpaMmyBate
Ha SupoBM.

B Cragete ro nacepoT Ha penaTBHO Ma3Ha 1 paMHa noBpLUMHa
kaze LITO Hema fia Ce NoMecTyBa 1 Aa MOANexXy Ha BubpaLm.

B Tocrasete ro nacepot 3a nopamHysadka nocraska (Ckuua
®0)

BknydeTe ro nacepoT v 403BoNeTe My fja Ce CamonopamHi1 BO
XOpu3oHTaneH (pameH) pexum (Ckuua Q).

A Axo cakaTe Aia ro KOpUCTUTE NacepoT BO BepTUKaseH (BUCEYKH)
PEXMM, BHAMATENHO CBPTETE T0 NacepoT Taka LUTO GpojuaHnkoT
e Ha BpeoT (Ckuua ®(®). Toukata poTupa Hagony Ao 6 yacor.
MpuTuckeTe ™ 3a fa ce ocurypate fieka nacepot poTupa.

H Mpucnocobete v GpavHaTa Ha poTaLmja 1 KOHTPONUTE, Mo
notpe6a (Cruua ®).

HAMNOMEHA:

TNacepor ke 6upe nonecHo fa ce NpUNarofy 3a anaukaLuy Ha sug ako
BpanHaTta Ha poTauuja e noctaBeHa Ha ORPMS 1 ako JaneumHckuoT
ynpaByBay ce KOPUCTY 3a NOCTaByBate Ha NacepoT CO KOHTPOMHN

Mapku. [laneynHckuot ynpasyBay j03BONyBa eHO nuLe Aa ro
nocTasu nacepor.

Kopucterbe Ha Jlacepot co [leTekTop Ha
Nacep

Kako pa6otu [letekropot

Hexown nacepcku komnneTy Bknyyysaat DeWALT [urutaneH Nacepcku

[Nletextop. DeWALT Jurutannuor facepcky fletektop By oBo3moxyBa

[la nolypare nacepckit 3pak koj ro emuTMpaaT poTUpadK1oT nacep

MpW YCTIOBI Ha CUITHA CBETIMHA UMW HA ONTY pacTojaHmja.

+ [leTeKTOPOT MOXe Aa Ce KOPUCTY 1 BO BHATPELLHI ¥ HaZBOPELLHN
CUTYaLyV Kaze LITO e TeLLKO fia Ce BUAN NacepckuoT 3paK.

« [leTekTopoT He € 3a ynoTpeba co He-poTMpayku nacepu,

HO € KOMNaTUOMEH CO MOBEKETO POTUPAYKA LPBEHM 3paLiu
(DCEO8ORS) v 3enenuTe 3pauy (DCE080GS) oa nacepu.

+ [letektopoT Moxe Aa 6uae nocTaBeH Aa ja MHaMUMpa NokauujaTa
Ha 3pakoT Ha 1 Hajoncky Ao 2 mm (5/64") unu Hajbnmcky go 1
mm (3/64").

+ [leTeKTOPOT v 1aBa ¥ BU3YENHUTE CUTHANNA HU3 NPO3OPELIOT Ha
ekpaHoT (Ckviia O ®) 1 ayavo curHanuTe npexy 3sy4HUKOT
(Cruua B®) 3a aa ja 03Haum NoKaLUjaTa Ha NacepckIoT 3pak.

L (AaneunHa merfy sunoBm)

HapHuso | Hewrto Ha Huso Manky Moa Huso
Han noa
cTenewor creneHoT
3syusn || Bpso Bp3o MocTojaH BagHo BasHo
curHanu i Gunkare Gunkatwe TOH Gunkatbe Gunkarbe

e || V| ¥ |

A A

+  DeWALT [iurutanHuot Jlacepcku [leTektop MOxe fa ce KopucTy
o unm Ges cTerad Ha AeTekTopoT. Kora ce kopuctut co creray,
[AETEKTOPOT MOXe fia Ce MOCTaBM Ha npavka, #3pamHyBadki cTond
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HaBoj um cron6 (Ckuua®). 3a aa ro KoHekTMpaTe [eTeKTOpoT
€0 cTeray:

MpuTucHeTe ro peseto Ha creravor (Ckuua @B)).
TuarajTe ™ wwkuTe Ha cterayot (Ckvua @@) okony wwHara
Ha 3agHuoT nen Ha petektopot (Ckuua ®@)) nogeka (Ckuua

(©(®) Ha cTeravoT ce MpUnenyBa BO AynkaTa 3a 3aknyuyBarbe

Ha 3agHuoT gen op getektopor (Ckuua ).

CapreTe ro konyeTo 3a cTerare (Ckva @®) crpoTusHo

Of] CTPENKUTE Ha YaCOBHYKOT 3a Aa v OTBOPUTE BUNMLMTE Ha
cTerayor.

CrageTe ro cTerayor Ha wiunkata (Ckuua @®) Taka wro
[LETEKTOPOT € NO3MLMOHMPaH Ha BUCUHa NOTpe6Ha 3a pabota
€O nacepor.

Caprete ro konyeTo Ha creraqoT (Ckuua @@®) so npasey Ha
CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT 3a f1a ro MPULBPCTaT CTErayoT Ha
LunnKara.

Kopuctete Ha [leTektopot

N

o]

[MocTaBeTe ro 1 NO3NLMOHMPA]TE FO POTALMOHMOT Nacep Koj ke
ro KOPUCTUTE BO COMMACHOCT CO ynaTcTBaTa Ha MPONU3BOAUTENOT.
BknydeTe ro nacepoT v npoBepeTe fanu nacepot poTupa

11 eMUTIpa Nacepckyt 3pak.

anTMCHeTe 0 KON4eTOo 3a BKMy4yBawe efHall Ha AeTEKTOpOT 3a

[a 1o BKNy4nuTe LETEKTOPOT.

Ha AHOTO Ha MPO30PELiOT Ha eKpaHoT, 3aBenexeTe ja MKoHaTa Ha

3syuHukoT (Crva ®@9).

3a fja ja HamanwTe jaunHaTa Ha 3BYKOT Ha 3BYYHVOT CUrHan,
NPUTUCHETE FO KONYeTo 3a jaunHa Ha 38yK (Ckuua O@);
[1BaTa nony-kpyra 0 koHaTa Ha asyqHmkot (Cruua @) ke
ycyesHar.

3a [1a 0 UCKNYYMTE 3BYYHVOT CUTHAI, PUTUCHETE TO KOMYETO
3a jaunHa Ha 38yK (Ckuua @) cé goaeka McyesHe MKoHaTa
Ha 3BYYHUKOT OZ MPO3OPELLOT Ha EKPAHOT.

Ha ropHvoT en o Npo3opewoT Ha expaHoT, NorneaHeTe ro
PexumoT Ha Mpeuustoct icon X (Ckuua B®)).

= nokaxxysa Aeka AeTeKTopoT ke fafie “CTeneHo” YnTare

caMmo Kora J1acepcKkioT 3pak e MokaxyBa CTENeH U He

noseke of 1 mm (1/25") Hap unu nog, Hero.

3a fa ro cmeHuTe PexumoT Ha MpeunsHocT Bo X3

[ETEKTOpOT f1a Aafie OTUUTYBatE ,Ha CTEMEH" Kora nacepckuot

3pak € Ha cTeneH v npubnuktHo 3 mm (1/8") Hag v nog

Hero, NPUTUCHETE T0 KOMYETO 3a PEXUM Ha npewusHocT (Ckuma

®®) egHaw. Motoa X (Crmua ®®) ce nojasysa Ha

eKpaHoT.

locTaBeTe ro AETEKTOPOT Taka LITO NPO30PELOT Ha AETEKTOPOT
(Crvua (@) e cnpoTin NACEPCKMOT 3paK LLTO FO NPoU3BEayBa
potupaukvoT nacep (Ckuua @). MomecTeTe ro AeTekTOpOT
Harope Wnu Hagony Bo NpubnukHaTa obnact Ha 3pakoT Aofeka
He T0 LieHTp1paTe [ETeKTopoT.

A Kopuctete rv osHakuTe 3a o3Hauysarse (Ckuua @) 3a
MPELM3HO fia ja 03HauMTe No3nLMjaTa Ha NacepekMoT 3pak.

3a fia ro ucknyyuTe AETEKTOPOT.
* Ha petextopor, nputuctete (©) 3a 3 cekyHan.
+ [lokonky nacepckuoT 3pak He ro Moroau NPo3opeLoT 3a
JAeTeKUyja Ha 3paKoT, Nk ako He Ce NMPUTUCHE HUEAHO Komye,
[JETeKTOpOT Ke Ce 1CKny4m 3a okony 30 MUHYTH.

ManeunHcko YnpaByBatbe Ha Jlacepot

Moxe fia ja KOHTponMpaTe nacepckara evHILIA Of faneynHa Ha Koj

61no o oBMe 3 HaunHa:

+ Ha oppaneyenoct og 15 m, MoxeTe fa ro KopucTute
[aneunHCK1OT ypaByBay 3a [ia ja KOHTponMpaTe nacepckara
envruua (Cruua D). IR ceHaopuTe ke oapKaT KoMyHVKaLyja
nomery AaneynHeKMoT ynpaByBay U nacepckata eAvHILa.

+ Ha oppaneyeHoct oa 30 m, MoxeTe fa ja kopuctute DeWALT®
Tool Connect™ AnnukauujaTa Ha BawwmoT Bluetooth®ypes 3a fa ce
nospaete co nacepckarta eguhnua (Ckuua MQ®).

+ Ha oppaneyenoct og 335 m, MoxeTe Aa ja kopuctute
nacepckaTta eauHuLa co kopucterse Ha DeWALT® Tool Connect
Annukauujata Ha BawwmoT Bluetooth®ypen 3a aa ce nospseTte co
nacepckarta epunnua (Ckuua D@®). Mopa aa ro npuTucHeTe

™
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xondeto Ha fletexTop | @ | (Cruua B(®) Ha nacepor co yen Aa
Ce MoBp3e ETEKTOPOT CO Nacepekata eauHuLa.

KOHTpOna Ha nlacepoT Ha opaanevyeHoCT o4

15m

[Nlaneunxckuot ynpasysay DCEOBORS/GS By 0Bo3MOXYBa Aa

ynpaByBaTe ¥ fia ro NocTaBiuTe N1acepoT Ha ofdaneyeHocT of 15 m.
LED cBeTno Ha fanedvHckiot ynpasysad (Ckuua ®@)) iosHadysa
[leka CUrHanoT ce npeHecyBa ofj nacepckata eavHiula DCEO8ORS/

GS.

MoxeTe Zia r1 KOpUCTUTE CUTE KOMuutba Ha TacTarypara Ha
[laneuMHCK1OT ypaByBaY 3a Aa ja KOHTponMpaTe eguHuLaTa

3a nacep. 3a LENIOCHO UCKITy4yBatbe Ha nacepckara efuHuLa
DCEO8ORS/GS co nomoLu Ha JaneuuHckata Tactatypa, putucHeTe
ro Konyeto 3a X-Y ocka () (Ckuua ®®) v Pexum Ha Haknon
konueto 4 (Ckuua ® @) uctospemeHo.

CraHpapaHo, nacepckaTta eAuHNLA € He cnapeHa co AaneunHcky
ynpaByBay (eauHuLaTa 3a nacep e Bo JaseH pexum). LED anogm Ha
nacepckaTa evH1LA 1 AaNeUMHCKIOT YpaByBay ke ykaxar feka Tne

He ce CnapeHu.

OTKNYYEHO Bo
JaeBeH Pexum

3AKNYYEHO Bo
MpuBateH Pexum

Onunc A

nacepoT e Bo
jaBEH pexum,
ako He e cnapeH
CO AaneUMHCKN
ynpasyBay.

Naceport € Bo
MpuBateH Pexum,
aKo e cnapeH

CO [AneumHCKN
ynpasyBay.

[aneunHckmot
ynpasysay e B0
JaBeH Pexum, ako He
€ cnapeH co nacep.

[laneymnHckuot
ynpaByBay e BO
MpuBateH Pexum,
aKo e cnapeH co
nacepor.

Ha TacTaTypaTa Ha
nacepot (Ckuua

®Dn®O).

KoHTpona JaBHuoT nacep lMpuBaTH1oT
MOXe fia ro nacep Moxe Aa ce
KOHTPONMpa noseke KOHTpOMMpa camo
jaBHM [laneynHeku npeKy AaneunHCK1oT
ynpasyBaun (Ckuua ynpaByBay Ha KojLUTO
®D). e cnapeH (Cruua ©).
JaBHuoT ganeunHckn | MpuBaTHUOT
ynpaByBay Moxe Aa AaneynHcKkm
KOHTPOMNMpa noseke ynpaByBay MOXe Aa
jaBHu nacepu (Ckuua | ro KOHTpoOnMpa camo
®O) NacepoT Co KojLITO

e cnapeH (Ckvua ©).

LED auonu OtknyyeHaTta Ip 3akyyyeHata 9 LED
LED aujannykata cujanuyka Ha nacepot
ke 6une oceeTneHa ke ceen (Crunua ©).

3ak4yyeHata

LED cujanuyka

Ha [JaneunHCKMoT
ynpaByBay ke
ceetu (Crua ®QD
n®®).

3ak4yyenata LED
cujanuyka Ha nacepot
KE caemt (Cruua ©).

CnapyBakbe Ha NacepoT Ha AaneunHCKN ynpasyBay
3a Ja ja cnapuTe Nacepckara eauHuLa Ha efeH Aane-HcK
ynpaByBav, VICTOBPEMEHO NpUTUCHeTe 1t anpxere ) Ha TacTatypata

Ha n1acepor U

Ha fianeynHckuot ynpasysay. LED avoay Ha

nacepckata evHNLa 1 AANeUnHCKUOT ynpaByBay ke ykaxar feka Tne

ce cnapenu (Bo MpusateH pexum).

+ [lacepckata eguHuua ke 61UnHe fBanaTy 1 3aknyyeHaTa ﬁ
LED cujannuka (Cknua B(@) Ha nacepckata Tactatypa ke
Tpenka ABanaTy, a notoa ke 0CTaHe 3eMeHa 3a Aa ykaxe Aeka
BO MOMEHTOT CaMo efieH JaneumHckv ynpaByBay Moxe Aa ro
KoHTponupa nacepot (Ckuua ©)
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+ 3aknyyenara LED cujanuuka Ha paneumHckuot ynpasysau (Ckuua
®®) fe Tperka Asanaty, a noToa ke 0CTaHe LpBeHa.

Ako npecTaHeTe Aa KOPUCTUTE CNapeH [aneyuHCKN ynpaByBay
AKO NpecTaHeTe fja KOpUCTUTE [aneynHCKY yripaByBay LITO € NoBp3aH
€O nacepcka eAnHILA (FaneqnHCKIOT yripaByBay € BKIy4YeH BO
MpuBaTeH pexvm), AaneuuHCKUOT ynpasyBay aBToMaTcky ke ce
BpaTV Ha JaBeH pexum. Bue Hema 4a MoxeTe fia ro kopuctute
[AaneyunHCK1OT yripaByBay 3a Aa ja KOHTponupate nacepckara
eanHuua. 3aknyyeHara LED cujanuuka Ha nacepckata Tactatypa ke
0CTaHe OCBETNIEHa, HO MOXETe /ia ja KopUCTUTe caMo nacepckata
TacTarypa 3a KOHTponMpatbe Ha nacepor.

Ako... Pesynrar

+ Jlacepckata eauHuLa Ke ce MOCTaBM CTaHAAPAHO BO JaBHUOT
PEXUM 1 MOXe Aia Ce KOHTponMpa of koj 61Uno AaneunHcky
ynpaByBay, 0CBEH JaNeYNHCKVOT YnpaByBay LUTO e Cé yLuTe BO
MPUBATHNOT PEXVM.

3a Aa ro OTKNy4uTe AaneYMHCKUOT ynpaByBay 1 MOBTOPHO fia Mo

rlocTaBuTe BO JaBEH PEXVM, 3a a MOXe NOBTOPHO J1a Ce KOHTPOnupa

cekoja nacepcka eaunHuLa, npuTicHeTe 1 3agpxete ro RPM konyeto

Ha TacTatypaTa Ha [JaneuMHCKVOT ynpaByBay.

Pecetuparse Ha [laneunHcku YnpaByBay o MpuBaTHUOT Pexum
Kora paneunHckuot ynpasysad e Bo [pvBaTeH pexvm co nacepcka
eavHuLa, Moxebu ke Tpeba aa ro nocTaeuTe AaneYMHCKMOT
ynpaByBay 3a Al ro KOPUCTUTE NOBTOPHO CO NlacepckaTa eanHuLa.

He ce nputncHath kKonumnkba
Ha Tactatypata Ha
[laneymnHCKMOT ynpaByBay
BefiHaLL OTKaKo ke ce cnapat
€O nacepckara efnHuLa.

3a 1 MUHyTa, AaneYnHCKMOT
yrnpaByBay ke ce BpaTu BO
JaBeH pexunm.

[MpuTiCHATY Ce Konynkba

Ha TacTatypata Ha
[laneymnHCKMOT ynpaByBay
Be/HaLL OTKaKo ke ce cnapat
€O nacepckara efuHuLa.

[Mo 8 catn, ganeynHckmoT
ynpaByBay ke ce BpaTh BO
JaBeH pexum.

3a npomeHa Ha [aneunHCKIoT ynpaByBad Hasap Bo MpuBateH
PEXM 33 NOBTOPHO Aa MOXE /a ja KOHTPONMpPa Nacepckara eanHuLa,
nputuciee u sappwete (% Ha paneunHckata Tactatypa.

AKO UCKNy4UTE CnapeHa nacepcka eavHMLA

AKo ja KopuCTUTE nacepckara TactaTypa 3a Aa UCKIyuuTe nacepcka

©ANHNLA LUTO € MOBpP3aHa Co aneuMHCKY ynpaByBay, BKy4yBatbeTo

Ha nacepoT NOBTOPHO HEMa /i ja BOCTIOCTaBY NpuBaTHaTa BPCka Co

VCTVOT [AaneymHCKy yrpaByBay.

+  [laneunHckmoT ynpaBysay LTo Gun cnapeH co nacepckara
e[VHILIa Ke 0CTaHe BO NMpUBATEH PEXMM CO 3aknyyeHa LED
cijanuyka, Ho Hema Aa Moxe Aa KOHTPONMpa HUTY eaHa nacepcka
eanHMLa.

Scenario Kako pa ce O6HoBU

Kora npuTuckaTe 1 apxuTe (%] | Ha tacratypata Ha nacepor,
Ha TacTaTypata Ha nacepor, | MPMTVCHeTe 1 Apxete ro RPM
nacepor ke Bnese 8o Be3 Kon4eTo 3a Aa ro BpaTuTe
[laneumnHCKN PeXIM. nacepoT Ha JaBeH pexiM 3a
7la MOXeTe fia ro KopucTute

€0 61no Koj AaneymnHckm
ynpaByBay.

Jlacepckata eguHLa

e BreseHa Bo Mpusaten
pexum [ofeka e cnapeka co
OpYr [aneynHCky ynpaByBay.

PeceTtupajTe ja nacepckata
e[VHULa Ha3ap BO JaBeH
pexum. Ha TacTarypata Ha
nacepor, 6us1o Koe:
* T[lputucHete (O
3 cekyHan3a pa ucknyuute
11 0TOa NPUTUCHETE
NOBTOPHO 3a Aa BKNyuMTe,
unu
+ [puTucHeTe 1 fpxeTe ro
RPM konyero.
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Ako 3aknyyeHata LED
Cvjanuyka e 3ananexa Ha
AaneynHcK1oT ynpaByBau, [AaneynHcK1oT ynpaByBaY 3a
JaneynHcKIOT yper e cnapeH | Aa ro peceTuparte Ha JaBeH
CO AApYr pOTUPaYKM racep. pEXMM.

[MpuTncHeTe 1 apxete
ro RPM konyeTo Ha

KoHTpona Ha nacepoT Ha oafaneyeHocT of
30m

MoxeTe fa kopuctute Bluetooth® MoxHocT 3a Aa ro criapute nacepot
co DeWALT® Tool Connect™ annukauvjaTa Ha BawwumoT MoGUnEH
TenedoH, a MoToa KopUCTETe ro BaLMOT MoBuneH TenedoH 3a
KoHTpormparbe Ha nacepor (Ckuua D®).

E Bunoon um , NpeB3emeTe
DeWALT® Tool Connect™ annukaLmja Ha BalLuoT MoGuneH
TenedoH 1 NoToa OTBOPETE ja annukauujaTa.

B Ha racrarypara Ha nacepor, nputuciete O 3a pa ro sknyuure
nacepor.

HE Cnapete ja DeWALT® Tool Connect™ annukauujata co nacepot
npeky Bluetooth®Bpcka.

Cnapysatbe 3a lNps Mat MpetxoaHo Cnapexo

1. Ha DeWALT® Tool Ha Tactatypara Ha nacepor,
Connect™ annukaumjara, npuTicHeTe [\ 3a ga
KNUKHETE Ha @ ja BknyuuTe Bluetooth®

2. Ha nuctara Ha DeWALT KOHeKuujaTa.

BIAOBM Ha NPON3BOAY,
n3bepete PoTnpauku
nacep.

. BHecete Ume 3a
pOTUpaYKMOT Nnacep (Ha
npumep, DWOBOLRS/LGS).

. Ha Tactatypara Ha
nacepoT, NpUTUCHeTE
1 apxete | N\ 3a
3-5 cekyHav fopeka
Bluetooth®Bpckata He
ce Bknyuy (cuHata LED
cujanuyka novHyea fia
Tpenka).

. Kora annvkaumjara ro
HaBeflyBa 6pojoT Ha
MOZENOT Ha NacepoT kako
BO [CCET, n3bepete ro.

w

N

o

HAMOMEHA:
Axo Bluetooth®BpckaTa He ce Bknyuu, 3ameHeTe ja 18V Gatepuja.

B Ha DeWALT®Tool Connect™ annukaupjata, 3bepete
DCEO8OLRS/LGS potupauky nacep.
DeWALT®Tool Connect™ annukaumjata ke npukaxe nHdopmaLmm
3a NacepoT Ha ekpaHoT [lujarHocTuka:
* AKO TEKOBHUTE NOCTaBKM CE €AHN O ,OMUNEHNTE MOCTaBKY®
LUTO CTe ¥ 3a4yBane 3a nacepor, Toj ke ro npukaxe MMETo Ha
Taa noctaska (Ha np., lnasHata CtpaHa - CtpaHuua 1).
+ AKO NnacepoT e 1CMyLLUTEH, HapyLUEH, UTH., TOj ke ucnpaka
nopaki Ao Tool Connect™ annukaLmja 3a aa Be UH(opmmpa.
+ Axo tbyHkupjaTa 3a Cniefierbe € BKnyyeHa, annukaumjata ke
3Hae Kafie e NacepoT M ke Be M3BECTV Janu N1acepoT e 3eMeH
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11 cera e Hageop of onceroT. (Batepujata Bo (hopma Ha
napuyka ja 0Bo3MoxXyBa yHkumjata Crieaetse.)
A Vsbepere AKLIMK.

+ Ao KopucTuTe noBeke ofj eeH poTpayku nacep v Tpeba fa
MpoOBEpUTE Koj Nacep e CrapeH co anmukaLyjata, nputicHeTe
ro NpeHTndUKyBaj KonyeTo Ha HOTO Ha exkpaHoT. Ha
cnapeHvoT nacep, cuHata LED cujanudka no ke Tpenka.

+ Axo Tpeba, MoXeTe Aa ro akTvBUPaTe, OHEBO3MOXWTE U
pacnapuTe nacepor.

N3bepete KoHTpona Ha potauuja 3a [IA ro npomeHuTe

MofECYBaETO Ha POTUPAYKUOT Nacep.

+ Kora ™ e cenektupaHo, u3bepete ja GpauHata Ha potauja
(150, 300, 600, unwm 1200).

+ W3bepete ¥ n usbepete ro aronot Ha potauuja (0, 15, 45, 90,
i 360) u Hacokata Ha potaupa (O unm (@),

+ W3bepete 4 n 3bepere ro MoaecyBamweTo Ha HaKMOH,
MopecyBatbeTo Ha ocka (X unn Y), KoHdmrypupare Ha
HaKNoH (% vnu ctene), # cTenex unn %.

B KopucreTe ro BalwnoT MoGuneH TenedoH 3a fia ro KOHTponupare
nacepor.

El Kora cTe noproTseHu, Uckny4eTe ro nacepot of ekpaHoT 3a
[NlnjarHocTmka.

KoHTpona Ha nacepoT Ha oaaaneyeHocT oA
335m

Moxe fa kopuctuTe Bluetooth® cnoco6HocTa 3a fa ro cnapute
[Nletexropor DW0743DR (LipeeH nacep) unn DW0743DG (3eneH
nacep) co DeWALT®Tool Connect™ annukauujata Ha BawwmoT
MoGurneH TenedoH, 1 NoToa KopUCTeTe ro BalLMOT TenedoH 3a
koHTpona Ha nacepor (Ckna Q@)

EH Vmmon nm , MpeB3emeTe ja
DeWALT® Tool Connect™ annukaLujaTa Ha BaL1OT TenedoH.

B Ha tacrarypara Ha nacepor, npuricrete (O 3a ga ro sknyuure
nacepor.

Ha tacratypata Ha nacepor, BuaeTe fanu cuHata LED cujannuka
10 [N\ e Bknyyera. Ako cuHata LED cujanudka e Beke BknyyeHa,

nacepoT e Beke HajBepojaTHO CnapeH CO Hekoj Apyr nameTeH
ypen. Ke Tpeba aa ro pacnapwTe nacepor co ApyrvoT ypen
npea Aa MoxeTe Aa ro cnapute co DeWALT® Tool Connect™
annukauujara.

B Cnapete ja DeWALT®Tool Connect™ annukauvjata co nacepot
npeky Bluetooth®Bpcka.

Cnapysatbe 3a lps Mat

. Ha DeWALT® Tool
Connect™ annukaumjara,
KnnKHeTe Ha @

. Ha nucrata Ha DeWALT
BIAOBM Ha MPON3BOAY,
n3bepete PoTupauku
nacep.

. BHecete Ume 3a

pOTUpaYKMOT nacep (Ha

npumep, DWOBOLRS/LGS).

Ha Tactatypata Ha

nacepoT, NpuUTUCHeTe

1 gpxete |N\ | 3a

3-5 cekyHau fofeka

Bluetooth®Bpckara He

ce BKITy4n (cuHata LED

cujaninika noyHyBa fa

Tpenka).

Kora annukauujata ro

HaBegyBa 6pojoT Ha

MOZENOT Ha NacepoT kako

BO [ICCET, n3bepete ro.

HAMOMEHA:

Ao Bluetooth®Bpckata He ce Bknyuw, 3amexeTe ja co DeWALT 18V

Gatepuja.

Ha TacTatypata Ha naceport, npuTucHeTe
[a ja BKy4uTe KOHeKLMjaTa KOH [ETEeKTOpoT.

A Ha DeWALT®Tool Connect™ annukauujara, nputucHete flopaam
[nieTeKTOop.

MpetxoaHo CnapeHo

-

Ha Tactatypara Ha nacepor,
npuTvcHeTe (] 3a Aa

ja BknyuuTe Bluetooth®
koHekupjata. CuHata LED
cujanuyka ke 3acsetu.

NS

w

>

o

Cruia ®®) 3a
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8]

Brecete Ume 3a getektopot 1 nputucHeTe MoBpau.

Bknyyete ro 4eTeKTOpOT 1 NpUTACHETE

3a Aa ja BKny4uTe

Bluetooth®Bpckara.

The DeWALT®Tool Connect™ annukauujaTa ke npukaxe
NHChOpMALWM 33 NAcepOT Ha ekpaHoT [injarHocTuka:

AKO TEKOBHWUTE NOCTaBKY Ce €HY Of} ,OMUNEHIUTE NOCTaBKM'"
LUTO CTe Y 3a4yBane 3a nacepor, Toj ke ro npukaxe MMETo Ha
Taa noctaska (Ha np., [naeHata CtpaHa - Ctpanuua 1).

AKO nacepoT e MCMyLLTEH, HapyLUEeH, UTH., Toj ke ucnpaka
nopaku o Tool Connect™ annukauvja 3a fa Be MHOPMUPA.
Axo dyHkumjaTa 3a Cnegetbe e BKNyyeHa, annukaumjata ke
3Hae kaje e NacepoT v ke Be U3BECTM Aank NacepoT e 3eMeH
1 cera e HapBop of onceroT. (Batepujata Bo hopma Ha
napuyka ja 0BO3MoXyBa (yHkumjaTa Cneaetbe.)

36epete AKLIK.

Axo KopucTUTe noBeke o} eaeH poTipadku nacep 1 Tpeba aa
npoBepuTE Koj Nacep e CnapeH Co annukauujara, npuTucHeTe
10 ineHTncnkyBaj KonyeTo Ha AHOTO Ha ekpaHoT. Ha
cnapenvoT nacer, cuhata LED cujannuka go ke Tpenka.
Axo Tpeba, MoXeTe fia ro akTMBMpaTe, OHEBOMOXMTE U
pacnapute nacepor.

N3bepete Kontpona Ha PoTupatse 3a Aa To npomenmte
NOAECYBaHETO HA POTUPAYKUOT Nacep.

Kora ™ e cenextupaHo, u3bepete ja 6pauHata Ha potamja
(150, 300, 600, unwm 1200).

Wabepete & n3bepete ro aronot Ha potauuja (0, 15, 45, 90,
urn 360) 1 HacokaTa Ha potaumja () unn (@),

M3bepete 4] n n3bepete Mogecysatbe Ha HAKMOHOT,
Mopecysatbe Ha ockata (X unm Y), Kondurypaumja Ha
HaknoHoT (% unu cteneH), # ceneH unn %.

KopwucteTe ro Baiwmot mobuneH TenedoH 3a ja ro KOHTponupare
nacepor.

Kora cTe noaroTeeHm, ucknyyete ro nacepoT oz ekpaHoT Ha
[ujarHocTuka.

PacnapyBsarse Ha [leTektopoT oA Annukaumjata

3a fa ja pacnapuTe Bpckata Ha [leTextopoT co DeWALT® Tool

Connect™ annukauwjata v fia ce BpaTuTe Ha cnapyBamwe Ha

annukauwjaTa co nacepckara eauHULa, ClefeTe r1 0BUe YeKopu.

Ha DeWALT®Tool Connect™ annukaumjaTa, pacnapete ja Bpckata
Ha [IETEKTOPOT Ha eKpaHoT Ha [iujarHocTuka.

VcknyyeTe ro peTekTopor.

Ha Tactatypara Ha nacepor, nputucrete | @ | (Cruua ®®)
3a [ia ja ucknyuuTe BpckaTa co AeTekTopor. LLitom fetektopot
€ pacnapeH o7 acepoT, NacepoT aBTOMATCKY Ke Ce BpaTu Hasas
1 ke Gupe cnapeH co DeWALT® Tool Connect™ annukauujata.

A Totoa MoxeTe fa ce ocurypate fieka eAvHuLaTa 3a nacep
€ rop3aHa co annukaupjara. Ha AKLIMU expaHor, sbepete
WnentudpmkyBaj konyeTo Ha AHOTO Ha ekpaHoT. Cunata LED
cijanuyka ke Tperka Ha cnapeHara nacepcka eauHuLa.

Motoa, ako cakarte Aa ja pacnapuTe nacepckata eauHuLa of
DeWALT®Tool Connect™ annukaumjata, MoxeTe Aa ja pacnapute
0fi AKLMM expaHoT.

Llonarouu

MpenopayanuTe foaaToum WTo ce ynotpebysaaT co oBaa anatka

MOXaT Aa Ce kynaT BO NOKanHMOT OBMACTeH CEpBIUCEH LieHTap.
MPEAYMPEQYBAIE:
budejku dodamoyume, 0C8EH OHUE KoU Ce 80
noHydama Ha DeWALT, He ce mecmupaHu co 080j
nacep, ynompebama Ha makeume dodamoyu co ogaa
anamka moxe da 6ude onacro. 3a 0a 20 Hamanume
pusukom 00 nospeda, kopucmeme camo DeWALT®
dodamoyu Kou ce npenopayysaam 3a ynompeba co
080] pomupayKu n1acep.

Axo 81 Tpeba nomoLL npu NoLMparbeTo Ha 6uno koj AoaaTok, Be

MOnMMe Aa ja noceTuTe Hawata Beb-cTpanuuya www.2helpU.com

Mperpaau 3a MOHTMpake

Hekow nacepcku koMnneTy BKny4yBaaT Apxay 3a MOHTUpatbe, Koj
MOXe la Ce KOPUCTY 3a NpukadyBatbe Ha anatkara Ha narekara uin
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Ha TaBaHCKa PeLUeTka 3a MoMOLL NPV akyCTUYHA UHCTanauvja Ha
TaBaHoT. CriefieTe v ynatcTeata nofomy 3a KOpUCTeHe Ha ApXadot
32 MPULBPCTYBatbE.

MPETMNA3/IUBOCT:
[Mped da 20 npuyepcmume HUBOMO Ha acepom

Ha SuGHama nsioya unu a2o10m Ha magaHom,
ocueypeme ce dexa mpakama usiu azosiom ce
npasusHo o6e36edeHu.

Kl TMocrasere ro nacepot Ha MoHTMpaukara ocHosa (Ckuya ®®)
nopamHeTe ja 5/8-11 HaBojHaTa Aynka Ha aganTepoT Ha cTanakoT
(Cruua @Q@), 3akayeHo Ha AHOTO Of NacepoT co Aynkara
(Cruua B(®) Bo MoHTMpauKaTa OCHOBA.

H Ceprete ja paukaTa 3a MoHTMparse (Ckuua ®®) 3a aa ro

3aTerHeTe nacepor.

Co MepHa ckana Ha sarpagara (Ckvua ® (@) caprena KoH Bac,

onabaseTe ro KOM4YETO 3a 3aKny4yBatbe Ha NPULBPCTYBaYOT

(Cruua P 8) 3a pa rv 0TBOpUTE BUNULMTE Ha CTEraqoT.

=

MocTaBeTe o BUMMUWTE Ha CTerayoT OKoMy natekara Ha SpoT
YN arofoT Ha NNagoHOT 1 3aTerHeTe ja padka 3a 3akydysare
Ha creravot (Ckuua ®(®) 3a aa rv 3aTBOpUTE BUNMLATE
Ha CTeraqoT Ha natekara. BuaeTe curypHi igka Kon4eTo 3a
3aKnyqyBarbe Ha CTeruTe 3a MOHTUpatbE Ha SuA e A06po
3aTerHaTo npes Aa NPOAOMKHT.

MPETIMA3/INBOCT:

Cexozaw kopucmeme xu4aHa 3aKayasika 3a
nnachoH unu exkeusaneHmeH Mamepujasn, nokpaj
Kon4emo 3a 3aK/y4yeak-e Ha cme2anHuom dpxav,
3a da 20 noMo2Heme HUomMo Ha nacepom dodeka
20 MOHmupame Ha sud. lpospeme ja xuyama Hu3
paykama Ha nacepckama nu6ena. HE npomryeajme
Jja Kuyama Hu3 3aWmMumHUOM MemarneH Kaghes.
[flononHumenHo, 3a8pmkume Moxe da ce
Kopucmam 3a npuyspcmyeatse Ha npezpadama
dupekmHo Ha sudom kako nodpwika. Jynku 3a
3aepmiu (Crva ®®) ce noyuparu Ha epeom Ha
npezpadama.

Kopucrtejkv ja paykaTa 3a nopamHyBatbe Ha ocHoeata (Ckuua
®®) npubnukeTe Ha pamMHa nonox6a og suaoT.

A anatka ga ce npunaroan Harope v Hafomy o cakaHata BUCOYMHA
3a pabora. [loneka ja noazpxyBaTe OCHOBATa 3@ MOHTUPAtLE,
onabaseTe ro KONYeTo 3a 3aKMy4yBare Ha nesara cTpaHa Ha
apxadot (Ckuua ®Q@).

CBpTeTe ro KOMYeTO 3a NpUMaropyBatse Ha AecHaTa CTpaHa Ha
apxavot (Ckua ®@) 3a aa ro MocTaBTe HUBOTO Ha nacep
Harope 1 Hazjony 3a fia ja nocTaBuTe BucuHaTta. Kopuctete ja
mepHara ckana (Ckuua ® @) 3a aa ja noroauTe BallaTa o3Haka.

HANOMEHA: Moxe na 6upe KopucHo Aa ja Bkny4uTe 1 Aa ja cBpTUTE

poTUpaykaTa rnaBa Taka LUTo Ke CTaBa TouKa Ha eaHa of nacepckute

ckanu. LienHata kapTudka Ha DeWALT e o3HaveHa co 1-1/2" (38 mm),

3aT0a HajNecHo MoXe Aa ce NocTaBu oghceT Ha nacepot Ha 1-1/2"

(38 mm).

B Orkako ke ro noctasuTe N1acepoT Ha cakaHaTta BUCUHA, 3aTerHeTe
O KonueTo 3a 3aknyqysare (Ckuua ®@) 3a aa ja sappxute
oBaa nonox6a.

W3BepbeHa npayka co cTeneHn

OlMACHOCT:
HUKOFALL He ce obudysajme Oa ynompebysame

LunKa co cmeneHu 80 Heapeme unu 80 61u3uHa Ha
enexmpuyHu xuyu kou sucam. Ke dojde do cmupm unu
cepuosHa NudHa nospeda.

Hekow nacepckv komnneTi Bkny4yBaat npayka co crenexn. DeWALT
MpaukaTa co cTenexy e obenexaa co MepHI ckanu of aBeTe
CTpaHy 1 € u3rpajeHa Bo Teneckomnckin Aenosi. Konde co npyxuHa ce
aKTMBMpA 3a 3aKMyyyBatbe 3a fia Ce OAPXKM LUMNKaTa co CTENEHU Ha
Pa3NNYHN AOMKUHN.

Ha npegHuoT aen Ha npayka uMa ckana 3a Mepetbe NouHyBajkin

of AHoTo. KopucTeTe ro oBa 3a Mepetbe 0 NOAOT Harope npu
OL|eHyBakbe UMK N3PaMHYBatbE.

3aAHVOT fien of LmMnKaTa e An3ajHupaH fa ja uamepw BucuHaTa Ha
TaBaHuTe, M3raunTe 1 cn. LienocHo npoaomkeTe ro ropHuoT en Ha
LUMnKaTa co CTeneHm ofieka KOnYeTo He Ce 3aKny4i BO MPETXOAHNOT
nen. MpoponxeTe ro T0j €N UK [Iofieka He ce 3aknyyy Bo coceaHata
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cexuvja Uiy [oaeKa Wunkata He ce [oMpe [0 TaBaHOT Unk rpega.
BucuHaTa ce uuTa kape nocreHUoT NPOAOMKEH AeN U3nerysa of
npeTXoaHMoT foneH aen (Ckuua @).

Llenna Kaptuuka

Hekow nacepckv KoMNNeTH BkNy4yBaaT nacepcka TapretHa

kapTidka (Ckuua ®) 3a NOMOLL NP NOLVpatLe 1 0BenexyBatbe

Ha nacepckvoT 3pak. LienHata kapTiika ja nogobpysa BuanmBocTa
Ha NacepckyoT 3pak Kako LUTO 3pakoT NPeMIUHYBA Haf KapTuikaTa.
Kaprata e obenexaa co CTaHfapAHu 1 MeTpuuky ckanu. Jlacepekmot
3paKk NOMMHYBa HI3 LpBEHaTa nnactuka i ce pedhniektvpa Ha
pechrekTMBHaTa NeHTa Of 3aaHaTa cTpaHa. MarHeToT Ha ropHuoT
[en Of KapTuyKaTa e Au3ajHupaH Aa ja 3aapxu LienHata kapTuika Ao
TaBaHOT WM YennYHUTE CTONBOBM 3a Aa Ce YTBPAAT NMo3uLMNTE Ha
BICOK 11 H1BO. 3a Hajnobpu nepchopmaHcy npu kopucTere Ha LienHa
KapTuuka, noroto Ha DeWALT Tpeba fia ce CBPTH KOH Bac.

Ouuna 3a 3acunyBsame Ha nacepot

Hekov nacepcku komnneTy Bknydysaat Ouuna- nacepcky 3acunysaqi
(Crmua ®).

Oswe ounna ja nogoGpysaar BUAMMBOCTA Ha NaCEPCKUOT 3pak nog
YCMOBM Ha CUMHO CBETNO UMW HA JONrM pacTojaHuja kora nacep ce
KOpUCTM 3a BHATpeLUHK annukauun. OBue ouuna He ce noTpebHm 3a
pakyBatbe CO nacepor.

MPETMA3/IUBOCT:
Osue o4una He ce ANSI 00o6peHu 3awmumHu o4una
u He mpeba da ce Hocam dodeka pakysame co Opyau

anamku. Ogue 0yurta He 20 3a0pXysaam 1acepckuom
3paK 00 erie2ysarbe 80 sawume o4u.

MPETIMA3/INBOCT:

3a da ce Hamanu pusukom 00 cepuosHu nospedu,
HuKozauw He 2nedajme OUPEKMHO 80 J1acepCKLOM 3pak
X, cO unu 6e3 ogue o4usa.

OapxyBate

Yucrerbe n Cknapupatrbe Ha llacep

+ Bo Hekow ycnoBw, CTakneHata neka Moxe ga cobepe Hekoja
HeumcToTuja unm octatouy. OBa ke Brnjae Ha KBanUTETOT Ha
3pakoT v paboTHuoT oncer. JlekaTa Tpeba fa ce ucuucTv co
namyyHO cTanye HaToneHo Co BoAa.

+ ®nekcBUNHMOT ryMeH LUTUT MOXE Aa Ce MCHICTU CO BNaxHa
TKaeHMHa Kako LWTo e namyyHa kpna. YNOTPEBYBAJTE CAMO
BO[A - HE kopucTeTe CpeacTBa 3a YiCTete UMK PacTBOPYBaYM.
[losBoneTe euHMLaTa Aa ce MCyLM Nped Aa Ce Cknaaupa.

+ 3afaja onpxwTe ToYHOCTa Ha Ballata pabora, Yecto
npoBepyBajTe ja nacepckata kanubpauwuja. MorneaHete BO
Mposepysarse Ha Kanu6payujama.

+ TpoBepkaTa Ha kanubpaLija 1 ApyruTe NONpaBky 3a OpPXyBaHe
MOXaT fia Ce M3BPLUAT O} CTPaHa Ha CepBICHI LIEHTPM Ha
DeWALT. [ige 6ecnnathu npoepku 3a kanubpalmja ce BKy4YeHu
BO [JOrOBOPOT 3a eAHa roanHa GecnnateH cepsuc Ha DeWALT.

+ Kora nacepot He e Bo ynotpeba, yyBajTe ro Bo 06e3beaeHata
KyTvja 3a KoMnneT.

+He ro ocraBajTe nacepoT BO kyTujaTa ako nacepoT e BnaxeH.
CyLueTe rv HapBOpeLLHTE AENoBM CO Meka, CyBa kpna
11 403BONIETE N1ACepoT Aa Ce UCYLLM.

+He ro uyBajte nacepot Ha Temnepatypu nonucku o 0°F (-18°C)
v nosucoku op 105°F (41°C).

MPEOYMPELYBAHE:
Hukozaw He ynompebysajme pacmeopysadu

unu Opyeu CUTHU XeMuUKanuu 3a Yucmerbe Ha
He-vemanHume denosu 0d anamkama. Ogue
XeMukanuu moxam 0a eu ocrnabHam mMamepujanume
wmo ce ynompebeHu 3a uspabomka Ha ogue 0erosu.
Ynompebysajme kpna wmo e HaenaxHema camo co
800a U bnae canyH. Hukoeaw He dossonysajme 6uno
Kakea me4Hocm 0a Hasfe3e 80 ypedom; Hukozall He
nomonysajme 6uro koj den 00 ypedom 80 me4Hocm.
Hukoeauu He Kopucmeme KoMnpuMupaH 8030yx 3a
yucmetbe Ha nacepom.
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Yucreme n Cknapupatbe Ha [letektopu

+ [lpaBTa v MacTa MOXe fa Ce 0TCTpaHaT Ofj Ha/JBOPeLLHOCTa Ha
[AETeKTopOT Co ynoTpea Ha kpna unu Mexa He-MeTarnHa yetka.

+  DeWALT [urutanHuoT nacepeku [EeTeKTop e BOA0OTMOpeH. AKO
rO UCTyLUTUTE AETEKTOPOT BO Kar, BnaxeH 6ETOH unu crnyka
CyncTaHLa, eHOCTaBHO 1cnepeTe ro Co Lipeso AeTekTopot. He
KopucTeTe Boa Moj BUCOK MPUTUCOK (Ha NpuMep, OA MaluMHaTa 3a
MUEHE MOJ MPUTUCOK ).

+Hajnobpo mecTo 3a onarakbe e Ha NajjHo 1 CyBO, HacTpaHa of
AVPEKTHa COHYEBa CBETIOCT 11 Nperonema TonmuHa unn CTyf.

PewaBame Ha npobnemu
PewaBarbe Ha npobnemu Ha Jlacepot

BucuHa Ha MHCTpYMeHTanHaTa curHanu3sauuja

DCEO80RS/GS BrpaaeHa (hyHKLMja 3a anapm LUTO ro U3BecTyBa

0onepaTopoT ako eAVHILATA e HapyLLeHa OTKaKO efMHNLaTa

€ caMoHVBenupara. Jlacepckara eAvHuLa ke npectaHe Aa potupa,

LED MHAMKaTopCKkoTO CBETINO Ha KOHTpONHaTa Tabna ke Tpenka u ke

Ce Ornaci 3By4HNKOT.

Pecetupajte ja nacepckata eanHiLa 3a Aa MOXeTe fja NpoJomKUTe

Aa ja kopuctute:

MpuTucHeTe ro kon4eTo 3a Bky4yBarbe (O 3a 3 cekyHan 3a fa ro
ucknyuute nacepot. Mankatopckoto LED cBetno Hema noseke
7a cBeTU.

MpuTicHeTe ro kon4eTo 3a Bky4ysatbe (©J 3a noBTOpHO Aa ro
BKIy4TE Nacepor.

Pewagarbe Ha [Tpobnemu Ha JeTekTopoT
[leTeKTOpOT He ce BKNy4yBa

Ocurypajte ce fiexa JiuTym-joHckaTa 6atepuja € HanonHeTa.

Ao AETEKTOPOT € MHOy NajieH, 0CTaBeTe o Aa Ce 3arpee Bo
3arpeaH npocTop.

MpuTiCHeTe ro KonyeTo 3a sknydysarbe (Cknua ®@) 3a ga ro
BKIYUMTE [ETEKTOPOT.

A [loKOmKy /ETEKTOPOT Ce YLUTE He Ce BKIy4M, OfHECETE r0
[IeTEeKTOpOT BO cepBuCeH LieHTap Ha DeWALT.

[Dletektopot He UcnywrTa 3ByK

Ocurypajte ce Aeka AETEKTOPOT € BKMyueH.

MpuicHeTe ro konyeto 3a rmackocT (Ckua B @). Toe ke ce
npecpna o} BUCOKO, Ha HUCKO, Ha Ge33By4Ho. Ocurypete ce Aeka
1IKOHaTa Ha 3BY4HWKOT Ce nojaByBa co Aga nony-kpyra (Ckuua
®W)

Ocurypajte ce Aeka poTUpayK1OT flacep ce BPTU U fieka eMuTvpa
nacepcky 3pak.

A AKo AEeTEKTOPOT CE yLUTe He Npasi 3BYK, OHECETE 0 BO
cepBuCHOT LieHTap DeWALT.

[leTeKTOPOT MCNyLWTa 3BYK, HO HE CE MPUKaxXyBa
AKO [LeTEKTOPOT € MHOTY Nafie, OCTaBeTe ro Aa Ce 3arpee BO
3arpeax npocTop.

[lokonky LCD ekpaHOT ce yLuTe He (yHKLMOHMPa, OAHECETE o
[IETEKTOPOT BO CEpBUCEH LieHTap Ha DeWALT.
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CepBuc 1 nonpasku
CepBucuparse Ha nacepot

HanomeHa: Packnonysaremo Ha nacepom Ke au NOHUWMU cume
2apaHyuu Ha npousgodom.

3a pa 06e3bepute BESBEAHOCT 1 BEPOLOCTOJHOCT Ha
MPOM3BOJOT, MOMPABKUTE, OAPKYBALETO 1 NofecyBatbaTa Tpeba
fAa bupaT HanpaBeHy BO OBNACcTEHU CEPBIUCHM LieHTpU. BpLuetseTo
Ha MonpaBki1, CepBIUCHPatbE UMW OPXKYBatbEe Of CTPaHa Ha
HeKBanMcuKkyBaH NepcoHan MoXe Aa JoBede A0 PU3vK Of MoBpeaa.
3a fa ro HajaeTe BawwMOT Hajbnuaok cepuceH LieHTap Ha DeWALT,
ogete Ha uHTepHeT Ha www.2helpU.com.

CepBucupatse Ha [leTektopoT

OcgeH batepum, Bo JurutanHuot NMacepcku [leTektop Hema
[enoBy LUTO MOXe Aa Ce CepBiCcHpaaT O CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.
He packnonysajTe ja eanHuuata. HeoBnacteHoTo kopucTere Ha
NACEPCKUOT AETEKTOP Ke I MOHULUTI CUTE rapaHLmy.

3alTuTa Ha XMBOTHaTa cpeauHa

OpgoeHo cobuparbe. MponasoauTe 1 baTepuuTe 03HaYeHN
E €0 0BOj cMBON He cMeaT Aa ce ucdpraar co 06UYHMOT

fomalueH otnag. MpoussoauTe n Gatepumte coppxar
I \aTepujank KOMWTO MOXAT Aa Guaat 0GHOBEHM U
peLuKnupaHy, Nputoa Hamanysajku ja nobapysadkata 3a CypOBUHU.
Be monume peuuknmvpajTe rv enekTpuuHUTE Npon3soau v Gatepun
cnopeg nokanxute oapeatu. Moseke MHdOpMaLMy ce JocTanHu Ha
www.2helpU.com.

X

Batepuu

Kora dppnate batepum, pasmucrieTe 3a 3aluTiTaTa Ha OKOMMHaTa.
lpoBepeTe Kaj nokanHuTe BNacTi 3a ekonolukv 6e3beaeH HaunH 3a
tpnatbe Ha batepumte.

Cneuundmkaumm Ha nacepoT

DCE080RS DCE080GS
BpaHoBa aomkuHa 630-680nm 515-530nm
Ha nacep 630-680nm

MokHocTt/Knaca Ha <1 mw /KNACA 2

nacepot

BpanHa Ha potauuja 150, 300, 600, 1200 RPM

Oncer Ha +5°
CaMOHVBENMpat-e

BHatpe Buanue
nomet

60 m (200') aujametap | 80 m (250') aujametap

[lomer co [leTextop 600 m (2000) anjameTap

TouHocT Ha +1,5mmHa 30 m
13pamHysare (+1/16” Ha 100")
@ 600 RPM*

W3Bop Ha eHeprija DEWALT18V 6arepuja
PabotHa -10°C po 50°C

Temneparypa (14°F po 122°F)

Temnepatypa Ha
OfNOXyBakbe

-20°C o 70°C
(-4°F o 158°F)

Exonotwuku

OtnopeH Ha Boaa v npae Ao IP67

* CtaHgapaHv ycnosu Ha okonuHa no MIL-STD-810G.

Cneuudukaymm Ha neTekTopoT

DW0743RS 1 DW0743RG
IMpewysHocT - Bucoka +Tmm@30m
[MpewywsHocT - Hucka 2 mm@30m
Vasop a eHepria mepo USB HausmeHndHa
cTpyja og 5V
S ;);nlgzju Ha Boda ¥ npas
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